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حقوق الطبع محفوظة 
الطبعة الأولى 1995 


مقدمه 


المعاجم الكثيرةء Leif)‏ قصدنا الانفتاح على اللغتين الفرنسية والإنكليزية. 


Sy‏ انتقال الكلمة المفردة في اللغات الحية من مدلول إلى مدلول آخر 
على مرّ السنين أمر مقبول به في الدراسات اللغوية؛ هذه الكلمة تنتقل من 
محتوى إلى محتوى آخر حسب المعطيات الحضارية التي تستعمل في 
مستحدثات Busse‏ فهى تشكل واقعاً بارزاً في المعاجم عربية كانت PEE al‏ 
فقد نجد أحياناً معان كثيرة للكلمة الواحدة لا تجمع بينها رابطة تشد بعضها 
إلى بعض. 

ولقد استغرق وضع هذا المعجم حوالي أربع سنوات» ولكن المهمة لم 
تكن سهلة: فهناك مصطلحات تنطبق على لغة ولا تنطبق على لغة أخرى» 
وكثيراً ما نجد مصطلحاً واحداً يختلف معناه من Gaull‏ إلى A‏ كما أن 
المعنى الواحد قد يكون له أكثر من مصطلح واحد للغويين عديدين. 

وفي كثير من الحالات اجتهدت لأجد المرادف العربي» ومن ثم شرحته 
وأعطيت أمثلة فى معظم الأحوال. وطبقت ما جاء في اللغتين الفرنسية 
والإنكليزية على اللغة العربية. ٠‏ 


وختاماً Lat‏ أن أكون قد وفقت فيما قصدت إليه. 


الدكتور مبارك مبارك 


1 — ABDUCTION ABDUCTION إبعاد, تيعيد‎ 


هي الحركة التي بواسطتها يبتعد الوتران الصوتيّان الواحد عن الآخر فينتج عن ذلك 
انفتاح الحنجرةء وانطلاق الهواء. 


شان ABERRANT ABERRANT‏ — 2 
فقدان ABESSIF ABESSIVE‏ — 3 
خالة في يعض اللقات حبك ركون فيها الاسم Gas‏ ذال على الغياب: 
القرب المباشر 
هي الحالة التي تدل على الوضع القريب المباشر من المكان. نحو: البيت قريب من 
المدرسة, ' 
الظرفية ABLATIF ABLATIVE‏ — 4 
هي الحالة الإعرابية حيث يكون الاسم Vyas‏ فيه للزمان أو للمكان. 
Ula‏ المنشأ 
هي الحالة التي يكون فيها الاسم مسبوقاً بحرف جر يدل على المنشأ نحو: جاء الولد 
من البيت. 
إبدال المصوّتات (الحركات) ABLAUT ABLAUT‏ — 5 


هي العملية التي يتم فيها إبدال مصوّت (حركة) في وسط الكلمة بمصوّت آخرء لتغيير 
معنى الكلمة مثل: Gaa‏ وحَسب. 


هوه إن 


قصر ABREGEMENT SHORTINING‏ — 6 
وهو تحويل مصوت طويل (حركة طويلة أي حرف (Se‏ إلى مصوّت قصير (Bom)‏ 
لم يرم» حيث تحولت الياء (المصوّت الطويل: الحركة الطويلة) إلى حركة: إلى كسرة 
اختزال» ترخيم 
هو حذف حرف أو أكثرء أو حذف بعض المقاطع من الكلمة مثل: يا Al‏ تصير: 
db‏ ويا سليمان: تصير يا سليما. كما في المنادى المرحم. 

اختزال, إقتضاب ABREVIATION ABBREVIATION‏ — 7 
راجع المادة السايقة رقم »2« 


تنافر ABRUPTION ABRUPTION‏ — 8 
صورة من الصور البلاغية تنتج عن عدم وجود ترابط بين الجمل أو الكلمات في 


السياق الواحد. كتنافر الحروف بين بعضها البعض إذ لا يمكن بأي شكل من الأشكال 
أن تأتي الهاء وبعدها عين إذ يحدث من انضمام هذين الحرفين ثقل في اللسان. 

مطلق ABSOLU ABSOLUTE‏ — 9 
تطلق هذه التسمية على الصفة أو النعت اللذين لا يمكن لأي منهما درجة مقارنة؛ إن 
من حيث SSI‏ أو giall‏ مثل: كلمة «تاريخي» الصفةء إذ لا يمكن أن يقال: حديث 
تاريخي أكبر أو أصغر. ١‏ 


إمتصاص ABSORPTION ABSORPTION‏ — 10 
هو كبّت حرف أو دمجه في حرف آخر يسبقه أو يليه. مثل: «أن لاء تصير SN‏ 
ممائلة 


وهي تغيير حرف إلى حرف آخر يسبقه أو يليه فيصبحان حرفاً واحداً مشدّداً. نحو: 
YU‏ تصبح إلا حيث صارت النون LY‏ واندمجت باللام في لفظة (لا). 

اسم مجزّد ABSTRAIT (nom) ABSTRACT (Noun)‏ — 11 
هو الاسم الذي يدل على فكرة مجرّدة. ويقابله اسم عين أو اسم ذات. 
اسم معدي 
هو الاسم الذي يدل على شيء محسوس معيّن. 


مُغالاة تجاوز ABUS ABUSE‏ — 12 
هي استعمال كلمة خارج نطاق دلالتهاء أي خلافاً لما وُضعت له أصلاً. كما في قول 
الشاعر: 


ساط لب بد الدار عنكم لتقربوا 
GSS‏ عيناي الدم وعٌ لتجمدا 
حيث كُنْى الشاعر بجمود العينين عن السرورء والمعروف أن جمود العينين S‏ به 
عن البخل بالدموع وقت الحزن. 
إساءة استعمال 
استعمال تركيب لغوي مخالف للقواعد, كان يرفع الفعل المضارع المسبوق بحرف نصب. 
عَمَهُ العدد ALCALULIE ALCALULY‏ — 13 
تكن cle‏ خن tudala UNG jas.‏ 


نيرة ACCENT ACCENT‏ — 14 
قوة التلفظ التي تعطى للحركة في كل مقطع من مقاطع الكلمةء وتظهر فقط عند التلفّظ 
بالحركة الطويلة (حرف المد) خاصة. 


لهجة 
هي طريقة النطق التي تميّز فرداً عن آخر في نطق لغة من اللغات. 
نيرة ثابتة ACCENT FIXE FIXED ACCENT‏ — 15 


هي النبرة التي تثبت على مقطع معيّن من الكلمة ولا تنتقل إلى مقطع آخر مهما تغيّرت 
وظيفة الكلمة أى موقعها في الجملة. 

نيرة فعّالة ACCENT DYNAMIQUE DYNAMIC ACCENT‏ — 16 
هي النبرة المعروفة بنبرة الشدة أو القوةء أو نبرة الزفيرء ومهمتها تقوية الشذة. 

نيرة ACCENT MELODIQUE MELODIC ACCENT iial‏ — 17 
وهي النبرة التي تتميّز باعلى غم موسيقي في مقطع معيّن. 

5 5 وظيفيّة  ACCENT PHONEMIQUE PHONEMIC ACCENT‏ — 18 
هي النبرة التي لها وظيفة الصوت اللغوي المجرّد. بحيث إذا تغيّرت درجتها وانتقلت 
من مقطع إلى آخر في الكلمة نفسهاء غيّر ذلك في معنى الكلمة. ونلاحظها في الجملة 
الخبرية وفي الجملة الإنشائية. وهذه النبرة تلعب دوراً مهماً في اللغات الهندو 
أوروبية. 

19 — ACCENT D'EXPRESSION EXPRESSION ACCENT نيرة التعبير‎ 


لهذه النبرة قيمة تعبيرية وحيدة. وهي على نوعين: 
الأولى: وتسمى النبرة الفكرية. ومهمتها أبراز المقطع الأول من الكلمةء وبالتالي تلعب 
دوراً فاصلا. 


الثانية: النبرة الانفعاليةء dab,‏ شكل Ub]‏ صامت gl)‏ حرف) فى الكلمة وأكثر 
ما نلاحظ هذين النوعين من النبرة فى اللغة الفرنسية ولا سيما عندما ias‏ الكلمة 
بحركة (مصوّت .(a,0,i) (voyelle‏ 

20 — ACCENTUATION ACCENTUATION تنبير‎ 


فى بإعظاء Le LAS‏ ية (giles we‏ ترما عن Lad‏ من GLa Sle‏ فن Uae‏ ما 
وذلك بغرض إبرازها وتوكيدها. 


منيور ACCENTUE STRESSED‏ — 21 
صفة تطلق على المقطع الذي يحمل النبرة في الكلمة. 


22 — ACCENTUEL ACCENTUAL نيرية‎ 
23 — ACCEPTABILITE مقبولية‎ 


تسمية تطلق على الاستعمال اللغوي المقبول من حيث الصرف والنحوء في أنه يتطابق 
مع ما جاء في القواعد اللغوية المرعية والمقبولة. وهي تقابل التقعيديّة. 


تعدّد المعاني ACCEPTION ACCEPTION‏ — 24 
هي الميزة التي يتميّز بها ds‏ فى أن يعطى مدلولات متعدّدة. ولكن هذه المدلولات 
تختلف عن الاشتراك اللفظىء ذلك أن هذه المدلولات المختلفة تظهر وكأنها 55 بعض 

السمات الدلالية المشتركةء بينما سمات التجانس اللفظى ليس لها من شىء مشترك. 
اشتراك لفظي ١ ١‏ 
هو خاصة تتميّن بها dls‏ ماء في أن تكون متعدّدة المعاني بحسب السياق» مثل كلمة 


«عين» في: عين الرجل ‏ عين الماء ‏ عين زمانه ‏ الولد عينه. 


25 — ACCESSIBILITE ACCESSIBILITY قادلىة‎ 


.-. ٠ 


هي سهولة تعلّم وفهم مفردات لغة من اللغات. 


مساعد ACCESSOIRE ACCESSORY‏ — 26 
تسمية تطلق على كل كلمة ليس لها وظيفة نحوية Udine‏ كأدوات العطف والتعريف 
وحروف الاستفهام. 
لاحقة 
هو الحرف الذي يزاد على أصول الكلمة فيعطيها Gire‏ جديداً صرفياًء مثل: لَعبّ 
Es‏ آو أن يعطيها Zine‏ دلالياً disse‏ مثل: لاعب. 
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مماثلة جزئية ACCOMODATION ACCOMODATION‏ — 27 
وهی أن th‏ حرف بحرف آخر يجاوره bhi LG‏ جزئياًء مثل: أصدق وأزدق» 
حيث أثّرت الدال في الصادء فحوّلت نطقها إلى الزاي» وكذلك في E‏ وعَمْبّره حيث 

أثرت الباء في النون فحوّلت نطقها إلى ميم. 

28 — ACCOMPLI 
تام: صفة للفعل الذي يتصرّف تصرفاً تاماً.‎ 
ماض: صفة للفعل الذي يدل على الماضي.‎ 

تطابق أو توارد ACCORD AGREEMENT‏ — 29 
ga‏ التطابق بين الكلمات التى تتبع لبعضها البعضء كتطابقها من حيث الجنس والعددء 

أو من حيث الحالة الإعرابيةء أو من حيث التعريف والتنكير. 

30 — ACCUMULATION ACCUMULATION = تفسيرء تفصيل‎ uò gi 
صورة من صور علم التراكيب ترتكز على إعادة فئة نحوية بواسطة الإلحاق‎ 

حالة النصب ACCUSATIF ACCUSATIVE‏ — 31 
هي حالة للاسم في اللغات المعربة حيث يكون الاسم فيها تكملة» مثل المفاعيل» وحالة 

الفعل المضارع فى اللغة العربية عندما يكون الفعل مسبوقاً بأداة من أدوات النصب. 

32 — ACHOPPEMENT SYLLABIQUE SYLLABIC STUMBLE تعثّر لفظى‎ 

وهو التعثر في تلفظ بعض الكلمات نتيجة نسيان أو إبدال الحروف أو المقاطع في 


الكلمات. 

33 — ACME NUCLEUS نواة‎ «ded 
هي أعلى نقطة في المقوّس الموسيقي للجملةء ويرمز إليها بفاصلتين )"( توضعان‎ 
فوق آخر الكلمة.‎ 

34 — ACOUSTIQUE ACOUSTIC دراسة الأصوات‎ 


Gow ple‏ في طبيعة أصوات الكلام» من حيث حدوثها وانتقالها إلى الأذن والعوامل 
المؤثرة في ذلك. ويستعين هذا العلم Gilby‏ ووسائل علم الأصوات. 


اكتساب المفردات ACQUISITION LEXICALE LEXICAL AQUISITION‏ — 35 
ما يكتسبه المرء أو ما يحصّله من مفردات من لغته الأم أو من لغات أجنبية يتعلمها. 
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كتاية صو تية أو ائلية ACROLOGIE ACROLOGY‏ — 36 
هي الطريقة التي يُتَوَصَّلُ بواسطتها شرح ولادة GUS‏ الأبجدية بإعطائنا للحرف 
القيمة الصوتية لأول وحدة صوتية «فونيم» من الاسم الذي يدل عليهاء مثل: « أ» من 
أكل ‏ «ب» من بيت س « ج » من جرس. 


كتابة صوتية أوائلية ACROPHONIE ACROPHONY‏ — 37 
ACROPHONETIC‏ 
انظر رقم »36« 
— كلمة أوائلية, ACRONYME ACRONYM‏ — 38 
— رمز اختصاري. 


هو الكلمة التي تتكوّن من الحروف الأولية لعدّة كلمات مثل: أونيسكى UNESCO‏ 
ومثل كلمة «ناتو» NATO‏ التى تتألّف من أوائل الكلمات: 
North Atlantic Treaty Organisation: NATO ١‏ 

— تطريز ACROSTICHE ACROSTIC gals‏ — 39 
مجموعة أبيات شعرية متتابعة حيث الحروف الأولى من الأبيات تكوّن كلمة تكون Le]‏ 
اسم المؤلفء أو اسم حبيبتهء أو حلا للغز. 

— معمول الفعل ACTANT‏ — 40 
تعبير يستعمل للدلالة على الاسم أو الشيء الذي يشترك مباشرة أو غير مباشرة بعمل 
«dail‏ أو أن يقع عليه الفعل, كالفاعل الحقيقي أو الفاعل النحوي. وتكملات الفعل: 
المفعول به المفعول معه ‏ المفعول فيه المفعول له. 


فاعل الفعل ACTIF ACTIVE‏ — 41 
هو الفاعل الحقيقي للفعلء أي الذي قام بالفعل أو {i‏ 

حدث ‏ فغل  ACTION ACTION Jé‏ — 42 
وهو Jule‏ على حدث أو عمل. 

43 — ACTUALISATEUR REALISATOR äis 


تسمية تطلق على الطريقة التى تساعد اللغة على ربط المعنى المجرّد بالأشياء 
أو بالأحداث الواقعية. 


تحقيق ACTUALISATION ACTUALIZATION‏ — 44 
هي العملية التي يتم بواسطتها نقل الوحدة اللغوية المجرّدة إلى الواقع أو إلى النطق. 
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45 — ACTUEL ACTUAL حقيقى‎ 


> 


عالى التردد ACUITE ACUTE‏ — 46 
هو خاصّة تتميّز بها بعض الأصوات التي تكون نتيجة Gel‏ حجم التجويف في الفم 
أثناء نطقهاء مثل: الأصوات الأسنانية مثل: السين والصاد والتاء والثاء والمصوّتات 

الخلفية كالكسرة والألف الممالة نحو الكسرة. 

مماثلة ADAPTATION ADAPTATION‏ — 47 
تكييف 
هى تغيير يطرأ على الكلمات الدخيلة لجعلها متماشية مع أوزان اللغة التي اقتبستهاء 
مثل: زيادة همزة على كل اسم يبدأ في اللغة المقتبس منها بحرف ساكن ليصار إلى 
التلقظ بهذا الحرف الساكن في اللغة العربيةء GY‏ اللغة العربية تكره البدء بحرف 
Sta‏ 

48 — ADAPTATION (théorie d') THEORY OF نظرية التكييف‎ 

ADAPTATION 
هي النظرية التي تقول بأن الكلمات التي تتشابه في المعنى تتشابه في الشكل.‎ 
49 — ADDITION ADDITION زيادة أو إضافة‎ 
هي قانون القواعد التحويلية الذي يتيح إضافة عنصر لغوي في تركيب سياقي ما:‎ 
كأن نزيد حرف النفي أو الاستفهام في أول الجملة: فعلية كانت أم إسمية.‎ 

إضافية ADDITIF ADDITIVE‏ — 50 
نحو: الولد أبوه تاجر. 

تقريب ADDUCTION ADDUCTION‏ — 51 
هو الحركة التي بواسطتها يقترب الوتران الصوتيان من بعضهما البعض أثناء تكوّن 

الصوت دون أن يتلامس هذان الوتران. مثل: حرف الدال ‏ الذال د - ذ. 
كفاية ADEQUAT ADEQUAT‏ — 52 


و 


القرب ADESSIF ADESSIVE‏ — 53 
هو حالة تدل على المكان بالقرب من شيء. مثل: جلست قرب النافذة. 
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خاص ADHOC AD HOC‏ — 54 
صفة لقاعدة من قواعد لغة ما في أنها وُضعت لتبيان ظاهرة خاصة لا يمكن تعميمها. 


مجاور ADJACENT ADJACENT‏ — 55 
صفة الصوت الذي يتجاور مع صوت آخر في موضع نصطقه. كما تكون هذه الصفة 
لكلمة أو جملة تجاور كلمة أخرى أو جملة أخرى. مثل: الباء والميم اللذين يُنطقان من 

بين الشفتين. 


56 — ADJECTIVATEUR DESCRIPTIVE SUFFIX وصفدة‎ diay 
هي اللاحقة التي تحوّل كلمة من باب الاسمية إلى باب الوصفيةء مثل: ياء النسبة التى‎ 
GIS تلحق آخر الاسم في اللغة العربية» نحو: وَرُد:‎ 


لاحقة و صفية ADJECTIVISATEUR ADJECTIVISATOR‏ — 57 
انظر الكلمة السابقة رقم «56». 

الو صفية ADJECTIVATION ADJECTIVATION‏ — 58 
التحوّل من الإضافة إلى الوصفية 
نحو: كتاب المدرسة: كتاب مدرسي. 


التحول من الإضافة 

إلى الوصفية ADJECTIVISATION ADJECTIVIZATION‏ — 59 
انظر رقم «58». 

مُلحقة, مُكوّن ثانوي ADJOINT ADJUNCT‏ — 60 


هي الكلمة المكوّنة غير الأساسية في الجملة. مثل: النعت والظرف بالمقابل مع 


حشو ADJONCTION ADJUNCTION‏ — 61 
صورة بلاغية تتم بتكرار اللفظ والمعنى في جملة ما للتأكد من إيصال المعنى إلى 
السامع. 
إلحاق 


ونَعْني بلفظة إلحاق هي كل مفردة أو مجموعة مفردات تتعلق نحوياً باسم, مثل: النعت 
للاسم المنعوت» والحال وجملة الحال لصاحب الحال. 
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62 — ADJONCTION AGENTIVE AGENTIVE ADJUNCT بالفاعل‎ Gato 


Jelly‏ التسقيتي Sl sell‏ كر قا وق الح كما في مثل: ما جاءنا من 
بشير أو يكون مضافاً كإضافة المصدر إلى فاعله. مثل: لولا دفعٌ اللَّه الناس بعضهم 


متعلقات الاسم ADNOMINAL ADNOMINAL‏ — 63 
هو كل كلمة أو مجموعة كلمات تتعلق نحوياً بالاسمء مثل: التوابع والاضافة والحال 
المفردة, والحال الجملة والخير المفرد. 

إرتخاء ADOUCISSEMENT LENITION‏ — 64 
هو انتقال صامت (حرف) من الشدّة إلى الرخاوةء ويتّخذ بشكل عام شكل الأصوات 
المجهورة دون توثّر عضلات النطق عند خروج هذا الصامت خارج الفم» كانتقال 
الصوت الانفجاري مثل التاء إلى صوت احتكاكي أو انسيابي. 


65 — ADRESSAGE تبويب‎ 


ويقصد به تبويب الكلمات والصيغ والأصوات US‏ تحت باب. 


66 — ADRESSE HEAD-WORD فصل» باب‎ « Jaws 
تسميات تطلق على الكلمة أى على المصطلح الذي يهدف المعجم إلى تفسيره أو إعطاء‎ 
مرادف له.‎ 

67 — ADSTRAT ADSTRATUM تأثير‎ 


هو التأثير الذي يحدث للغة ما من لغة أخرى. 

68 — ADVERBAL ADVERBAL الفعل‎ laia 
هو كل لفظة تتعلق نحوياً بالفعل» مثل: حرف الجر في الفعل المتعدّي بواسطة هذا‎ 
الحرف» أو مثل الظرف الذي يدل على زمان ومكان وقوع الفعلء والتوكيد المسمى‎ 

وظيفة ظرفية ADVERBIAL ADVERBIAN FUNCTIONAL‏ — 69 
هي نوع وظيفي ينطبق على كل كلمة تشغل وظيفة الظرف» وهي ليست بظرف في 
gill‏ مخ <p gill Gum‏ مثل: مورسة Aaaa ua‏ 

ظرفي ADVERBIALE ADVERBIAL‏ - 70 
هي الصفة التي تطلق على بعض الجمل التي لها معنى الظرف» مثل شبه الجملة في 
اللغة العربية» والتي تتألف من جار ومجرورء والتي أطلق عليها ابن هشام الجملة 
الظرفية. 
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لاحقةالتحول من 

من الوصفية إلى الظرفية ADVERBIALISATEUR ADVERBIALIZATOR‏ — 71 
وهي اللاحقة التي تزاد في آخر الكلمة في اللغات الهندوأوروبيةء فتحوّل الكلمة من 
صيغة الوصف (النعت) إلى صيغة الظرفء نحو: نعت Longue‏ تصير ظرف 
.Longuement‏ 


استدراكيء أداة استدراك مثل: «إلا» ADVERSATIF ADVERSATIVE‏ — 72 


إضعافء ترقيق وتيف AFFAIBLISSEMENT WEAKENING‏ — 73 
وهو انتقال الحرف من حالة الاحتكاكية إلى الانفجارية. 


انتقالية (نبر 6( AFFECTIF, (Accent) AFFECTIVE (Accent)‏ — 74 
هي النبرة التي تزاد إلى النبرة القوية لتظهر قوة العاطفة بواسطة قطع الايقاع 
والتشديد على بعض الكلمات أو بعض الأصوات. 

ميزة إنفعالية AFFECTIF Feature AFFECTIVE (trait)‏ — 75 
هي ظواهر في اللغة تغيّر المرسلة اللغوية بواسطة التصويت مثل: النغمة التي تعبّر 
عن شك كالإطالة التعبيرية. 


76 — AFFERMISSEMENT STRENGTHENING إضعاف‎ — 
.«73» رقم‎ Affaiblissement Sule راجع‎ 


77 — AFFIRMATION AFFIRMATION aes 


— إلحاقء إلصاقء إضافة AFFILIATION AFFILIATION ail jl‏ — 78 
وهي الخملية التي تخ Seas Guay‏ على WR‏ صرقية has‏ 
كإضافة ألف المد على الفعل «دفع» فتصير «داقع». 


إالصاق AFFIXATION AFFIXATION‏ — 79 
انظر المادة السابقة رقم »78« 


لاحقة» زائدة AFFIXE AFFIX‏ — 80 
وهي كل زيادة تضاف إلى الكلمة في أولها أو وسطها أو آخرهاء مثل: فعلء أفعلء 
Jeli‏ وفغلن. 
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زائدة تصريفية AFFIXE FLEXIONNEL FLEXIONAL AFFIX‏ — 81 
هى حرف يزاد إلى الكلمة لتغيّر معناها فقط وليس نوعهاء مثل: زائدة التثنية والجمع 
والتأنيث. نحو: ضَرّب وضَرْبَبَ. 

زائدة 43925 AFFIXE GRAMMATICAL GRAMMATICAL AFFIX‏ — 82 
هي الزائدة التي تلحق بالكلمة لتغيّر معنى هذه الكلمة إلى حد ماء ولا 285 نوعهاء مثل 
تحويل الفعل الماضي إلى المضارع وإلى الأمر: درس» يدر س» أدرس. 

83 — AFFRICATION AFFRICATION tj 
هو اتباع صوت انفجاري بآخر احتكاكي لتكوين صوت مزجيء مثل لفظ حرف الجيم‎ 
«لجيم».‎ Lib 3l في بعض اللهجات‎ 

84 — AFFRICATION EXPLOSIVE ds lads} 
هذه العملية التي تصيب الأصوات الانفجارية وسببها إرتخاء النطق الذي يُسمعنا دوي‎ 
ضجة خفيفة انفجارية.‎ 

نصف إنفجاري AFFRIQUE AFFRICATE‏ — 85 
إنفجاري إحتكاكي قصير بعض الشيء. 

86 — AGENCEMENT ARRANGEMENT تند‎ 


87 — AGENT ACTOR عامل‎ «Jol 
ما.‎ Jab تعبير لمن أو ما يعمل الفعل حقيقة أو يسند إليه‎ 

حالة الفاعلية AGENTIF AGENTIVE‏ — 88 
هي حالة الاسم عندما يكون فاعلاً حقيقياًء بغض النظر عن رتبته قبل أو بعد الفعل. 

صوت مركب AGGLOMERAT AGGLOMERATE‏ — 89 
هو حرف مركب من صوتين مختلفين يكوّنان صوتاً واحداً مثل الجيم في بعض 
اللهجات العربية لا سيما لهجات الخليج العربيء إذ تلفظ الجيم (د + ج). 

90 — AGGLUTINANTES (Langues) AGGLUTINATING (cli!) لواصق‎ 

(Language) 
صفة للغات التي تعتمد على اللواصق الوظيفية النحوية للكلمات دون النظر إلى موقعها‎ 
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في السياق الترتيبي. ففي العربية تلصق الألف والياء بالأسماء المثئّاة لتبيان وظيفة 
المسند إليه أو المفعولية أو الاضافة, والواى والياء بالأسماء المجموعة جمعاً سالماً 
لتبيان هذه الوظائف. 


91 — AGGLUTINATION AGGLUTINATION إلصاق‎ cosas 
كما في‎ Bate LAS أخرى لتكوين‎ LS بجزء من‎ US إلصاق جزء من‎ Ghe هي‎ 
مثل: «بسْم الله»: بَسْمَلة. وحمداً للّه: الحمدلة.‎ 


علاقة تحويلية AGNATION AGNATION‏ — 92 
هي العلاقة التي توجد بين جملة محوّلة من Une‏ أخرى» مثل علاقة الجملة المنفية 
بالجملة المثبتة. 

93 — AGNOSIE AGNOSIA كمه‎ 


ga‏ ققد ملكة الإدراك بالحس» كالعجز عن التمييز بين أشكال الأشخاص والأشياء 
وطبيعتهاء أو فقدان القدرة على فهم دلالة المنبّهات الحسيّة. 


تعسّر تركيبي أو نحوي  AGRAMATISM AGRAMMATISME‏ — 94 
وهو عدم إمكانية ترتيب الكلمات فى سياق ما بحسب القواعد المرعية فى اللغة. 


تعسر الكتابة AGRAPHIE AGRAPHIA‏ — 95 
هو فقدان القدرة على GEM‏ مما يجعل المصاب بهذا العسر غير قادر على أن يعبّر 
كتابياً عما يفكر. 

96 — AGREEMENT CONCORD تطابق‎  قفاوت‎ 


أن تتوافق كلمة مع أخرى في جملة ما من حيث الجنس أو العدد أو التعريف والتنكيرء 
أو الاعراب كتطابق النعت والمنعوت Shs‏ 


97 — AIGU ACUTE ACCENT dla Jle 
.»46« رقم‎ Acuité انظر مادة‎ 


مجال» مدى AIRE FIELD‏ — 98 
تطلق هذه التسمية على المدى أو المجال الدلالي الذي تدور فيه الكلمة لتعطي معان 
دلالية مختلفة؛ أو تطلق على عدد السياقات المختلفة التي يمكن أن تقع فيها كلمة ماء 
كما تطلق على المساحة الجغرافية للغة أو للهجة ما حيث هما مستعملتان كلغتين 
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تعسر التعيدر AKATAPHASIE AKTAPHASIA‏ — 99 
انظر مأدة Aggrammatisme‏ رقم «94». 


ساسم 


100 - ALALIE ALALY ras 
هذا التعبير يطلق على جميع أنواع التعسّر.‎ 

تعسر القراءة ALEXIE ALEXIA‏ — 101 
هى فقدان المقدرة على القراءة. كان يكون الشخص المصاب غير قادر على de‏ رموز 
الحروفء أو أن يعرف الحروف ولكنه تصعب عليه قراءة الكلمات. 

102 — ALIENISME ALIENISM دخيلة‎ dals 


وهى كل كلمة تقتبسها لغة ما من لغة أخرى. مثل كلمة الكحول العربية حيث اقتبست 
اللغة الألمانية لفظة -ALCOHOOL‏ 


حالة التوخه ALLATIF (cas) ALLATIVE (Case)‏ — 103 
وهي حالة في بعض اللغات تدل على الحركة نحو الجهة المرادة الهدف. 

104 - ALLEGORIE ALLEGORY استعارة‎ 

105 — ALLIANCE DES MOTS OXYMORON مخالفة‎ 


هي نتيجة التقاء كلمتين لا يتطابق معناهما؛ أو أن تظهران متناقضتين G‏ لأنهما 
متضادتان في الواقع أو ظاهرياًء مثل: الظلمة المشعّة؛ سرع متمهلاً. 

إتباع» مجانسة جناس استهلالى ALLITERATION ALLITERATION‏ — 106 
هو تكرار الحرف نفسه فى أوائل الكلمات المتتالية بغية إحداث نغمة موسيقية, 
أى تكرار صوتي في OLS‏ متتالية. 

المخاطب ALLOCUTIF ALLOCTIVE‏ — 107 
ويقصد بهذه التسمية الشخص الذي يوجّه إليه الكلام. 

متغتّر إملائي ALLOGRAPHE ALLOGRAPH‏ - 108 
هو مجموعة الأشكال المختلفة التى يأخذها الحرف كتابياًء كوقوعه في أول الكلمة 
أو في وسطها أو في آخرها؛ مثل حرف العين: عاد بعد وَضعٌ  fo‏ 

متغيّر دلالی ALLOMORPHE ALLOMORPH‏ — 109 
هو وحدة لغوية ذات معنى يشبه غيره من الوحدات اللغوية في المعنى, ولكنه يتوزع 
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معها تكاملياً لتكوين وحدة Bialy Gi pe‏ مثل الواو في المعلمون يُدرسون. 
هو كذلك تسمية تطلق على الأشكال المختلفة التي تمثل الوحدة الصرفية المحققة فى 
سياقات مختلفة. 

110 — ALLONGEMENT (Compensatoire) ALLOGEMENT مد استطالة‎ 

(Compensatory) 

هي العملية التي تتم بواسطة ds‏ حركة من الحركات» مثل الفتحة التي تصبح ألفاً 
(حرف 40( والضمة واوا (حرف مد) والكسرة fL‏ (حرف مد). 

متغدّر إسمىّ ALLONYME ALLONYM‏ — 111 
ويقصد بهذه التسمية الأسماء المتعدّدة للشيء الواحدء مثل: المهئد ‏ اليماني ‏ 
ذو الفقار وغیرهاء وهي أسماء السيف. 


متغدر لفظى ALLOPHONE ALLOPHONE‏ — 112 
Faw ` =-‏ ليا - w‏ 4 2 
ويستعمل بمعنى متغيّر تركيبي للوحدة الصوتيةء فهو تغيير تلفظ حرف من الحروف 
بحسب وقوعه في الكلماتء fie‏ حرف «Sp‏ فی اللغة الفرنسية dua‏ يلفظ «Sn‏ و «Zn‏ 
وفى العربية نجد حرف الجيم يلفظ « ج » كما «G» baby agta batt‏ كما فی 
الل اة 


متغيّر دلالى ALLOSÈME ALLOSEM‏ — 113 
هو المعنى الذي يتغيّر والذي تأخذه كلمة ما حسب السياقات المختلفة. مثل: أسد 
au!)‏ الحيوان)» رجل أسد (بمعنى رجل قوي). 


متغيّر قاليبى ALLOTAGMENE ALLOTAGMA‏ — 114 
هو مُتغيّر غير مميّز للتناغم الذي هى قالب الجملة. 

متغيّر نحوي أو سياقي ALLOTAXEME ALLOTAX‏ — 115 
هو المتغيّر اللغوي الذي يُعَبّر عن السمة النحوية. 

متغيّر نخمى ALLOTONE ALLOTONE‏ — 116 
هو بديل غير ملائم مشروط بسياق صوتي لنبرة آو لنغمة. 

117 — ALLUSION ALLUSION كناية‎ 

تناوبء إبدال» تعاقب ALTERNANCE ALTERNANCE‏ — 118 


تغيّر يمصيب صوتاً من أصوات الكلمة. أو مجموعة أصوات داخل نظام صر في» ويكون 
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pal  يمري في مثل:‎ LS صامتياً أو مصوتياً فيبدل الصوت من صوت آخر,‎ L] 
حيث حل السكون محل الفتحة على الراء.‎ Bb وضَرَّبّ‎ coll حيث حلّت الكسرة محل‎ 
119 — ALVEOLAIRE ALVEOLAR لثوی» نطعى‎ 

صفة للحرف الذي يلفظ من حيّز النطع. 


كلمة منحوتة AMALGAME AMALGAM‏ — 120 
وهي الكلمة التي تتكوّن من اتحاد وحدتين صرفيتين أو EST‏ مع احتفاظها بمعاني 
مكوناتهاء مثل: »|« التي أصلها re | Ob‏ 
شكال« لئسء تعدّد التفسيرات  AMBIGUITE AMBIGUITY‏ — 121 
هو الاشكال أو الغموض الذي ينتج عن احتمال كلمة أو جملة لأكثر من معنى. 
إشكال نحوي AMBIGUITE GRAMMATICALE GRAMMATICAL‏ — 122 
AMBIGUITY‏ 


هو غموض ينشأ عن تعدّد المعاني المحتملة لجملة ما لسبب نحويء وذلك يعود لتماثل 
التراكيب الظاهرية واختلاف التراكيب الباطنية. 


123 — AMBIVALENT AMBIVALENT متضاد‎ 


صفة تطلق على كل كلمة تتحمّل معنيين متضادين مثل لفظة «مَؤْلى» التي تعني 
«السيد» gl‏ «الخادم». 


ذنائى المقطع aan‏ الحرف المشدّد AMBISYLLABIQUE AMBISYLABIC‏ — 124 
تحسين إعلاء AMELIORATION AMELIORATION‏ — 125 


أن يتحسّن معنى كلمة ما عبر مراحل تطور الكلمة. 


126 — AMELIORATIF (SUFFIX) AMELIORATIVE  ةينيسحت لاحقة‎ 
(SUFFIX) 


صفة لبعض اللواحق التي تحسّن معنى الكلمة في بعض اللغات. 
فقدان الذاكرة AMNESIE AMNESIA‏ — 127 
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إلتباس AMPHIBOLOGIE AMPHIBOLOGY‏ — 128 
نوع من الغموض النحوي أو الدلالي الناجم عن خطا ماء والذي يؤدي إلى الشك في 
المعنى» ويكون ذلك نتيجة تجانس لفظي أو اشتراك لفظي أو قلب تركيبي أو من 

فاصلة في غير محلها. 
توضيح ‏ إطناب AMPLIFICATION AMPLIFICATION‏ — 129 


„Accumulation مادة‎ F 
راجع‎ 
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130 — AMPLITUDE (de l'onde vocale) APLITUDE تفاوت — مدى  سعة‎ 
(of vocal wave) 

هى البعد بين نقطة استقرار ذرات الهواء المتذيذب وأقصى نقطة يمكن أن تصل إليها 
هذه الذرات أثناء تحركها. 

إخفاء AMUISSEMENT DISAPPEARANCE‏ — 131 
إسقاط حرف في النطق مع إبقائه إملائياً مثل لام أل التعريف مع الحروف الشمسية, 
أو كهمزة الوصل التي تسقط في الكلام وتثبت كتابياً. 

132 — AMUSIE AMUSIA نسيان النغم‎ 


فالمصاب بهذا العمه غير قادر على معرفة الأصوات الموسيقية وبالتالى عدم قراءتها 
بعد أن كان قادراً قبل إصابته. 


133 — ANACHRONISME ANACHRONISM مفارقة زمنية‎ 
Ja 
134 — ANACOLUTHE ANACOLUTHON بتر الجملة‎ 


لنيدأ جملة جديدة. 

الطرد العكسى ANACYCLIQUE ANACYCLUS‏ — 135 
قراءة حرف أو تركيب طرداً وعكساً مع الاحتفاظ بالمعنى نفسه مثل: SaS‏ ومثل بلح 
تعلق تحت قلعة حلب. 

136 — ANADIPLOSE ANADIPLOSIS توكيد لفظى‎ 


صورة من صور البلاغة تتم بتكرار كلمة في أول جملة وفي آخر جملة تالية. 
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جناس تصحيفي ANAGRAMME EPANALEPSIS‏ — 137 
ويتم ذلك بان نغيّر ترتيب حروف كلمة لتشكل كلمات Bade‏ مثل: G‏ — جرد س رجد. 


138 — ANALOGIE ANALOGY قياس‎ 

عملية التحليل ANALYSABILITE ANALYSABILITY‏ — 139 
إن عملية التحليل في القواعد التوليدية هي شرط ضروري لتطبيق قاعدة تحويلية. 

140 — ANALYSE ANALYSIS إعراب‎ Jalas 


یتر الجملة ANANTAPODOTON ANATAPODOTON‏ — 141 
راجع كلمة Anacoluthe‏ رقم «134». 


142 — ANAPHORIQUE ANAPHORIC úle إشارة عائدة  بددل‎ 


وهو الضمير الشخصي أو الإشاري الذي يعود على تركيب إسمي سابق أو على 
تركيب إسمي لاحق. 


تكرار الصدارة ANAPHORE ANAPHORA‏ — 143 
ونعني به تكرار الكلمة أو العبارة الأولى في أبيات متتالية وذلك لغرض بلاغي. 
إشارة عائدة 


وهي اللفظة التي تمثل Gine‏ سابقاً في تركيب سياقيء بان نعوّض عنها قبل الإشارة 
بالضمير إلى الكلمة السابقة. 


إقحام الصوت ANAPTYXE ANAPTIXIS‏ — 144 
وفن عملية Dya plaa‏ في kag‏ كل اون كلمتين ملين > يكون آخر الأولى 
ساكناً وأول الثانية ساكناً كذلك كما في: seal‏ الڏرس» فتصير درس الدرس وذلك 
لتسهيل نطق aul‏ الأولى والسين YS) ASO‏ يمكن» في اللغة العربيةء التلقظ 


- wt 


145 — ANAPTYCTIQUE ANAPTYCTIC مفحم‎ 
146 — ANARTHRIE ANARTHRY تعسر النطق‎ 
147 — ANASTROPHE ANASTROPHE تقديم وتأخير‎ 


هي العملية التي يتمّ بواسطتها تغيير مواضع الكلمات في الجملة خلافاً لترتيبهاء وذلك 
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لغرض بلاغي» أو لمراعاة القواعد المرعية: كتقديم الفاعل على الفعلء أو المفعول به 
على الفعل والفاعلء: أو تقديم الخبر على الميتدأ. 


إضافة, ANNEXATION ANNEXION Glas}‏ — 148 
كإضافة اسم إلى آخرء مثل GUS‏ التلميذ. 

شاذء غير قياسى ANOMAL ANOMALOUS‏ — 149 
تطلق هذه التسمية على كل جملة عندما تنطوي على تباين بالنسبة للقواعد الموضوعة. 

شواذية ‏ شذوزية ANOMALIE ANOMALY‏ — 150 
ويقصد بهذه التسمية الخروج عن القياس اللغوي. 


151 — ANONTIF THIRD PERSON PRONOUN الغائب‎ 
lad) دده المي‎ sued y 


152 — ANORMAL IRREGULAR شاذ» غير قياسى‎ 
153 — ANTANACLASE ANTANACLASIS 


«عين»: عين ‏ عين زمانه. 


سابق» متبوع» العائد إليه ANTECEDENT ANTECEDENT‏ — 154 


هي الكلمة التي تسيق كلمة أخرى وتعود عليهاء كما في عودة اسم الموصول على 
كلمة تسبقه» مثل جاء الرجل الذي فاز فى المياراة, قاسم الموصول «الذي» يعول على 
كلمة رجل. وكذلك الأمر بين النعت والمنعوت. والبدل والميدل منه» والتوكيد JS Sally‏ 


والعطف والمعطوف. 
سابق ما قبل الآخر ANTEPENULTIEME ANTEPENULT‏ — 155 
صفة للمقطع أو للصوت الذي يسبق المقطع ما قبل الأخير في الكلمة, وهو المقطع 

الذي يبدّن النيرة. 
أمامى ANTERIEURE ANTERIOR‏ — 156 


dive‏ للصوت الذي Bib‏ بواسطة أعضاء Ghul‏ الأمامية فى منطقة اللثة والحنك 
الصلب والأسنان والشفة» كالكسرة الأمامية التي تلفظ مثل حرف «6» فى اللغة 
الفرنسيةء وكذلك الضمة الأمامية التى تلفظ كحرف «ه». 
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اليديل ANTICIPANT SUBSTITUTE‏ — 157 
وق el ai‏ الع وا aaa giono eel‏ زيما يعد في 
سياق أو في تركيب لغوي» مثل مثل oan‏ الاستفهامية» التي 3 تستيدل باسم في الجواب, 

نحوى: ou‏ جاء؟ صديق. 

تمائل» تو ANTICIPATION ANTICIPATION ae‏ — 158 
الصوت الأرلء > ذحو: ای pees‏ اذدفن ae,‏ د 

159 — ANTILOGIE ANTILOGY تناقض‎  رفانت‎ 
.Alliance des mots أنظر‎ 


قلب ANTIMETALEPSE ANTIMETATHESIS‏ — 160 
وهو التغيير الذي يصيب كلمة ما في كتابتها وذلك بإبدال مواقع بعض حروفهاء مثل: 
oS‏ وكبَتَ وبكت. 

قلب ANTIMETATHESE ANTIMETATHESE‏ — 161 
راجع المادة السابقة ANTIMETALEPSE‏ رقم «160». 

162 — ANTIONTIF SECOND PERSON المخاطب‎ 

قلب المعنى 00 تهكم ANTIPHRASE ANTIPHRASIS‏ — 163 
وذلك يتم عندما يقصد المتكلم بعبارته عكس معناها الظاهر والمعروف» وذلك لغرض 
التهكم. 

164 — ANTISTROPHE ANTISTROPH قلب‎ «Maui 


وهو أن Jas‏ حرفاً في كلمة أو أن نقلبه 

165 — ANTITHESE ANTITHESIS مقابلة‎ «glib 
مثل: خسر‎ IG وهو استعمال كلمة في سياق ماء ثم يؤتى بأضدادها في جملة‎ 
فرح وترح.‎ — ore) 

كناية, إستبدال دلالي ANTONOMASE ANTONOMASIA‏ — 166 
وهي استعمال اسم جنس بدلا من اسم ple‏ أو أن نستعمل صفة للدلالة على اسم 
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نحو: الرحمنء القادر ‏ الجبارء للدلالة على لفظة «الله». ومثله المهند ‏ ذو الفقارء 
للدلالة على لفظة «السيف». 

تناقض, تضاد ANTONYMIE ANTONYMY‏ — 167 
هي اللفظة التي تعبّر عن الضّد لكلمة أخرى. نحو: نور = ظلام» صباح = مساء. 

دراسة الأسماء تار ANTROPONYMIE ANTHROPONYMY Gas‏ — 168 
هي جزء من ale‏ المفردات التي تدرس التطورية اللغوية لأسماء الأشخاص الأعلام. 


الماضى غير المحذد AORISTE AORIST‏ — 169 
هو صيغة للفعل الماضي غير المحدد زمانه» ولا يدل على تمامه واستمراره. 


نادر | APAX APAX‏ — 170 
تسمية ت ق على صيغة أو اسم أو عبارة لم ترد إل مرة واحدة في سياق معيّنء مثل: 
hg‏ کرادء ikes‏ 

إنفتاح, إنفراج APERTURE APERTURE‏ — 171 
هو المسافة بين الشفتين عند نطق بعض الحروف الشفوية. 

أسَلّة, زَؤلقَ ‏ طرف اللسان APEX POINTE‏ — 172 
هي الجزء المستدق من الطرف الأمامي للّسان. 


wr OS 


173 — APHASIE APHASIA Fart auii 
وهي فقدان القدرة على التعبير أى فهم الكلمات.‎ 


فقدان النطق APHEMIE APHEMY‏ — 174 
انظر لفظة Aphasie‏ رقم »173 


إسقاط الحرف الأول APHERESE APHAERESIS‏ — 175 
وهو عملية إسقاط صوت أو أكثر من بداية الكلمة, صامتاً كان أو مصوّتاً. أي كان هذا 
الصوت حرفاً أو حركة, كما نرى في اللغة المحكية مثل Jad‏ الأمر من دَرَسٌء BAÉ‏ 
تصبح us‏ غریب تصبح انت 

تعسّر نطق الجمل APHRASIE APHRASIA‏ — 176 
وهو عدم القدرة على تركيب جملة do‏ والمُصاب بهذه العاهة لا يعبّر عن أفكاره إلا 
بكلمات متقطعة دون رابط سياقي بينها. 
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أسَلىء ذولقی APICALE APICAL‏ — 177 
صفة للحرف الذي يتكوّن من ملامسة ذولق اللسان TH‏ أو الأسنان» مثل حرف 
السين. الثاء... 

ترخيم APOCOPATION APOCOPATION‏ — 178 
هو عملية إسقاط صوت أو أكثر من آخر الكلمةء مثل: يا صاحبي > يا صاح. 


179 — APOCOPE APOCOPE جزم‎ adia 
مثل ما نرى إسقاط‎ AS ya وهو إسقاط الصوت الأخير من كلمة ماء حرفاً كان أو‎ 
الحرف الأخير المقبل من الفعل المضارع المجزومء وأسقاط الألف المقصورة في مثل‎ 

ليلى > ليل Ala > paling‏ في المنادى المرخم. 


180 — APODOSE APODOSIS الجواب‎  ءازجلا‎ 


فى الجملة القن :تقم :بعد say gh bpd‏ الطلي وتسم gh byl lye‏ جوا الجر 
مثل: أدرس تنجح, إذا درست نجحت. 


إبدال الأصوات APOPHONIE APOPHONY‏ — 181 
ات wg‏ الأصوات 
راجع Alternance vocalique <a‏ رقم «118». 
؟" ‏ تعاقب الأصوات 


182 — APOSIOPESE APOSIOPESIS الحملة‎ J 
«134» رقم‎ Anacoluthe راجع لفظة‎ 


فاصلة APOSTROPHE _  APOSTROPHE‏ — 183 
علامة Jui an‏ على حذف صوت فى أول الكلمة. فى اللغة الفرنسيةء fio‏ كلمة enfant»‏ 
» إذا أردنا تعريفها بزيادة أداة التعريف «le ou lay‏ وجب حذف ال «a»‏ و «en‏ وبالتالى 
تتصل أداة التعريف بالاسم فتكتب l'enfant‏ أما في اللغة الانكليزية فهي علامة Gn‏ 
توضع في نهاية أسم ويزاد بعدها حرف «sn‏ للدلالة على الإضافة, نحو: DANI'S»‏ 

«HOUSE‏ بمعنى بيت دانى. 

184 — APPARENT APPARENT ظاهر‎ ‘gla واضح,‎ — ١ 
صفة للفاعل الدلالى.‎ 

Y‏ س مجازي 

صفة تطلق على الفاعل الذي هى ضمير محايد وهى فاعل نحوي لفعل ليس له أي تعلّق 
لشخص.ء وهذا لا يستعمل فى اللغة العربية. 
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تطبيق» استعمال APPLICATION APPLICATION‏ — 185 
في اه اة في ماق اجا واخ ن و شياع il‏ وشا 
النور. ١ ١‏ 
مجال تطبيقى APPLICATION (Champ d') (FIELD) OF‏ — 186 
APPLICATION 1‏ 
إستعمال كلمة ما بمفهوم خاص في مجال من مجالات النشاطات, كاستعمال UK‏ 
«غرفة» في مؤسسة سياسيةء حيث استعملت «غرفة» في غير معناها المعروف. 


إبدالى APPOSITIF APPOSITIVE‏ — 187 
صفة تطلق على الكلمة التي تكون بدلا أو عطف بيان. 


188 — APPOSITION APPOSITION عطف بیان‎ — Jas 
Jas وهو الكلمة التي تتلو مباشرة كلمة أخرى لتوضيحها أو تخصيصهاء ويمكن أن‎ 
محلها نحوياً ودلالياًء مثل: جاء أخوك يوسف» فكلمة «يوسف» هي بدل أو عطف بيان‎ 


من «أخوك». 


189 — APPOSITION (détachée) (loose)  عوطقم بدل منقطع› تابع‎ 
APPOSITION 

هو طريقة تحديد حيث GJS‏ كلمة de‏ مع الاسم المعرّف. مجموعة إسمية دون 
الاستعانة بوحدة لغوية وظيفية. 

إقحام APPUI APPUI‏ — 190 
تطلق تسمية «حركة أو حرف إقحام» على كل عنصر صوتي دخيل الذي يدخل 
وحدتين صوتيّتين صغيرتين لتسهيل نطق كلمة أو كلمتين متتاليتين» مثل: ujdi‏ 
الرس حيث تدخل الكسرة على سين «أدرسُ» للتمكن من التلفظ بالسين الأولى 
الساكنة والدال الساكنة الأولى في «الدرس». 


إعتياطى, ARBITRAIRE ARBITRARY (ais‏ — 191 
هي الصفة التي تميّز العلاقة الموجودة بين الدال والمدلولء أي بين الشكل الصوتي 
(Hall)‏ وبين ما تدل عليه (المدلول). 


wo a 2 


192 — ARBRE pas 
هو رسم بياني لبنية ركنية أى لتركيب ركني أثناء تاليف جملة في القواعد التوليدية.‎ 
نحو: الجملة الفعلية - فعل + فاعل + تكملة.‎ 
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والجملة الاسمية = مسند + مسند إليه أو مبتدأ + خبر. 


صيغة أو كلمة بائدة أو مهجورة ARCHAISME ARCHAISM‏ — 193 
وهى كل لفظة أو صيغة قديمة سقطت من الاستعمال الحديث الحالي. 

تضمين,» إنضواء ARCHILEXEME ARCHILEXEM‏ — 194 
انظر مادة Inclusion‏ رقم «1223». 


الفونيم الأم ARCHIPHONEME ARCHIPHONEM‏ — 195 
هو الصوت المجرد الذي يتفرّع إلى متغيرات لا تؤثر في المعنى» مثل حرف الجيم 
الذي يُنطق بطرق مختلفة في البلدان العربية. 

مدلول الكلمة ‏ المدلJa ARCHISEMEME ARCHISEMEM  aYi‏ — 196 
هذه التسمية تستعمل في علم الدلالة البنائية (البياني) لتحديد معنى العائلة الدلالية. 


لهجة خاصة ‏ رطانة ARGOT JARGON‏ — 197 
لغة أو لهجة خاصة لفئة من البشر تعيش ضمن مجتمع معيّن. 

198 — ARGUMENT متعلقات الفعل‎  لعفلا‎ oY gare 
ومفاعيل مباشرة؛ كالمفعول‎ Jeli هي كل كلمة تتعلّق بالفعل في الجملة الفعلية: من‎ 
والمفعول لأجله. والمفعول له. ومفاعيل غير مباشرة» وذلك‎ dao به» والمفعول‎ 

199 — ARRANGEMENT (Phonétique) PHONETIC „Syo ترتيب‎ 

ARRANGEMENT 

ويقصد به تتابع الأصوات المجرّدة في المقاطع أو في الكلمات وفقاً لقوانين معينة 
تختلف من لغة إلى أخرى. 

خلفيّة ARRIERE‏ — 200 
صفة للحركة التي تنطق من مؤخرة الفم» مثل الضمة الضيّقة. 

مستديرة ‏ 908 5 ARRONDI ROUNDED‏ — 201 
صفة للحركة التي تلفظ مع استدارة الشفتين مثل الضمة التي تتّسع قليلاً فتلفظ مثل 
حرف (O)‏ في GUI‏ الفرنسية وذلك في المقطع المقفل مثل: 25 وطْرُ. 

إستدارة ARRONDISSEMENT ROUNDING‏ — 202 
هي الشكل الذي تتخذه الشفتان عند نطق بعض الحركات. 
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و 


نطق ARTICULATION ARTICULATION‏ — 203 
هو مجموعة حركات جهاز الأصوات التي تعيّن شكل مضخم الصوت عند مرور الهواء 
فى الحنجرة. 

قاعدة النطق ARTICULATOIRE (base) ARTICULATORY (Basic)‏ — 204 
هذه القاعدة هي التي تعيّن مجموعة العادات النطقية التي تميّز لغة من اللغات. 

غير دلالی ASEMANTIQUE‏ — 205 
صفة للجملة التي لا يمكن تفسيرها دلالياً عندما تخالف القواعد الدلالية للغة ما. 

206 — ASEMIE عُقلة‎ duid 
.»176« رقم‎ Aphasie انظر لفظة‎ 


صيغة» صورة ASPECT ASPECT‏ — 207 
هي نوع خاص بالقواعد يُعَبّر ic‏ يمثله الشخص المتكلم في عملية معبّر عنها بالفعلء 
مساعد زمنى ASPECTUEL ASPECTUAL‏ — 208 
هو ما يعطى لبعض الكلمات المساعدة لتمييزها عن الصيغة والزمن, مثل الأفعال 

الناقصة وأفعال الشروع وأفعال القلوب. 

الهائية ASPIRATION ASPIRATION‏ — 209 
هي الصوت الناتج عن انفتاح اللهاة أثناء إنغلاق الفم» والذي يصاحب نطق الحروف 
الاحتكاكية المهموسة فى بعض اللغات. 

الهاوي ASPIRE ASPIRATED‏ — 210 
صفة للحرف الانفجاري الاحتكاكي الذي تصاحبه ضجة مهموسة, أو تفس تسمع بين 
انفجار الحرف والحركة التي ub‏ وخاصة إذا كانت الحركة منبورة. 


مؤكدة ‏ مثبتة ASSERTIVE ASSERTIF‏ — 211 
صفة للجملة 54S fall‏ بمقابل الجملة الاستفهامية أو الطلبية. وتّعرف هذه الجملة بحالة 
التأكيد والإثبات. 

212 — ASSERTION ASSERTION إثيات, تأكيد‎ 


هو كيفية أو نوع التواصل الذي ينشاً بواسطة المتكلّم بينه وبين das‏ وجعل بعض 
الجمل رهن أو مرتبطة بجملة منفية أو مؤكدة. 
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213 — ASSIBILATION ASSIBILATION تصفير‎ 


أبدال» ممائلة, إدغام ASSIMILATION ASSIMILATION‏ — 214 
هو التغيير الذي يصيب الحرف وينتج من تجاور صوتين متجاورين مباشرة: أو أن 
يتغيّر حرف لیماثل حرفاً آخر مجاوراً له مباشرة وذلك بصورة dol‏ كما في مثل: 
إزتهر (وزن افتعل من الفعل 5.85( حيث تتغيّر التاء في إزتهر وتصبح Hs‏ ويصير 
الفعل (إزدهر). 

تواردي» آقترانی | ASSOCIATIVE ASSOCIATIF‏ — 215 
صفة تطلق على معنى يشتمل على مجموعة من الأشياء والمفاهيم التي تخطر ببال 
إنسان حين يسمع أو يقرأ كلمة ما: Whe‏ حين نسمع كلمة «شيطان» فقد يخطر بباله: 
dill page‏ خطيئة. شريرء عذاب» مصيبة: بليّة. 

تواردء إقتران» ترايط الكلمات ASSOCIATION ASSOCIATION‏ — 216 
= تسمية ترابط الكلمات على مجموعة العلاقات التي يمكن أن توجد بين وحدة 


gue 


مسلمة وبين وحدة أو de game‏ وحدات غير bale‏ فالعلاقات الاقترانية يقرب 
الوحدات في سلسلة تقديرية, وهكذاء إذا أعطينا لشخص ما «كلمة» وطلبنا مئه أن 
يقول كل ما يخطر ببالهء فكل الوحدات التي أعطيت كأجوبة تكوّن ترابط الكلمات. 
تجائنس صوتی» سجع ASSONANCE ASSONANCE‏ — 217 
إخفات ASSOURDISSEMENT UNVOICING‏ — 218 


وتتم هذه الظاهرة بتحويل الصوت المجهور إلى صوت مهموس. 


غير مقطعي ASSYLLABEME ASYLLABIC‏ — 219 
صفة للوحدات الصوتية التي لا يمكن أن تكوّن مقطعاً بمفرده» ولا أن تكون نواة 
مقطع. 

220 - ASSYLLABIE ASYLLABY تعسّر مقطعي‎ 


ويقصد بهذه التسمية صعوبة تكوين مقاطع. 
غير رمزي ‏ تعسّر فهم الرموزن  ASYMBOLIE ASYMBOLIA‏ — 221 


31 


222 — ASYNDETE ASYNDETON تجاور‎ 


ols‏ تتواجد كلمتان قريبتان من بعضهما دون أي رابط لفظي مرثيء LS‏ نجد في 
تجاور المسند والمسند aul]‏ المبتدا والخبرء المضاف والمضاف إليه. 

223 — ASYNDETIQUE ASENDETIC ds y glo 
صفة للجمل المتجاورة بعد أن نحذف أدوات الربط بينها.‎ 


تركدب تجاوری ASYNDETISME ASYNDETISM‏ — 224 
راجع المادة السابقة رقم «233». 


غدر نحوی ASYNTAXIQUE ASYNTAXIC‏ — 225 
وهو كل تركيب لغوي يخالف الترتيب النحوي المتعارف fie dale‏ مجيء الصفة قبل 
ATAVISME ATAVISM Sins dals‏ - 226 

PIE فاعين‎ EI من‎ Gta كانت ق‎ AN العبعورة‎ CCW ay 


غير منبور ATONE ATONIC‏ — 227 
أى الوحدة اللغوية غير ذي نيرة. 

ATTAQUE ONSET wai — 5343‏ — 228 
ف ال تميق اتان الصوتية GO‏ الأصوات اللفوية. 


o 
ت‎ 


229 — ATTRACTION ATTRACTION جذب‎ 


وهو التغيير الصرفي الذي يصيب كلمة ما بتأثير كلمة أخرى مرتبطة بالأولى برباط 
نحوي» فتسميات الجذب الزمني والجذب الصّيّغي قد أبدلت بتسميات تناسب الأزمنة 


Oe 
230 — ATTRIBUT ATTRIBUTE الخير‎  دنسملا‎ 
231 — ATEMPOREL ATEMPORAL غير زمنى‎ 


هو زمن الفعل الذي يدل على غير الماضيء بالنسبة للماضيء ولغير التام أي 
للمضارع» والماضى المركب» والماضى البسيط. 
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زبادة» AUGMENT AUGMENT Gay «Glas!‏ — 232 
هي التي تعدل أو تخصص معنى الكلمة بإضافة أو Glo]‏ أو زيادة حرف أو أكثر إلى 
جذر الكلمة. نحو: GES‏ = كاتبء إذ كلمة «كَتَبَ» تدل على عمل أو حدث من قبل شخص 
واحدء بينما «كاتبٌّ» تدل على مشاركة في العمل. 

تكبير» تكثير AUGMENTATIF AUGMENTATIVE‏ — 233 
صفة للآصقة التي تزاد إلى الاسم لإعطاء معنى الكبرء كزيادة لفظة «جدأ» إلى كلمة 
qs al‏ مثل: apelin‏ «ناعم جدأ». 

234 — AUGMENTATION AUGMENTATION زيادة صوتية‎ 

(Consomnantique) (Consonantic) 

وهي زيادة حركة بين حرفين ساكنين حتى يُمكن التلفظ بأحدهماء وهذا ما يعرف 
بالعربية «منعاً لالتقاء الساكنين». 


o 


مستقل AUTONOME AUTONOMOUS‏ — 235 
هو التسمية التي تطلق على الوحدة اللغوية التي يمكن أن تظهر في عدة نقاط مختلفة 
من العبارة» دون أن J‏ مكان الخلاف أو التباين مهما كان دور هذه الوحدة اللغوية 
ومفهومها الخاصينء أما الالسني مارتينه «Martinety‏ فيرى أن هذه الوحدة يدل 
معناها على الصلة النحوية التي تربطها ببقية العناصر المكوّنة للسياق. فهي العنصر 
الذي يساهم بشكل أساسي في تقردر محتوى الكلام» ويستعمل هذا العنصر في 
التركيب الوظيفي. 

إستقلال AUTONOMIE AUTONOMY‏ — 236 
هو الخاصّة التي تتميّز بها بعض الكلمات: في التركيب الوظيفي؛ التي ليست بحاجة 
لموقع حتى تٌعرف وظيفتها النحوية في الجملة. 

ضمير المتكلم AUTO-ONTIF FIRST PERSON PRONOUN‏ — 237 
هذه التسمية أطلقها العالم اللغوي (Tesniére)‏ على ضمير المتكلم. 


ذاتیٰ الذلالة AUTONYMIE AUTONYMY‏ — 238 
صفة تتميّز بها كلمة ما في أنها تدل على ذاتها دون أن تشير إلى مدلول آخر. 

239 — AUXESE EXCESSIVE EXAGGERATION ميالغة شديدة‎ 

240 — AUXILIAIRE AUXILIARY مساعد‎ 


صفة لبعض الكلمات التي تقوم بدور المساعد في Gall‏ مثل الأفعال الناقصة؛ وأفعال 
المقاربة وأفعال القلوب. 
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غير شخصى AVALENT IMPERSONAL‏ — 241 
صفة تطلق على الفعل الذي ليس له gh Sale‏ فاعل حقيقي. 

أمامى AVANT (voyelles d') FRONTAL VOWEL‏ — 242 
تطلق هذه التسمية على الحركة التي Bab‏ من القسم المتقدّم من تجويف الفم» مثل 
الكسرة الضيقة التي تنطق كحرف (É)‏ في اللغة الفرنسيةء كما في المقطع المقفل مثل: 


Jb 

شهيقي AVULSIF AVULSIVE‏ — 243 
صفة للحرف الذي يتكوّن مع شهيق في بعض اللغات. 

مسلمة» بديهية AXIOME AXIOM‏ — 244 
هو المبدأ المسلّم به ولا يمكن نقضه. 

245 — AXIS AXIX مجرور‎ 


هو الاسم الذي يجر بحرف الجرء بالمقابل مع الاسم المجرور بالإضافة. 
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عجمة BARBARISME BARBARISM‏ — 246 
هي استعمال الكلمات أو العبارات استعمالاً لا يتفق مع معايير الفصاحة والبلاغة في 
لغة ماء أو أن تكون مخالفة لقواعد dal‏ كاستعمال المذكر وكأنه مؤنثء Sally‏ 


بالعكس. 

منبور الاخر BARYTONE BARYTON‏ — 247 
هي الكلمة التي يكون المقطع الأخير فيها منبوراً. 

248 — BAS LOW واطئة‎ 


هي صفة لبعض اللهجات المحكية في بلد ما وبخاصة في القسم القريب من البحر. 


الجذرء الأصل BASE ROOT‏ — 249 
هي الوحدة البنويّة الأصلية للكلمة, أي الكلمة من غير زيادة. 

المكوّن الأساسى  BASE (Composante) BASE (Component)‏ — 250 
هو واحد من مكونين يتألف منهما المكوّن النحوي» والمكوّن الثاني هو المكون 
التحويلي» ويشمل المكوّن الأساسي القوانين الأساسية والمفردات» ويسمّى هذا 
المكوّن؛ مكوّن التراكيب التي تؤلف العبارات. 

الجملة الأساسية BASE (Phrase de) KERNEL Sentence‏ — 251 
الجملة الأساسية في القواعد التوليدية هي الجملة البسيطة المتولّدة بواسطة القاعدة 
التركيبية للقواعد. نحو: درس الولدٌ ‏ لم يدرس الولدٌ ‏ هل يدرس Alsi‏ فالأفعال: 
درس» لم يدرسء Jay‏ يدرس هي جمل أساسية. 
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أما في القواعد التركيبية والتقليدية. فالجملة الأساسية هي كل جملة مثبتةء أو BS ho‏ 
تكرار BATTEMENT FREQUENCY‏ — 252 


هو الصفة التي تطلق على حركة جهاز النطق day pull‏ وبخاصة حركة مستدق اللسان 
الذي يلعب دوراً في إصدار حرف الراء. 


253 — BATTU FREQUENT JJS 
واحدة.‎ 
254 — BECH-LA-MAR HYBRID LANGUAGE لهجة هجين‎ 


هي لغة مبسّطة تستخدم للتفاهم بين جماعات مختلفة من لغات مختلفة, كما جرى 
أثناء اختلاط العرب بالأعاجم؛ مثل اللغة التالية: شريكاتنا في أهوازها وشريكاتنا في 
مدائنها وكما تجي تكون (الجاحظ). 


لهجة هجين BICHLAMAR HYBRID LANGUAGE‏ — 255 
انظر المادة السابقة .Bech-la-mar‏ 


256 — BÊCH-DE-MER HYBRID LANGUAGE لهجة هجين‎ 
.»)254« المادة رقم‎ obs) 


علامة الخقض» خافضة BEMOL FLAT‏ — 257 
هي العلامة التي تدل على خفض قوة الصوت. 


تخفيف خفض (صوت) BEMOLISATION FLATTEN‏ — 258 
وهى خفض قوة الصوت بتقليل. 


تخفيف ‏ مخفوض FLATTED‏ 881101152 — 259 
هي صفة للحركات التي تنطق مع إنفراج الشفتين إلى الوراء. مثل الكسرة مثلاً. 


260 — BENEFICIAIRE BENEFICIARY Hils  هيلإ مخاطب مر سل‎ 


شفافى BILABIAL BILABIAL‏ — 261 
هو الصوت (الحرف) الذي ينطق من الشفتين بواسطة تقارب الشفتين قيل: الياء ‏ 
الفاء ‏ الميم. 
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شفافى أستانى BILABIODENTALE BILABIODENTAL‏ — 262 
هو الحرف الذي ينطق بواسطة اقتراب الشفة من نقطة وسط بين الشفة العليا والثنايا 
العلياء مثل حرف «ty‏ فى لفظة (Fünf)‏ الألمانية. 

شفوى BILABIOPALATAL BILABIOPALATAL‏ - 263 
صوت (حرف) مركب يستوجب مخرج مزدوج. أحدهما غاري أو «gia‏ والأخر 

264 — BILABIOVÉLAIRE BILABIOVELAR شفافى طبقی‎ 


حرف الواو» وكذلك الحركات الخلفية مثل الضمة. 


جانباني ‏ ثنائي الجانب (حرف) BILATÉRAL (Consonne)‏ — 265 
BILATERAL‏ 
مثل حرف اللام. 
تقابل» تضاد ثنائي BILATÉRALE (Opposition)‏ — 266 


BILATERAL (Opposition) 

هو تقابل صوتي بين حرفين لهما معاً مجموعة سمات مميّزة لا نعثر عليها في أي 
حرف آخر من اللغة كما هى الحال مع الحروف التالية: د > ت» س > نء ث > نء 
ك > غ... 

ثنائى BILITAIRE BILITERAL‏ — 267 
صفة للكلمات التي تتكون من حرفين فقطء مثل: أب - أخ ‏ حم فم س ذو. 

268 — BINAIRE (Opposition) BINARY Contrast ثنائى‎ Jules 
نظرية خاصة بالعالم الألسني رومان جاكُوبون في ما يتعلّق بالسمات الصوتية على‎ 
 مخفُم‎ > شكل ثنائي: مهموس > مجهور  صامت > مصوّت » مرقق‎ 
بسيط > مركب.‎ 


تحويل ثنائي BINAIRE (Transformation)‏ — 269 
BINARY (Transformation)‏ 
في القواعد التوليدية. تطلق تسمية «التحويل الثنائي» في أول مرحلة من النظرية, 
تطلق على التحويل المعمّم على جملتين من التركيب: إحداها تكون «الجملة القلب» 
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أو «الجملة الحاضنة»» والأخرى «المكونة», نحو: «قلت هذا slag‏ الولد»: جملتان من 
التركيب اللغوي. أخضعتا لتحويلات عديدة أصبحتا: «قلت ela‏ الولدٌ». هذه الجملة 
نتجت إذن عن التحويل. 

ثنائية BINARISME BINARISM‏ — 270 
نظرية تقوم على فكرة تقسيم الأنماط اللغوية إلى قسمين كإنقسام الاسم إلى مذكر 
انقسام الصوت إلى مجهور ومهموس» شفوي وأسناني» مفخم ومرقق» بسيط 
ومركب» هذه النظرية هي نظرية خاصة باللغوي ياكوبسون. 

ثنائية المعنى BISEMIQUE BISEMY‏ — 271 
dine‏ للكلمة التي يكون لها معنيان بحسب السياق الذي تكون ad‏ مثل لفظة «عين»: 
عين عصره > عين الرجل. 
راجع مادة Polysémie‏ 


272 — BLESEMENT LISPING لثغ‎ 
النطق.‎ 
273 - BLOQUE UNRELEASED محبوس‎ 


صفة للحرف الانفجاري الذي لا ينطلق بعده النفس الذي انحبس قبل النطق. 


كتاية معاكسة BOUSTROPHEDON BOUSTROPHEDON‏ — 274 
نوع من الكتابة القديمة حيث كانت تتابع من اليمين إلى اليسار. ومن اليسار إلى 
اليمين. 

275 — BRACHLOGIE BRACHYLOGY تعبدر مختصر‎ 


هو الحذف الذي يتم في جمل متتابعةء تشتمل على مكوّنات متماثلةء فى أن تحذف هذه 
المكونات بعد الجملة الأولى» نحو: الأيدي توقفت عن العطاءء والأيدي عن الحركة 
والأرجل عن الحركة. حيث حذفت المكونات agen‏ فى الجملتين الثانية والثالثة. 


276 — BREVE BRIEF قصير‎ 


تطلق تسمية «قصير» على الصوت اللغوي عندما يكون مداه فى dike «23 g/l‏ 
مختصرين أكثر من مدة الأصوات الأخرى التي تقارن بها أو تقابلهاء مثل الحركة 
خرف المد أي الحركة الطويلة: كالفتحة مقابل الف المد. 
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إختصار BREVITE ABBREVIATION‏ — 277 
إن لفظة «اختصار» التقنيّة تشير إلى القيمة الزمنية للأصوات أو للوحدة الصوتية 


b 


التصيرة: 
إختصار BRIEVETE BREVITY‏ — 278 
انظر المادة السابقة. 
قَطعٌ BRISURE SEGMENT‏ — 279 
خيئسة BROCA‏ — 280 


انظر مادة Aphasie‏ رقم «176». 


ضخة. ضوضاء BRUIT BRUIT‏ — 281 
هو ما ينتج عن انغلاق مجرى الهواء جزئياً أو تاماً بحيث لا يكوّن Gab‏ حنجرياً إلا 
جرا «spill pase! ge‏ وا صر اك she HLS SH‏ السك هن seal geal‏ 

الاحتكاكية التي تنشأ عن إغلاق كلى أو جزئى لمجرى الهواء. 


282 — BRUYANTE FRICATIVE OCCLUSIVE احتكاكى, إنفجاري‎ 


تطلق تسمية احتكاكي أو انفجاري على نموذج من الحروف التي تعتبر ممثلة درجة 
من العوائق AST‏ من الحروف الأخرى التي هي انفجارية مثل: الباء ‏ التاء ‏ الدال ‏ 
الضاد ‏ الطاء والهمزة. مد 

والأصوات الاحتكاكية هي: الفاء ‏ الثاء ‏ الذال ‏ الظاء ‏ السين ‏ الزاي ‏ 
tcl‏ = الشيو تت الاه القن الساءءت العين با الي 


مفعول لأجله أو له BUT CAUSATIVE‏ — 283 
هو الكلمة التي تبين سبب وقع الفعل. 


284 — BUT هدف‎  ةئاغ‎ 


في القواعد البنويّةء تطلق أحياناً تسمية «غاية أو هدف» على تكملة الفعل المتعدي التي 
تقابل الفاعل. ففي الجملة: «يدرس Syl‏ درسّه». فلفظة «درسّه» هى تكملة غاية الفعل 
أو هدفه «يدرس», حيث الفاعل هو الولد. 
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C 


خطأ نحوي أو تركيبي ‏ 

285 — CACOLOGIE CACOLOGY في استعمال المفر دات‎ o في | اللفظ‎ Usd 
eu ane من مخالفة للقواعد أو للمنطق اللغوي,‎ gh وينتج هذا الخطأ من عيب‎ 
أو أن يكون التركيب اللغوي سخيفاً مثيراً للسخرية.‎ 

تنافر صوتى CACOPHONIE CACOPHONY‏ — 286 
أن تتوالى أصوات لغوية تنبو على السمع ويتعثر اللسان في نطقها بسبب التكرار 
أواتقارب المخاوج مثل العيخ والخاء المتتاليتين. 


إرتدادي CACUMINALE CACUMINAL‏ — 287 
هو الصوت الذي ينعقف معه ذولق اللسان نحو النطع. 

إيقاع CADENCE CADENCE‏ — 288 
هي النغمة الناجمة عن تموؤجات أصوات الكلام نتيجة تعاقب المقاطع المنبورة وغير 
المنبورة. 

289 — CADUQUE CADUCOUS قايل للسقوط‎  تمصم‎ 


هى الحرف الذي يخفف حتى يمكن إسقاطه. gay‏ الحرف الذي يظهر في الكتابة 
ويسقط فى اللفظ مثل الهمزة التى تستعمل فى hagl‏ وكذلك لام «dh‏ التعريف مع 
الحروف الشمسية. 


290 — CALEMBOUR PUN سجع‎ 


[ملحوظة: الأرقام من 291 إلى 300 سقطت في الترقيم فقطء وليس هناك أي 
نقص في المادةء المؤلف]. 
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محاكاة لغوية — ترسيم CALQUE TRACING‏ — 301 
ga‏ نقل تعبير من لغة إلى أخرى ob‏ يترجم حرفياًء نحو: لعب dogs‏ وهو ترجمة 
حرفية للتعبير الفرنسى Jouer un rôle‏ 

موافق — مناسب CANONIQUE CANONICAL‏ — 302 
هذا التعبير يطلق على الجملة التي تكون متجانسة مع معايير اللغة المتعارف عليها. 


قدرة توليدية  CAPACITÉ GENERATIVE GENERATIVE CAPACITY‏ — 303 
هي القدرة التي تتمتع بها لغة من اللغات في نظامها الاشتقاقي كاللغة العربية التي 
تعتمد في اشتقاقاتها على التصريف والزيادات من لواحق وسوابق» كما تعمد إلى 


النحت والتعريب. 
تمييز CARACTERISATION CHARACTERIZATION‏ — 304 


١‏ في مصطلحات القواعد التوليديةء يمكن للمصطلح «تمييز» أن يعادل كلمة 
توليد» وفي هذا المجال يقال أن في قواعد لغة ما أنها تميّز اللغة بمواد لغوية على 
اعتبار أنها تعزو إلى كل جملة من التركيب السياقي وصفاً بنيوياًء وتجيز توليد جمل 
غير ظاهرة في التركيب. 

Y‏ — يمكن لوحدة معجمية متعددة المعاني أن تتميّز عن غيرها انطلاقاً من تحديد 
ميزاتها النحوية المختلفة بحسب/ بموجب معنى فرعي مستعمل. 


305 — CARDINAL CARDINAL أساسي‎  يرايعم‎ 
306 — CARDINAL (Son) CARDINAL SOUND صوت رئيسي‎ 


تطلق هذه الصفة على كل صوت يكون فيه موضعه النطقي قد إِتُخذ كنموذج. 
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فقدان CARITIF CARITIVE‏ — 307 
انظر مادة Abessif‏ رقم «3». 


308 — CAS CASE أو وجه إعرابى‎ Ula 
هي التغييرات أو التعديلات الشكلية التي تصيب الاسم» وغالباً في الجزء الأخير من‎ 
الكلمة. وهذه التغييرات لا تتم إلا في اللغات المعربة.‎ 

مجاز CATACHRESE CATACHRESIS‏ — 309 
أسلوب يقوم على توسيع معنى كلمة ما إلى أبعد من إطارها الضروريء فالمجاز هو 
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استعارة تستعمل كثيراً بحيث لا تبقى LS‏ كانت قبلء ولا يمكن أن يُنتبه إليهاء نحو: 
جناح الطائرة ‏ جناح الحزب  Jay‏ الطاولة...إلخ. 
الحفز CATALYSE CATALYSIS‏ — 310 

تطلق تسمية «حفن»؛ أثناء دراسة شكلي التعبير e EE‏ على العملية التي 
بواسطتها تُستكمل سلسلة التركيب التعبيري» بحيث توفر الشروط المطلوبة 

أو اللازمة لجميع الوظائف التي GIS‏ شكل السلسلة وكل جملة call‏ بواسطة هذا 
الحفز» يجب أن تكون مقبولة نحوياً وصرفياً حسب قواعد TAM‏ شرط ألا تكون هذه 
الجملة قد aja‏ في معناها. 


311 — CATASTASE CATASTASIS pawn 
هي المرحلة الأولى من مراحل النطق الثلاثة للأصوات الصامتة والتى هى‎ 
١ وضع اعنام النطق فى ال الاس‎ — ١ 
"الوق‎ = 
الانتقال.‎ Y 


مستوى الجملة  CATEGOREMATIQUE CATEGOREMATIC‏ — 312 
تعبير أطلقه (اميل (cums‏ في مصطلحاته على مستوى الجملة, لأن مستوى الجملة 
لان يكوّن صنفاً أو نوعاً لوحدات مميّزة. وبالتالي لا يمكنها أن تدخل كجزء لوحدات 
مميّزة وبالتالي لا يمكنها Al‏ تدخل كجزء في تمام رتبة lel‏ | 


313 — CATEGOREME CATEGOREM A game LUS 


هي تسمية تطلقء في مصطلحات ب بواتّيهه على مجموعة السمات الدلالية التي تبين 

العلاقات النحوية لصيغة ما مع صيغ gal‏ والتي تتوافق مع فصيلة نحوية. ٠‏ 
نوعء باب» جنس CATEGORIE CATEGORY‏ — 314 

هي تسميات تدل على فئة أو صنف تظهر أجزاؤه في السياقات النحوية ذاتهاء وتُحدث 

في ما بينها علاقات خاصةء وهي على قسمين: 

الأول: نوع يحدد المكوّنات بحسب عملها في الجمل: الاسمية والجمل الفعلية. وهما 

المكوّنان المباشران في الجملة: مبتدأ وخبر  Jad‏ وفاعل. 

الثاني: هو بقية الأنواع التى تحدّد التعديلات التي يمكن أن تصيب أجزاء هذه الأنواع: 

بالنسبة إلى الجنس والعدد والشخص. l‏ 

فالاسم والضفة :والفعل هئ اضكاف معدمية GY‏ أجزاءها هى clingy‏ نتوية fog phen‏ 

قالذين «والشتخصض والعدد gill‏ م اضحاف تواعدية لأن لها Gg Slag‏ كعلامات 

الإعراب والتحوّل الاسمي من الفعل. 
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أتماط صرفية CATEGORIES ACCIDENTELLES ACCIDENTAL‏ — 315 
CATEGORIES‏ 
وهي الأنماط التي لا تتعلق بالوظيفة النحوية في السياق, مثل الجنس والعدد بالنسبة 
إلى الاسم ومثل الصيغة بالنسبة إلى الفعل. 
أتماط لغوية CATEGORIES GRAMMATICALES GRAMATICAL‏ — 316 
CATEGORIES‏ 


317 — CATEGORIELLE (Composante) CATEGORIEL 2 مكوؤن نمطى‎ 
(Composant) 1 

تطلق تسمية «مكوّن نمطي» في القواعد التوليدية على جزء من القاعدة التي تحدّدء من 
Go‏ نظام القواعد التي تؤثر في ما بعدهاء ومن جهة ثانية تحدّد العلاقات القواعدية 
بين الرمز التصنيفي المكوّن للتراكيب العميقة في اللغة. 
ولنفترض أن المكوّن النمطي يحدد القاعدتين التاليتين: 
١‏ جملة ‏ تركيب اسمي + تركيب فعلي. 
٣‏ س تركيب فعلي ‏ مساعد + Jad‏ + تركيب اسمي. 
هاتان القاعدتان تفيدان أن الجملة المكوّنة من تركيب اسمي متبوع بتركيب فعلي» Ny‏ 
التركيب الفعلي مكوّن من «مساعد»» Jaig‏ متبوع بتركيب اسميء فالعلاقة القواعدية 
المثبتة في القاعدة (؟) هي علاقة الفعل المتعدي ومفعوله. 

نظام نوعي CATEGORIEL (Systeme) CATEGORIEL (System)‏ — 318 
تسمية أطلقها بارهيلل على الترقيم الحسابيء ليس في النظام النوعي إل نوعان 
لغويان أساسيان: الجملة والاسم» بينما الوحدات الصرفية غير الاسم فتحدّد في 
السياق بواسطة إنتظامها مع واحدة من الأنواع الأساسية. 
هذه الأنواع الفرعية shad‏ مع أي نوع آخر يمكن للعنصر الذي نحن بصدده أن ينتظم 
ليكوّن عنصرا من العناصر المكوّنة للجملةء وأيّة GS‏ نوعية يمكن أن تنجم عن هذا 
الترتيب أى عن هذا التركيب. 


319 — CATEGORIELLE (Règle) | CATEGORIEL (Rule) das 95 ducls 
يضطلع بوظيفتين متميزتين:‎ sel sill هذا النوع من‎ 
الأولى: يحدد العلاقات القواعدية للتراكيب العميقة.‎ 
الثانية: يحدد ترتيب العناصر التي تظهر في هذه التراكيب.‎ 
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تص“شف CATEGORISATION CATEGORIZATION‏ — 320 
ترتكز هذه العملية في الوقت ذاته حيث تقطع السلسلة إلى عناصر غير مترابطة على 
تصنيف هذه المقاطع إلى أصناف نحوية أى معجمية حسب الميزات التوزيعية التي 

لهذه المقاطع. 
تتابع» توالي CATENATION CATENATION‏ — 321 


هو تتابع الحروف في كلمة واحدة وتتابع الكلمات في جمل أو في تراكيب. 


سبيى CAUSAL CAUSAL‏ — 322 
صفة لبعض الحروف والأدوات التي تبيّن السبب. 


323 — CAUSATIVE CAUSATIF حالة السبيية‎ 


هي صيغة فعلية تبين أن الفاعل يعمل بشكل يبين أن الحدث وقع بدلا من أن يُحدث 
هو نفسه مياشرة هذا الحدث. 


تعدية CAUSATIF (verbe) CAUSATIVE (Verbe)‏ — 324 
صفة للفعل اللازم الذي يصبح متعدياً إما بإدخال همزة النقل عليه نحو: 
جَلَسَ > أجلس» جلس الولدٌ > SLUT‏ الولد فيتحوّل الفاعل إلى المفعولية, كما يمكن 


و 


325 — CECITE (verbale) VERBAL CECITY عَمَهٌ لفظى‎ 


= 


راجع كلمة Alexie‏ رقم »101« 


وحدة فارغة CENEME EMPTY UNIT‏ — 326 
هي وحدة «فارغة من المعنى» استعملها عالم الألسنية Adia‏ بدلا من الوحدة 
الصوتية. وكل وحدة مميرة صغرى هى وحدة فارغة من المادة الصوتية أى من المادة 

الكتابية. 
صورة تعبير ومضمون << CENEME FIGURE OF EXPRESSION‏ — 327 


هي عكس المكوّن الدلالي» فهي صورة تعبيرية وصورة مضمون أو محتوى. 


وسطية CENTRALE CENTRAL‏ — 328 
صفة خاصة بالحركات التي تنطق بواسطة الجزء الأوسط من ظهر اللسان الذي 
يقترب من النطع. 
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مؤصل CENTRALISE CENTRALISED‏ — 329 
صفة للحركة التي يميل مخرجها OY‏ يقترب من الحركة الوسطية. 


نايبذ CENTRIFUGE CENTRIFUGAL‏ — 330 
تتميّز الوحدات الصوتية المؤصّلة نطقياً بفجوة رنين لها شكل بوق وحجمها من الإمام 
أكبر منه من الخنق SSY‏ ضيقاً من الوراء. فالوحدات الصوتية المؤصلة tals,‏ 

سمعياً: والحركات المفتوحة والحروف اللهوية والغارية كلها مؤصلة. 
إرتدادي — CEREBRALE CEREBRAL ls‏ — 331 


راجع مادة Cacuminale‏ رقم »287«. 


وقف CESURE CAESURA‏ — 332 
نوع من السكّت في وسط بيت من الشعر. 

سلسلة CHAINE CHAIN‏ — 333 
هي تتابع الأصوات اللغوية بحيث تكوّن تركيباً مفهوماً. 

التحليل إلى سلسلة CHAINE (Analyse en) CHAINE (Analysis)‏ — 334 
يقوم هذا التحليل عند ز. هاريس» على وصف العبارات مثل الترابط الأجوف للوحدات 
الصوتية أى مثل تتابع الوحدات البنيوية الصغرى. 

مدى ترايطى أو اقترانى CHAMP (Associatif) ASSOCIATIVE FIELD‏ — 335 
هو مجال أو مدى يجمع عدة كلمات تحت باب واحد» مثل: الخس والخيار والكوسى 
والملفوف والبندورة التي تُجمع تحت باب واحد هو باب «الخضار». 
كما يكون هذا المدى مجموعة كلمات مكوّنة من صلات شكلية أو دلالية يمكن إدراكهاء 
مثل: كتاب ‏ قاموس ‏ صحيفة. 

مجال أو مدى CHAMP (de dispersion) DISPERSION FIELD oiai‏ — 336 
هو مجموعة التغييرات التي تحدثها وحدة صوتية واحدة فى سياق واحد أى فى 
سياقات مختلفة. 

337 — CHAMP SÉMANTIQUE SEMANTIC FIELD أو مجال دلالى‎ sue 
هى المدى أو المجال الذي تدور فيه عدة كلمات: مثل: مجال الزراعة أى مجال التجارة‎ 
والستاعة:‎ 
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المدى الصرفى ‏ الدلالى CHAMP‏ — 338 
MORPHO-SEMANTIQUE MORPHO SEMANTICS FIELD‏ 
تسمية أعطاها بيار غيرى لمجموعات المفردات المجردة حيث التشابه في الشكل 

يتطابق مع التشابه في المعاني. 

المدى الأسلوبي CHAMPSTYLISTIQUE STYLISTICS FIELD‏ — 339 
هي في Gh‏ بيار غيرو بعض التراكيب الدلالية المستخرجة من مؤلف أو مؤلفات 
لكاتب ماء انطلاقاً من مجموعة نصوص» وهي التي تحدّد معنى UNS‏ في هذه 
المؤلفات. 


340 — CHANGEMENT GRAMMATICAL GRAMMATICAL (6925 تغدر‎ 
CHANGE 


وهو كل تغيّر يطرأ على نحو لغة le‏ أو يطرأ على التركيب النحوي للجملة نتيجة 
تحويلها إلى تركيب GAT‏ كأن نغيّر الجملة الخبرية إلى استفهامية والمثبتة إلى منفية. 


تغيّر داخلى CHANGEMENT INTÉRIEUR INTERNAL CHANGE‏ — 341 
هى التغيّر الذي يصيب اللغة نتيجة Lagas‏ عبر المراحل LS‏ هو التغيّر الذي يطرأ على 
tds‏ الكلمة اكناء التصريف: 

تغيّر لغوي CHANGEMENT LINGUISTIQUE LINGUISTIC CHANGE‏ — 342 
هو كل تغيّر يصيب لغة ما بفعل العوامل الداخليّة والخارجية التي تطرأ عليها. 


تغبّر فونيمى CHANGEMENT PHONEMIQUE PHONEMIC CHANGE‏ — 343 
وهو ما يصيب الوحدة الصوتية من تغير بسبب تعرّضها لسلسلة من التغيّرات 
الصوتية عبر مراحل زمنية طويلة كما جرى لحرف «الضاد» فى اللغة «das yall‏ فهذا 

46 والظاء ضاداً. 

344 - CHANGEMENT PHONÉTIQUE PHONETIC CHANGE تغبّر صوتى‎ 

ويقصد بهذا التغيّر أن يتغيّر لفظ صوت من الأصوات اللغوية دون أن يتحوّل شكلا 
إلى صوت آخرء كما فى لفظ السين صاداً فى كلمة «شؤط». 

345 — CHANGEMENT SÉMANTIQUE SEMANTIC CHANGE تغيّر دلالى‎ 

أن يتغيّر معنى كلمة على So‏ الزمن بفعل الانحطاط أو التوسّع أو المجاز مثل: كلمة 
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«يهلول» التي كانت تعني الشجاع والكريم والجواد «gu Lill‏ واليوم تعني الضحاك 
أو المجنون gh‏ البسيط. 


346 — CHARADE CHARADE لغز‎ 


هو Last‏ تقوم على اكتشاف لفظة asi‏ الحروف إلى وحدات صوتية GIGS‏ كل 
وحدة LaS‏ وتقوم اللعبة بإعطاء تعريف أو ميزة لوحدات الكلمة المطلوبة. 


وتد سیب خفيف CHEVILLE PADDING‏ — 347 
تسمية تطلق في العروض على متحركين وساكن أو على متحرك فساكن jaiai‏ 
فالوتد عديم الجدوى فيما يتعلق بمعنى بيت الشعر, لكنه يساعد على تكملة الوزن 


وعلى تطابق القافية. 

مقابلة عكسية CHIASME CHIASMOUS‏ — 348 
هو سرد كلمتين على نحوين: طردي وعكسي في جملة واحدة» أو في جملتين 

349 — CHOIX CHOICE خيار‎ 


هو عملية انتقاء بعض الوحدات الصوتية دون غيرها من قبل متكلّم أو كاتب أو شاعر. 


350 — CHROMATIQUE (Accent) CHROMATIC „pań موسيقي أو‎ ji 
(Accent) 
ويسمى نبر على يرتكز على إعلاءِ في نغم الصوت الناتج عن توتر في الأوتار الصوتية‎ 
ويقوم على كلمة أو على مقطع في الكلمة.‎ 
351 — CHRONEME CHRONEME وحدة كمئّة‎ 


هي المدة التي يستغرقها الصوت, والتي تحدث تمييزاً في المعنى» كما في لفظة «مَنْ» 
الاستفهاميةء و «مَنْ» الموصولية. 


همس» وشوشة CHUCHOTEMENT WHISPER‏ — 352 
هو الصوت المهموس» فهو طنين حنجري يحدثه إهتزاز الوترين الصوتيين عندما 
يكونان في نقطة وسط بين وضع التنفس الطبيعي (الوتران الصوتيان بعيدان واللهاة 

مفتوحة) والوضع المرافق للنطق (الوتران الصوتيان ملتصقان واللهاة مقفلة). 
ولإحداث الصوت المهموسء يكون الوتران الصوتيان ملتصقين جزثياًء لكن الجزء 
الموجود بين غضروفيٰ الحنجرة من اللهاة يبقى مفتوحاً بحيث يسمح مرور الهواء. 
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مُتفش CHUITANT HUSHING‏ — 353 
ahabia‏ الصفيرية مثل: السين ‏ الشين ‏ الصاد ‏ الزاي. 

إسقاط CHUTE CADENCE‏ — 354 
هو التغيّر الصوتي الناجم عن زوال أو اختفاء وحدة صوتية أو أكثر في بداية كلمة, 
ويسمى في هذه الحالة «إسقاط بدئي». أو في وسط الكلمة ويسمى حذف وسطيء 
أو فى أشن الكلمة وبي عويب © 37 1 ١‏ 
انظر الكلمات التالية: Syncope -Aphérése‏ 

الحركة المختلسة CHVA ou SCHEWA SHWA OR SHWA‏ — 355 
هي اللفظة التي تنقل أو تنسخ الكلمة العبرية بمعنى «عدم»» وتستعمل Ghat‏ للدلالة 
على الحركة المحايدة الوسطية المسماة ce muet‏ في اللغة الفرنسية والتي نجدها 
غالباً في موقع غير منبور في اللغات المشتقة من اللغة اللاتينية كالبرتغالية. 


356 — CIBLE BUTT هدف‎ 
soaa زاللقة‎ 


إسهابء إطناب CIRCONLOCUTION CIRCUMLOCUTION‏ - 357 
ويقصد به زيادة اللفظ عن المعنىء وذلك للفائدةء كأن نذكر الخاص بعد العام. 
ظرفى CIRCONSTANCIEL CIRCUMSTATIAL‏ — 358 


صفة للتكملة التي تدل على gh led‏ مكان وقوع gl daill‏ أن تدل على هيئته: نحو: 


ظرف CIRCONSTANT ADVERB‏ — 359 
ا الق فة عرف في اقا اشر aut gay‏ على الشاك الوا من 
جار ومجرورء والمسماة «شيه جملة»» نحوق: القمر في كيد السماء. 
ILM LT‏ القوي J‏ تا فق عزف Gly GBI‏ الويمدة او Haul‏ الويهدات 
التي تعبّر عن الظروف: زمن ‏ مكان ‏ الهيئة. السبب ‏ المصاحبة ‏ الهدف...إلخ. 

دائري 7 CIRCULAIRE CIRCULAR‏ — 360 
في صناعة المعاجم, تسمى «تعريفات» العبارات مثل: الأول يحيل إلى الثانيء والثاني 
يحيل إلى الأولء نحو: ديك يعرّف GL‏ ذكر الدجاجة. والدجاجة تعرّف بأنها أنثى 
الديك. 
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أمامية CLAIRE ANTERIOR‏ — 361 
صفة للحركات التي تلفظ من الجزء الأمامي من الفم» مثل: الكسرة. 

إمتصاصى CLAQUANT CLICK‏ — 362 
أو بواسطة الجزء الأمامى من اللسان مستنداً إلى الأسنان أو إلى النطع» حيث يحدث 
أنواعاً مختلفة من الامتصاص: شفوي ‏ أسناني ‏ إرتدادي» نطعي وجانبي. 
وانغلاق ثان: يسمى «انغلاق الارتكاز» يكون إلزامياً شفوياًء وينجم عن ارتفاع الجزء 
الخلفى من ظهر اللسان مستنداً إلى الحنك الرخو. 
إمتصاص. فعندما ينتهى الانغلاق الأمامى يندفع الهواء من الخارج إلى هذا الفراغ 
الوسطى الخالى من الهواء محدثاً ضجة قرقعة. 

فصيلة., باب» نوع CLASSE CLASS‏ — 363 


نوع تصريفي CLASSE FLEXIONNELLE FLEXIONAL CLASS‏ — 364 
هو نوع الكلمة الذي يتحدّد حسب شكلها الصرفي واللواحق الصرفية التي تقبلها دون 
النظر إلى موقعها أى وظيفتها في الجملة. 

365 — CLASSE MORPHOLOGIQUE MORPHOLOGICAL „òpe نوع‎ 

CLASS 

هى نوع الكلمة الذي يتحدد حسب اللواحق والسوابق التي تقبلها فتكون اسماً أو فعلاً 
أو حرفاً. 

مجموعة الوحدات الدلالية CLASSEME CLASSEM‏ - 366 
تحدّد كل وحدة معجمية من وجهة نظر علم الدلالة بواسطة مجموعة وحدات دلالية 
أو وحدات دلالية مجردةء هذه الوحدات الدلالية المجردة تتألف من أنواع مختلفة: 


0 مجموعة وحدات دلالية a6‏ ومحدّدة. 


— مجموعة وحدات دلالية نوعية أو جنسية التي تدل إلى أي نوع تنتمي. ' 
CLASSIFICATEUR CLASSIFIER Gis‏ — 367 


ويقصد بهذه التسمية الزائدة التي تستعمل لتبيان نوع الاسم هل هو مذكر أو مؤنث. 
حملة صغيرة CLAUSE CLAUSE‏ — 368 
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جملة مختصرة = CLAUSE ABRÉGÉE ABRIDGED CLAUSE‏ — 369 
هي الجملة الصغيرة التي ليس فيها فعل كامل الصيغة, fic‏ : جملة النداء. 


جملة تابعة CLAUSE SUBSIDIAIRE DEPENDENT CLAUSE‏ — 370 
هي الجملة التي تكون Lad‏ أو حال أو نعتاً. وذلك ضمن جملة كبرى. 


371 — CLASULE CLOSING قفل‎ 


E E E Ee 


372 — CLIC ou CLICK CLICK إمتصاص‎ 
.«362» رقم‎ Claquant انظر كلمة‎ 


كلام أو تعبير مُعاد CLICHÉ STOCK PHRASE, CLICH‏ — 373 
هو مجموعة كلمات أو تراكيب أو تعابير يُعيده أحياناً ES‏ آخرون فيعطي إنطباعاً 
ترخيم  Gia‏ الحرف الأخير COUPURE CLIPPING‏ — 374 


وهو حذف بعض أجزاء الكلمة وذلك بقصد اختصار اللفظ كما dod‏ في المنادى 
المرخم, L» ign‏ فاطمة» تصير بعد الحذف L»‏ فاطم». 


375 — CLITIQUE CLITIC أو مرتبطة‎ Suide كلمة‎ 


وهي الكلمة التي تكون مقيّدة أو مرتبطة بكلمة أخرى. ويكون لها مرتبة في الجملة, 
كما في المضاف والمضاف إليه, وفي المبتدا والخبر, pseu‏ والخا dal]‏ 


إنفساخ ‏ إنسلاخ CLIVAGE CLEAVING‏ - 376 
هو عملية دمج متعلّق. وذلك في القواعد التوليدية يصحبه حذف ركن من التركيب 
الاشمي لهذا المتغلق. 

377 — CLIVE CLIVED مُنْسَلِخ‎ 

378 - CLOSURE CLOSURE إنغلاق‎ 


هو عملية إيقاف تيّار yall!‏ لنطق صوت انفجاري. 
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379 — CLUSTER CLUSTER صوتی‎ soiis 


صوامت متتالية فى مقطع etal‏ وهذا ما نجده فى اللغات الهندوأوروبيةء مثل كلمة 
«Street»‏ أي «شارع». 


380 — COALESCENCE DIPHTHONG مصوّت مزدوج‎ 


هو إنصهار مصوتين أي حركتين أو انزلاق بينهما GISA‏ حركة واحدة مثل الانزلاق 
بين الضمة والفتحة حيث als‏ الواو حرف العلةء oh‏ بين الكسرة والفتحة فيولدان الياء 
حرف العلة. 


إشمام نطق COARTICULATION CO-ARTICULATION wales‏ — 381 
نحو الياء أى نحو الواى: كما تُلفظ كلمة «رجال» في بعض اللهجات hoy‏ وكلمة 


صلاة: صلوة. 

تقفيلة CODA CODA‏ — 382 
هي نهاية المقطع الواقعة بين نواته وبداية مقطع جديدء مثل حرف النون في لفظة 
cay‏ 

383 — CODE CODE قانون‎ 


هو القانون الذي تخضع له لغة ما في ما Glas‏ بتركيبها وصرفها. 


نظير ‏ شبيه COGNATE COGNATE‏ — 384 
صفة للكلمة التي تكون في لغة ما وتشبه كلمة أخرى في لغة «بانية» ويكون الشبه Le}‏ 
في الصيغة أو في المعنى أو في كليهما معاً» مثل كلمة آب (شهر) آبّ (فعل). 

385 — COGNITIF COGNITIVE معرفي‎  ىلالد‎ 


وظيفة معرفية COGNITIF (Fonction) COGNITIVE (Function)‏ — 386 
وهي التعبير عن العمليات العقلية والبيانية كوظيفة من وظائف اللغة. 


معنى معرفي COGNATIF (Sens) COGNATIVE (Sense)‏ — 387 
وهو المعنى الأساسي للكلمة مميّزاً عن معناها العاطفي أو الوجداني. 
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388 — COGNATIF (mot) COGNATIVE (Word) دلالية‎ dals 


389 — COHESION COHESION تماسك‎ 


هي درجة التجاذب بين عنصرين لغويين فى جملة واحدة. 


تماسك داخلى COHESION (Intérieure) INTERNAL COHESION‏ — 390 
هى صفة خاصة بالأصوات المكوّنة للكلمة حيث تتماسك ولا تسمح بالتالى لعناصر 
أخرى أن تفكك هذا التماسك. 


391 — COLLECTIF COLLECTIVE إسم جمع‎ 


إنتظام = تتابع COLLOCATION COLLOCATION‏ — 392 
وهى أن تتابع الكلمات في جملة وفقاً لنظام اللغة التي هي منها. 


393 — COLORATION COLORATION إشمام‎ 


وهى أن تعطي حركة ما بعضاً من الحركة أخرى. 


توافقية ‏ تركيبية COMBINAISON COMBINATION‏ — 394 
١‏ هو التطور أو السياق الذي بواسطته يمكن لوحدة لغوية أن.تدخل في علاقة؛ 
على مستوى الكلام» مع وحدات أخرى هي أيضاً محققة في الكلام. 
هي الطريقة التي بواسطتها يمكننا أن نؤلف من مجموعة وحدات لغوية 
وصوتية وحدات صرفية حتى نؤلف جملة ols‏ معنى. 


متغيّر توافقى أو COMBINATOIRE COMBINATORY „uS‏ — 395 
(Variante) (Variant) ١ ١‏ 
ويقصد بهذا المتغيّر التوافقي التحققات المختلفة للوحدة الصوتية ذاتها حسب 
السياقء هذا التغيير ليس له قيمة وظيفية GY‏ يُحدد آلياً بواسطة الفاق الضو تع مدل 
إعطاء Tas‏ لصامت شفوي lil‏ تجاور مع صامت ذي AE‏ 


المعية أو المصاحبة COMITATIF COMITATIVE‏ — 396 
هي د التي تبين المصاحية أو المعية. كحالة المفعول dao‏ في اللغة العربية» نحو 
سرت والنهر. 
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يو 


397 — COMMUNICATION COMMUNICATION إتصال‎ 


قايل للاندال» مُستيدل COMMUTABLE COMMUTABLE‏ — 398 
بل للاد 5 


يستعمل أحدهما محل Ga!‏ كاستعمال كلمة قلم وقرطاس. 


إيدال COMMUTATION COMMUTATION‏ — 399 
أن يبدل حرف من حرف آخر في كلمة ما ليعطي كلمة جديدة لها معنى جديد مثل: زاد 
وجاد. 

400 — COMMUTER COMMUTATE Jatt 

401 — COMPACT COMPACT نابذ‎  ماضتُم‎ 


صفة للوحدة الصوتية حيث يظهر الطيف الصوتي تكثيفاً للطاقة يكون أعلى في ميدان 
gus‏ ونابذ نسبياًء وذلك بواسطة تقارب عنصرين أساسيين هما الحنجرة والفم. 
فالوحدات الصوتية المكثّفة هي» من حيث النطقء نابذة؛ وهي: الحركات المنفتحة 
والحروف الطبقيّة والنطعية. حيث التجويف الفمي يكوّن edict‏ للصوت, هو أكثر 
اتساعاً من الامام منه من الانخصار الذى هق اكثر ضيقاً من الخلف» وهذه الوحدات 
النابذة تقابل الوحدات الصوتية المتفشية. 


مقارنة» مقابلة COMPARAISON COMPARAISON‏ — 402 
هي عملية دراسة لغتين لاستخراج الخصائص المشتركة والتشابه بينهما. 


403 — COMPARATIF COMPARATIVE تشييهى‎  نراقم‎ 
404 — COMPARATISME COMPARATISM & jal ale 


ga‏ العلم الذي يبحث درجة مقارنة الصفة أو الظرف الذي يبين النوعية والكمية بدرجة 
dy glide‏ هذه المقارنة تعتمد على الظروف وعلى الصفات فى هذه العملية. 


توافق» إئتلاف ` COMPATIBILITE COMPATIBILITY‏ — 405 
مثل أن تأتلف كلمتان في المعنى وفي تداخل معنييهماء مثل: ظلام وليل ضوء ونهار. 


تعويضي COMPENSATOIRE COMPENSATORY‏ — 406 
وهو العملية التي تقول على أن Jo‏ حرف أو حركة أسقطتا وذلك تصحيحاً لمقطع 
أو لصيغة. 
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كناية أو مقدرة )92 COMPETENCE COMPETENCE ds‏ — 407 
١‏ ونعني بها مقدرة الانسان على معرفة لغته معرفة جيدة وتكوين جمل لغوية. 
٣‏ قدرة النظرية اللغوية أو القواعد على تفسير جميع حقائق اللغة واستيعابها. 


408 — COMPLEMENT COMPLEMENT تكملة» مفعول‎ 


هي الكلمة التي تتمّم المعنى أو أن تبين مكان أو زمان وقوع الفعل» كما تبين توكيده, 
والمعية والسبب (مفعول به مفعول فيه مفعول مطلق ‏ مفعول معه ومفعول 
لأجله). 


تكاملية ‏ تماميّة COMPLEMENTARITE COMPLEMENTARITY‏ — 409 
وتطلق هذه الصفة على العلاقة التي بين كلمتين يتضمّن نفي الأولى منهما توكيد 
الثانيةء ويتضمّن توكيد الأولى نَفْي الثانيةء وذلك كما في العملية التالية: المؤلفة من 

مصطلحين: مثلاً: متزوج > أعزب. 

٠‏ كما تطلق هذه التسمية على الوحدة اللغوية التي إذا فيت استتبعت وحدة لغوية أخرى 
Tbe‏ مثل: المتزوج مقابلاً مع الأعزب» das‏ متزوج يعني رجل أعزبء والعكس 
بالعكس. 


توزيع تكاملي COMPLEMENTAIRE COMPLEMENTARY‏ — 410 
(Distribution) (Distribution)‏ 
ويتم هذا التوزيع ob‏ تتوزع متغيرات العنصر اللغوي الواحد المواقع بحيث 
لا يستطيع متغيّر أن يحل محل آخرء وينطبق هذا التوزيع على البدائل الصوتية 
للوحدة الصوتية الصغرى الواحدة وعلى البدائل الصرفية للوحدة البنيوية الصغرى 
الوحيدة وعلى البدائل الإملائية للحرف المجرّد. 


متممة ‏ مكملة COMPLETIVE COMPLETIVE‏ — 411 
هي dire‏ للجمل الصغرى داخل جملة كبرى» وتكون هذه الجملٌ متمّمة للجملة الكبرى. 


412 — COMPLETIVISATION COMPLETIVIZATION تكميل‎ 


يُطلق هذا التعبيرء في القواعد التوليديةء على عملية إدخال جملة ما في تركيب إسمي 
أو فعلى» وتقوم هذه الجملة الدخيلة بدور المكمّل. 


419 — COMPOSANT DE BASE BASE COMPONENT مكون أساسى‎ 
.»249« رقم‎ Base راجع مادة‎ 
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مكوّن دلالى COMPOSANT SEMANTIQUE SEMANTIC‏ — 420 
COMPONENT 00‏ 
ويقصد به المعنى المشترك بين عدة كلمات مثل «الحيوان» المعنى المشترك بين 
aa‏ والنخنان.والخون راكب والأخر رف A‏ كا يقصد به Se‏ ع القوي الذي 
a dans‏ او الجملة ‏ فى ال كيب الباطتي تصنت النظرية Ayal Hl‏ 


421 — COMPOSANT PHONOLOGIQUE PHONOLOGIC مكوؤن صوتى‎ 
COMPONENT 


ويتألف من قواعد تعمل على التركيب الظاهري للجملة. 


- 


مركب COMPOSE COMPOUND‏ — 422 
صفة لتركيب لغوي. 

مركب شبه نحوي COMPOSE‏ — 423 

SEMI-SYNTAXIQUE SEMI-SYNTACTIC COMPOUND 


ويطلق على العبارة المكونة من كلمتينء العلاقة بينهما سليمة نحوياً لولا إنحراف 
بسيط في قواعد اللغة المتعارف عليهاء مثل: مُشْمِسٌ الطقسٌ حيث pii‏ الخبر على 
المبتدا. 


424 — COMPOUND PHONÈMES PHONEMIC مركب صوتی‎ 
COMPOUND 


تسمية أطلقها بلومفيلد على الوحدة الصوتية التي تتكون من وحدتين صامتتين 
(حرفين) كما في اللغات غير العربية» أو تتكوّن من 8495 مُصَوّتتين (حركتين)» 
مثل: ضمة + فتحة = واو حرف العلة. وكسرة + فتحة = ياء حرف العلّة. 

استيعاب. مفهوم الكلمة COMPREHENSION COMPREHENSION‏ — 425 
ويقصد بهاتين اللفظتين: الصفات التى تحدّد الحالات التى تنطبق عليها كلمة ماء كما 
يقصد بهما فهم pall‏ لما يُسمع من الكلام أو لما يقرأ من الكلمات المكتوبة. 

صيغة السعى أو الأمر CONATIF (Cas) CONATIVE (Case)‏ — 426 
هي صيغة خاصة بالفعل الذي يدل على العمل والسعيء كما تدل على صيغة الأمر. 


55 


427 — CONCATENATION CONCATENATION تسلسل منطقی‎ 


يطلق هذا التعبير على التركيب اللغوي الصحيح حيث تتصل مكوناته حسب ترتيب 
محدد بالقاعدة اللغوية بشكل أفقي خطي وفقاً لترتيب معين. 


معنى مجرّد CONCEPT CONCEPT‏ — 428 
إضرابى ‏ استثنائى CONCESSIF CONCESSIVE‏ - 429 
صفة للجملة التابعة عندما تدل على السبب الذي يمكن أن يعاكس العمل المبنى فى 

الجملة الأساسية. 
تلازم, تعاكس CONCOMITANCE CONCOMITANCE‏ — 430 


يدل هذا التعبير على عملية إطناب صوتي ينجم عن تقابل وحدتين صوتيتين في أكثر 
مطايقة — توافق CONCORDANCE CONCORD‏ — 431 
كتوافق المبتدا والخبرء والنعت والمنعوت, والإفراد والتثنية MIS partly‏ تطابق 
اسم ذات» اسم عين CONCRET CONCRETE‏ — 432 
وهو الاسم الذي يدل على شخص آو حيوان او شيء «ls gl‏ مثل: ولد — هر — 
ملازم CONDITIONNE CONDITION‏ — 433 
صفة للشكل اللغوي الذي يظهر في جملة ما كل مرة تظهر بعض العوامل المخددة. 


434 — CONDITIONNE CONDITIONED مُكنّف‎ e yii RY 


تطلق هذه التسمية على الصوت الذي يسبب تغييراً في صوت آخر دون أن يتأثر هو, 
كما في لفظة «عَنْبّر» التى تصبح عَمْبّر حيث آثرت الباء فى النون السابقة عليها 


435 — CONDITIONNEL CONDITIONAL شرطيّة‎ — Gb yds 
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436 — CONDITIONNEL (Phrase) CONDITIONAL جملة شرطية‎ 
(Sentence) 


وهى الجملة التابعة المبدوءة بأداة تدل على الشرطء US‏ في: إِنْ تدرسش تنجح. 


437 — CONDITIONNEL (Connecteur) CONDITIONAL „b pä رابط‎ 
(Connector) 


وهو الأداة التى تربط جملة الشرط بجواب الشرط. 


مستقيل ماض CONDITIONNEL (Futur) CONDITIONAL (Future)‏ — 438 
وهو صيغة للفعل تدل على أنه وقع في الماضي ولكن في المستقبل بالنسبة لزمن 


سيقة. 


صيغة الشرط CONDITIONNEL (Mode) CONDITIONAL (Mood)‏ — 439 
ويقصد بها صيغة الفعل المستعملة فى الجملة الشرطية. 


تكاثر CONGENERE CONGENERIC‏ - 440 
ويقصد به كل مرّة تجتمع عدة كلمات تتشابه Le]‏ فى المعنى أو في العمل» مثل كان 
وأكواتهاء إن واحوافيا؛ الأدوات التافسة والجازمة: 


كتلة  AGGLOMERATE AGGLOMERATE ds game‏ — 441 
في مصطلحات إميل بنفنيست. تعني هذه اللفظة الواحدة الجديدة المكوّنة الموجودة 
في تركيب يتألف من أكثر من عنصرين. | 

442 — CONJUGUAISON CONJUGATION تصريف‎ 


رايط CONNECTEUR CONNECTOR‏ — 443 
هو كل كلمة تربط بين الكلمات أو الجمل أو العبارات» وقد تكون لفظية: dible‏ 
أو جاراًء أو ضميراً أو اسماً أو ظرفاًء أو تكون معنوية: كالإسناد الذي يربط المبتدأ 
والخبرء والاضافة بين المضاف والمضاف إليه. 


ربط إرنبياط, صلة CONNEXION CONNECTION‏ — 444 
هذه الصلات أو الروابط تكوّن بناء الجملة, مثل الإسناد بين الفعل والفاعلء والمبتدا 
pei‏ 
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تضمين CONNOTATION CONNOTATION‏ — 445 
هى المعنى الإضافي الذي توحي به كلمة ما زيادة على معناها الأصلي وغالباً 
ما يختلف المعنى الاضافي من شخص إلى آخر. 

تتابعي  CONSECUTIF CONSECUTIVE eG‏ — 446 
صفة للجملة التي تكون تابعة لجملة أخرىء ولكنها تعبّر عن النتيجة. 


447 — CONSONANCE CONSONNANCE سجع الصوامت‎ 


وهو تكرار الصائت» (الحركة) فى أواخر كلمات متتالية. مثل تكرار الفتحات 


448 — CONSONANTIFICATION التحؤل إلى الصامتية‎ 
CONSONANTIZATION 
449 — CONSONANTIQUE CONSONANTAL صامتى‎ 


450 — CONSONNE CONSONNANT حرف» صامت‎ 


451 — CONSONNE CONSONAN صامت أساسى‎ 
(Fondamentale) (FOUNDAMENTAL) 


هو الحرف الذي يغلب وجوده في معظم اللغات. 


ثايت CONSTANT CONSTANT‏ — 452 
هي الصفة الخاصة بالتركيب في dal‏ ولا يمكن تغييره» كخاصة الإسناد بين المبتدا 
ely‏ 


453 — CONSTANTE RYTMIQUE RHYTHMIC CONSTANT إيقاعى‎ col 
هو الوحدة الإيقاعية المكوّنة من ثلاثة أو أربعة مقاطع تعتمد عليها بعض القصائد من‎ 
الشعر الحر.‎ 


454 — CONSTATIVE CONSTATIVE 4 ys 
0555 صفة للجملة التي تبيّن الحدث فقطء نحو:‎ 
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مجمو CONSTELLATION CONSTELLATION ds‏ — 455 
تطلق هذه التسمية في ple‏ الرياضيات اللغوية على الوظيفة أو الخاصية التي توجد 
بين عاملين وطيفيّين اللذين يتغيرا. 


مكون CONSTITUANT CONSTITUENT‏ - 456 
تطلق تسمية مكوّن في الألسنية البنيوية. على كل وحدة صرفية أو كل كلمة أو تركيب 
يدخل في تركيب أوسع. 


457 — CONSTITUANT IMMEDIAT IMMEDIATE piles مكون‎ 
CONSTITUENT 

تطرح نظرية بناء الجملة من المكونات المباشرةء مبدأ هو أن كل جملة تتألفء ليس من 
تتابع عناصر منفصلةء بل من توافق تراكيب تؤلف مكونات الجملة. وذلك بتحليل 
الجملة إلى مكوّناتها الأساسية الاسم والفعل» ومن E‏ تحليل كل منهما إلى اثنين 
ارين وهكذا تى الوصول: غلئ الكمات التي تسم «مكرنات .مباشزة».. وهذه 
المكونات بحد YSIS‏ تتألف من مكونات أقل مستوى؛ إذن الجملة تتألف من عدة طبقات 
من المكونات؛ فنظرية المكوّنات تصف البناء مثل تمازج مكونين: تركيب اسمي 

وتركيب فعلي. 


458 — CONSTITUANTIMMEDIAT IMMEDIATE CONSTITUENT شكل المكؤن المباشر‎ 
(Diagramme) (Diagram) 


ويقصد به الرسم البياني للمكوّن المباشر لتوضيح العلاقات بين المكوّنات المباشرة 
للجملة. 


ڏو ع مُكوّن CONSTITUANT (Genre) CONSTITUENT CLASS‏ - 459 
وهو كل وحدة لغوية تشكّل جزءاً من وحدة ST‏ مثل الوحدة الصوتية التي تشكل مع 


سواها من الوحدات الصوتية وحدة بنيوية صغرى. 


460 — CONSTRICTION CONSTRICTION إنقياض‎ 


هو تضييق القناة الصوتية فينجم Ge‏ إضطراب الهواء الموجود في الحنجرة والذي 
ينتشر كضوضاء احتكاك. والذي يميّز تحقيق الأصوات الصامتة المسمّاة احتكاكية. 


إحتكاكي CONSTRICTIVE CONSTRICTIVE‏ — 461 
وهو صفة لبعض الصوامت الاحتكاكية التي LASS‏ عن احتكاك تيار النفس بجدران 
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الممرّات الصوتية نتيجة GLY‏ التيار جزتياًء وهى Lif‏ احتكاكي أفقي مثل: الهاء والثاء 
والفاء. Ll,‏ احتكاكى رأسى مثل: السينء الزاي» والشين. 
ترکیب CONSTRUCTION CONSTRUCTION‏ — 462 


البنائيةء أما في القواعد التقليدية فهي الطريقة التى بواسطتها تتجمّع الكلمات فى جملة 
بحسب معانيها ووظيفتها النحويةء وذلك بموجب القواعد Leal!‏ في كل لغة. 


إضافة CONSTRUIT CONSTRUCT‏ - 463 
أن يتوالى اسمان دون رابط بينهما للدلالة على الملكية أو الوصفية أو التعريف» شرط 
haaa 59S SI‏ ومسا إل 
تقارض ‏ تماس CONTACT DE LANGUE CONTACT OF‏ — 464 
LANGUAGE‏ 
وهو احتكاك لغة GAT GL‏ عن طريق احتكاك الناطقين بهماء وما يتبع هذا الاحتكاك 
من تأثير متبادل بين اللغتين من تقارض بعض الكلمات. 


تداخل CONTAMINATION CONTAMINATION‏ — 465 
هو التأثير التماثلي من كلمةء أو تركيب أو عنصر صوتيء على كلمة أخرى أو تركيب 
آخر أى عنصر صوتي fing al‏ هذا التأثير بسبب الاتصال بين هذه العناصر Lf‏ 

صوتياً أى معنوياً. 


466 — CONTENU CONTENT مضمون‎ «(5 gine 
نص أو مقولة بالمقابلة مع‎ Yule ويقصد بهذا التعبير الأفكار أو المعاني التي يحتوي‎ 
الصيغ والشكل.‎ 

467 — CONTENU (Mot) CONTENT (Word) المحتوى‎ das 


هي الكلمة التي تساهم بشكل رئيس في تقرير محتوى الكلام» وتكون Lal‏ اسماً أو فعلاً 

أو نعتاً أو ظرفاً أو ضميراً. ويقابلها الكلمة الوظيفية التي تساهم في البناء النحوي 
مستوى المحتوى CONTENU (Niveau du) CONTENTPLANE‏ — 468 

ويقصد به المستوى اللغوي الذي يتعلّق بمضمون اللغة والمعاني التي تنقلها ويقابله 

مستوى التعبير. 
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وحدة المحتوى CONTENU (Unité de) CONTENT OF UNITY‏ — 469 
ويقارب هذا المصطلح مصطلح «كلمة المحتوى». 


470 - CONTEXT CONTEXT سياق‎ 


aay‏ ا Gael‏ ايت الوت الم .بالوعدة Bangi gh Ge‏ ارت 
الصغرىء أو بالكلمة أو الجملة» ويعني الوحدات التي تسبق وتلي وحدة لغوية محددة. 
كما يعني هذا التعبير وسياق» مجموعة العؤامل الاجتماعية التي يمكن أن موحد بعين 
الاعتبار لدراسة العلاقات الموجودة بين السلوك الاجتماعي والسلوك اللغوي. 


471 — CONTEXT LINGUISTIC سياق لغوي‎ 
LINGUISTIQUE CONTEXT 


راجع مادة Context‏ رقم »470« 


472 — CONTEXT PHONETIC سياق صوتی‎ 
LINGUISTIQUE CONTEXT 


ونعني بهذا السياق الأصوات المباشرة أو غير المباشرة لصوت ماء بحيث يمكن أن 
تؤثر هذه الأصوات على الصوت. 
سياق غير قواعدي CONTEXT UNGRAMMATICAL‏ — 473 
(Non grammatical) CONTEXT‏ 
وهي القواعد ذات القوانين غير المُشرّطة التطبيق بسياق لغوي مُعيّن. 


474 — CONTEXT (Loi non سياقى‎ jst قانون‎ 
Contextuel) CONTEXT-FREE RULE 


وهو القانون النحوي غير المُشْرّط تطبيقه بسياق لغوي معيّن 


475 — CONTEXTUEL CONTEXTUAL سياقى‎ 


قو اعد سياقية CONTEXTUAL GRAAMMAR GRAMMAIRE CONTEXTUELLE‏ — 476 
وهي القواعد التي لها قوانين مشرط تطبيقها بسياق معيّن. — 
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477 — CONTEXTUEL (Loi) CONTEXTUAL RULE قانون سياقي‎ 


ويقصد بهذا القانون أنه قانون مقيّد بالسياق. 


478 — CONTEXTUELLE (Perfection) CONTEXTUAL تمام سیاقی‎ 
COMPLETNESS 


أن تكون الجملة غير كاملة بحد ذاتهاء لكنها كاملة إذا أخذ سياقها بعين الاعتبار. 


مثال سياقى CONTEXTUEL (Exemple)CONTEXTUAL (Example)‏ — 479 
gam‏ الكلمة التي توضح معنى كلمة أخرى باستعمالها في السياق» 
نحو: Guld‏ القرفصاء. 


480 — CONTEXTUEL (Sens) CONTEXTUALMEANING معنى سباقى‎ 


احتمال سياقى CONTEXTUELLE (Probabilité) CONTEXTUAL‏ — 481 
(Probability)‏ 
وهو احتمال وقوع وحدة لغوية بعد وحدة من نوعها أو قبلهاء مثل احتمال وقوع 
وحدة صوتية صغرى معيّنة بعد وحدة أخرى أو قبله» ومثل احتمال وقوع كلمة معيّنة 
بعد كلمة أخرى أو قيلها. 


482 — CONTEXTUEL CONTEXTUAL النظرية السياقية‎ 
(Théorie) (Theory) 


ويقصد بهذه النظرية تفسير معنى الكلمة حسب السياق الذي تقع فيه. 


متغيّر سياقى CONTEXTUEL CONTEXTUAL‏ — 483 
(Variant) (Variant)‏ 
هى البديل الصوتي أو اللفظي أو البديل الصرفي الذي يخضع وجوده لموقع معيّنء 


تقرير CONTEXTUEL (Détermination) CONTEXTUAL „Su‏ — 484 
(Determination)‏ 
أن يرتبط حدوث وحدة Goal‏ بحدوث أخرى قبلها أو بعدهاء أو أن يرتبط حدوث 


وحدة لغوية بموقع إستهلالي أو وسطي أو ختامي. 
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485 — CONTINU (Son) CONTINUANT (Sound)  يدادتما مستمرء‎ 


صامت CONTOID CONTOID‏ — 486 
تسمية أطلقها بعض الألسنيين الأميركيين مثل بايك» وهوكيتء UYU‏ على الأصوات 
الصامتة فى مجال ple‏ الأصوات بالمقابل مع «Consonney‏ للدلالة على هذا الصوت 


487 — CONTOUR (d'Intonation) INTONATION التنخيم‎ daas 
CONTOUR 

وهو مجموعة الخصائص النغمية التي تؤلف وحدة الجملةء GY‏ هذه الجملة تتميّز بمنحى نغمي 

يرتكز على تغيرات أو تغير من ارتفاع في الصوت وبمنحى نهائي. 


مختصر› مدغم CONTRACTE CONTRACTED‏ — 488 
dive‏ لمصوتين متجاورين يندمجان في مصوّت daly‏ وذلك بموجب بعض القوانين 
مختصر. نحو: JG‏ تصير قال حيث اندمجت الضمة مع الفتحة فصارت al) Gl‏ 


489 — CONTRACTION | CONTRACTION أختصار, إدغام‎ 


هو عمليّة تحويل صوتين متماثلين إلى صوت daly‏ مشدّد مثل: Ode‏ تصير wha‏ 


نقىض» مضاد CONTRADICTOIR CONTRADICTORY‏ — 490 
وهي الصفة التي تطلق على الكلمة التي تناقض أخرى في المعنى ولا تقبل التدريج 
مثل: رجل وامرأة. 

491 — CONTRAIRE CONTRARY نقيض‎ 


صفة للكلمة التي تناقض أخرى وتقبل التدريج: مثل بارد وساخن. 


تقابل» صلة نطقيّة, تضاد CONTRASTE CONTRAST‏ — 492 
متجاورتين في تعبير ما أو تركيبٍ ما. 
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Say‏ أن تكون the‏ التضاد بين مقطعين أحدهما منبور والآخر غير منبورء أو تكون 
بين وحدتين صوتيّتين» ونتبيّن أهمية هذه المفارقة في نقل قانون التضاد الصوتي 
الأدنى» أي التنافر بين وحدتين صوتيتين اللتين تفرقان بعلامة التقابل أن تتحدا في 
وحدة حرفية مثل العين والحاء في الكلمة الواحدة. 


493 — CONTRASTIF (Fonction) CONTRASTIVE وظيفة تقابلية‎ 
(Function) 


إن تتقابل الوحدة اللغوية مع غيرها من نوعها فيحدث إحلال وحدة محل أخرى تغييراً في 
المعنى سواء أكانت الوحدة وحدة صوتية أو وحدة بنيوية أو كلمة أو عبارة أى جملة أو جملة 


صغيرة. 


بعد المذبور CONTRE FINALE POST FINAL‏ — 494 
يستعمل هذا التعبير للدلالة على الحركة التي تلي مباشرة المقطع المنبور. 

قلب» تقابل خاطىء CONTRE PETERIE SPONERISM‏ — 495 
هو نوع من القلب Ais‏ بإبدال أو قلب حرف من حروف الكلمة في السياق. 


فاعل غير مياشر CONTRE SUJET GRAMMATICAL SUBJECT‏ — 496 
ويعرف بالفاعل النحوي بالمقابل مع الفاعل الدلالي أى الاصطلاحي. 


قبل المنبور CONTRE-TONIQUE PRE-TONIC‏ — 497 
هو المقطع الذي يحمل نبرة ثانوية والذي يسبق المقطع المنبور بمقطعين أو أكثر. 


قابلية المراقية CONTROLABILITE CONTROLABILITY‏ — 498 
هي فكرة تعتمد على مُسلّمة هي أن الناطقين يمكنهم أن يُلغوا ارتباط بعض الوقائع 
اللغوية بالنسبة إلى وقائع اجتماعية. 

مراقبة» ضبط CONTROLE CONTROL‏ - و49 

اصطلاح» غرفء. مواضعة CONVENTION CONVENTION‏ — 500 
وهو ما تواضع عليه مستعملو اللغة من مفردات وأساليب لغوية. 


501 — CONVENTIONNEL CONVENTIONAL  ىعضاوت اصطلاحىء.‎ 
التقالئد والعاذات:‎ ge Tas Geldal انها مؤسسة‎ pated على اللغة الك‎ Gls dine 
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أو هى صفة لكلمة أو تركيب نشا إصطلاحاً. 


الاصطلاحبة  CONVENTIONNALISME CONVENTIONALISM‏ — 502 
وهى القول بأن الكلمات لا ترتبط بما تدل dale‏ وأنها مجرّد اتفاقات بين الناس, 
وتدعى هذه النظرية أيضاً بالنظرية الاسمية. 

لغوى اصطلاحى CONVENTIONNALISTE CONVENTIONALIST‏ — 503 
وهي تسمية تطلق على alle‏ لغة يؤمن بالنظرية الاصطلاحيةء ويقابله اللغوي الطبيعي. 


تقارب» تماس» تلاقى CONVERGENCE CONVERGENCE‏ — 504 


أن تنصهر لغتان أو لهجتان كانتا في الأصل متقاربتين» Soy‏ هذا: Ll‏ بسيطرة 
Luly‏ أو اقتضادية أو ديشية للغة ما على G!‏ اخرئ LS‏ جرع" Tall Guu‏ زيش 
مع بقية لغات القبائل العربية الأخرى في شبه الجزيرة العربية. 


505 — CONVERSION TRANSFORMATION تحويلء تيديل‎ 


أن نحوّل توْعاً ما من الكلمات إلى نوع آخر بواسطة وحدات صرفية؛ كتحويل الاسم 
إلى الوصفيةء gos‏ كلمة «أسد» التى هى aul‏ تصبح صفة فى بعض التراكيبء 9a‏ : 


حول CONVERTIR TO CONVERT‏ — 506 
ويعني هذا التعبيرء في القواعد التوليدية إمكانية تغيير جملة من نوع إلى آخر, 
كتحويل الجملة المنفية إلى جملة مثبتة. 

507 — CO-OCCURRENCE CO-OCCURRENCE مُصاحبة‎ 


تطلق هذه التسمية على العنصر اللغوي عندما يظهر في جملة ماء وكل العناصر التي 
تظهر معه في هذه الجملة تسمى مصاحبة؛ نحى: ذهب الولد إلى المدرسة. فكلمة «ولد» 
مصاحية لت «ذهب» «إلى» «المدرسة». 


508 — COORDINATION COORDINATION Jý duj عطف نسقء‎ 


509 — COORDONNANT CO-ORDINATING رايط تناسقى‎ 


راجع مادة -Connecteur‏ 
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510 — COORDONNE CO-ORDINATED متناسق‎ 


إحماض حنونى COPROLALIE COPROLALIA‏ — 511 
وهى أن يتلفظ أحدهم بكلام بذيء ناجم عن إختلال عقلي. 


إسنادء رايط COPULA COPULA‏ — 512 
فى الوظيفة التو Gis‏ علي Hall gu te aun‏ واو ا قطان ينيف 
بواسطة فكرة الإسناد غير الظاهرة, لكن الرابط يظهر في اللغات غير العربية وذلك 

بواسطة أفعال تظهر بين المبتدأ والخبر. ١‏ 


واصلء رايط COPULATIF COPULATIVE‏ — 513 
هو وظيفة لبعض الكلمات في لغة ما تقوم بربط GIS‏ بأخرى ie‏ حروف العطف 
وحروف المصدر وضمير الفصل أو العماد. 


514 — COPULE COPULA رابيطة‎ 


٠ 


صفة تطلق على الكلمة التى تربط بين الكلمات. 


515 — COQ-A-L'ANE DESULTORY DISCOURSE  ناشرطلا حوار‎ 


وهو عدم وجود ترابط في المعنى بين جملتين متصلتين؛ كما في هذا التركيب: كم 
عمرك؟ ‏ جئت ÍL‏ 


الأوتار الصوتية CORDES VOCALES VOCAL CORDS‏ — 516 
وهي الأوتار التي تهتز في كل مرة يتكؤّن حرف من الحروف. 


إكليلى» نطعى CORONALE CORONAL‏ — 517 
صفة للحروف التي يدخل في نطقها طرق اللسان الأمامي» وينطبق هذا على الحروف 
الأسنانية واللثوية. 

518 — CO-REFERENCE CO-REFERENCE مرجع مشترك‎ 


كما فى السطور التالية؛ فإذا كان لدينا التركيب التالى: يوسف ينظر يوسف فى 
Sl pall‏ فيوسف الأول فاعل» ويوسف الثاني مفعول dy‏ هذان اليوسفان يمكن أن يدلان 
على الشخص نفسهء فهما فى هذه الحالة المرجع نفسه. أي هما مرجع مشترك 
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للمفعول نفسه. هذا المرجع المشترك يقود إلى انعكاسية يوسف وتصبح الجملة 
المتفرّعة: يوسف ينظر فى المرآة. 


مادة «da gh)‏ متن» مدونة CORPUS CORPUS‏ — 519 
هي المادة اللغوية التي تكون منطلقاً لتقعيد اللغة. 


تصويب CORRECTION CORRECTING‏ — 520 
ويقصد بهذا التعبير أن ُخضع تركيب أو كلمة نحو اللغة التي ينتمي إليها هذا التركيب 
أو هذه الكلمة. 

521 — CORRELATIF CORRELATIVE مُتلازم» مترابط‎ 


وهو وجود لفظتين She‏ متلازمتين في تركيب ما يشكل إذا ذكرت الأولى وجب ذكر 
الثانية نحو: هذا الرجل الذي رأيته» فكلمة «الذي» يجب أن تتلازم دائماً مع الهاء 
الضمير فى «رأيته», والمسماة ضمير العائد. git‏ 


ترايط, تلازم» إرتباط CORRELATION CORRELATION‏ — 522 


المهموسة والانفجارية المجهورة. فلكل وحدة صوتية فى المجموعة الأولى ما يقابله 
فى الثانيةء كما فى مقابلة الأصوات GE all‏ والمفخمة. 


523 - CORRELATIF (Paire) CORRELATIVE (Paire) ثنائى متلازم‎ 


كلمتان متلازمتان يستوجب ظهور الأولى منهما ظهور الثانيةء نحو: Le]‏ أن تقوم 
بعملك وإمًا تطرد من الوظيفة. 


524 — CORRESPONDANCE التماثلء توافق‎ 23 as 
(Théorie) CORRESPONDANCE (Theory) 


وهو القول بوجود ارتباط مباشر بين الكلمة والشيء الذي يُشَارٌ إليه. 


525 — CORRESPONDANCE تماثل الكتابة واللفظ‎ 
GRAPHIMO-PHONETIQUE CORRESPONDENCE GRAPHIC-PHONIC 
(sal, Lis أن تتطابق الكلمة‎ 


طبقة COUCHE STRATUM‏ — 526 
ويقصد بهذه الكلمة المستوى الذي يكون عليه الكلام: فكل جملة تتألف من عدة طبقات 
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مكونة: قطبقة الومذات الصضرقية تتكون من :وجذات ضرفية نتفي إلى الطيقة الدتناء 
والتي تكون في أساس تكوين الطبقة العليا وهي طبقة التراكيب والجملة. 


نو 2 COULEUR TYPE‏ — 527 
خاصية سمعية تستعمل في ple‏ الأصوات بالمقارنة مع الأحاسيس السمعية والنظرية, 
للدلالة على ميزة سمعية أساسية أو ثانوية تتطابق بشكل عام مع ميزة العلى أو على 

a 
التردد.‎ 


انغلاق حنجري« انفجار حنجري  COUP de GLOTTE VOICELESS‏ — 528 
GLOTTAL STOP‏ 
هى الصوت الناجم عن انغلاق البلعوم والحنجرة حيث من الممكن انسداد مرور الهواء 
موقتاً وذلك بان يلتصق الوتران الصوتيان. 


وقفة» سكت, حدّ COUPE HIATUS‏ — 529 
ويقصد بهذا التعبير الحدّ الذي يفصل بين مقطعينء ويكون عادة في وسط الكلمة بين 
حركة أو حرف موجود يعد نواة المقطع gall‏ وبين صامت (حرف) موجود قبل 
(الحركة) المصوّت. 
ونعني كذلك بلفظة سكت حقيقياً أو غير حقيقي؛ بين شطري بيت من الشعر. 


مزاوجة» تقارن COUPLAGE COUPLING‏ - 530 
تركيب تكون فيه العناصضر اللغوية ذات الطبيعة الواحدة: صوتيةء دلاليةء نحوية في 
hr | PP A gs‏ ااه 

531 — COUPURE CUT حذف‎ aud 3 


وهي عملية حذف جزء من كلمة ما: من أولها أى من آخرها. 


95 5« طاقة COUT COST‏ — 532 
ويقصد بها القوة أو الطاقة اللازمة لاصدار وحدة لغوية مهما كان نوعهاء وهذه القوة 
لا يمكن ضبط قياسها. 

533 — COUVERTE COVERED مغلقء مُقفل‎ 


صفة للمقطع الطويل الذي ينتهي بصامت» نحو: Ge‏ = م + كسرة + ن. 
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دمج الحركات» أو المصوتات CRASE CRASIS‏ — 534 


وهى دمج أو إدغام آخر حرف من الكلمة الأولى مع أول حرف من الكلمة التي تلي. 
انظر مادة Contraction‏ 


إبداعية CREATIVITE CREATIVITY‏ — 535 
هي قدرة متكلّم اللغة على فهم وتكوين جمل جديدة لم يسمعوها أو يؤلفوها من قبل. 
dal‏ هجين» لغة مختلطة أو CREOLE CREOLE Sal go‏ — 536 


هى اللغة التى تتكوّن بين طائفة من الناس» وتنتقل من الأجداد إلى الأولاد» وهي لغة 
مبسّطة. lS,‏ عناصرها من لغات مختلفة وقد سقط الاعراب منهاء كاللغة التى 
انتشرت بين سكان المدن أثناء الفتح العربي والأعاجم الذين اعتنقوا الاسلام. فتألفت 
لغة لا هي بالعربية ولا هي بالفارسية. 

تهجين اللغة, تولد اللغة CREOLISATION CREOLIZATION‏ — 537 . 
وهو تبسيط لغة ما لأغراض التعامل اليومي بين شعوب من لغات مختلفة تعيش في 


أجوف CREUX HOLLOW‏ — 538 
ميزة لبعض الأصوات الصامتة وبخاصة الأصوات الارتدادية أي الحروف التي تُلفظ 
مع إنحناء رأس اللسان إلى الخلف في تجويف الفم. 

تقابل» slats‏ تداخل CROISEMENT OPPOSITION‏ — 539 
هى تأثير كلمتين تعمل إحداهما في الأخرى نتيجة التداخل بينهما. 


صاعد CROISSANT ASCENDING‏ — 540 
ya‏ الحرف في القسم الأول من المقطع, أي قبل قمة المقطع التي تكون Bale‏ مكوّنة من 
حركة. 

541 — CRYPTANALYSE CRYPTANALYSIS حل الرموز‎ 


ويقصد بهذا عملية تحليل الرسائل المرموزة التي تعتمد على اصطلاحات معينة. 

كتاية مستعصة CRYPTOGRAMME CRYPTOGRAM‏ — 542 
هي نصوص مكتوبة برموز غامضة غير معروفة. 

543 — CRYPTOPHASIE CRYTOPHASY لغة سرّية‎ 


دراسة الكتايات المستعصية CRYPTOGRAPHIE CRYTOGRAPHY‏ — 544 
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545 — CUIR INCORRECT لغوي‎ Und 
وهو الوصل الخاطىء بين كلمتينء ويتم هذا في اللغة الفرنسيةء غالباً.‎ 
546 — CULMINATIVE CULMINATIVE ds yas وظيفة‎ 
(Fonction) (Function) 
العروض على النبرة الحرة أو المستقلة التي يكون مكانها‎ ple تطلق هذه التسمية في‎ 
يقوم دور هذه النبرة بالمساعدة على إيجاد عدد ما من‎ Uall غير متوقع» وفي هذه‎ 
الألفاظ المهمة في المقولةء وبالتالي تسهيل تحليل المقولة.‎ 


كتابة مسمارية CUNEIFORME CUNEIFORM‏ — 547 
كتابة متصلة CURSIVE (Ecriture) CURSIVE (Writing)‏ — 548 
وهي الكتابة eo:‏ تصل حروف الكلمة الواحدة کل حرف Las‏ قبله وما OSes‏ وتقايلها 

الكتابة المتقطعة. 
دورة CYCLE CYCLE‏ — 549 


هي وحدة قياس تردد الصوت» وتمدّل في الواقع الحركة التي تتم بواسطة جسم 
مُتذبذب انطلاقاً من نقطة ثابتة. 
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حالة المفعولية غير المياشرة DATIF DATIVE‏ — 550 
وهي حالة الاسم الذي يتعدّى إليه الفعل بواسطة حرف Gall‏ نحو: ESAT‏ بالقلم, 


بدلا أمسكت plat‏ 

إسهاب» حشوء إطناب DATISME DATISM‏ — 551 
زيادة اللفظ عن المعنى لفائدة. مثل ذكر الخاص بعد العامء أى زيادة اللفظ عن المعنى أ 
لغير فائدة. 

سرعة النطق DEBIT TEMPO‏ — 552 
هي كمية المقاطع في وزن إيقاعيء فكلما كانت الكمية أكبر كلما كان نطق الأصوات 


أخباري  DECLARATIF (Verbe) DECLARATIVE (Verb) (Ja)‏ — 553 
ضفة لبعض الأفعال التي تدخل على Jeol‏ مثل: قال حكى — روى وظنّ. 

صيغة إخيارية DECLARATIF (Forme) DECLARATIVE (Mood)‏ — 554 
هي صيغة الفعل في الجملة الاستفهامية والجملة الإخبارية. 


جملة إخبيارية DECLARATIVE (Phrase) DELARATIVE (Sentence)‏ — 555 
هي الجملة التي تقرّر [ud‏ وتختلف عن JS‏ من الجملة الاستفهامية والتعجبية 
والطلبية. 


مطايقة, ملاءمة DECLIC CLICKING‏ — 556 
هو الحدث المفاجىء الذي يتمتع به دارس الأسلوب لمعرفة الرابط أو الصلة اللازمة 
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والمبيّنة بين الصور اللغوية المتواترة وبين البناء العالم للنص لكشف جمالية هذا 
النص. 

إعراب ‏ تصريف DECLINAISON DECLINATION‏ — 557 
وهى علامات الإعراب التي تلحق أواخر الكلمات فتحدّد وظيفتها في السياق. 

متصرّف ‏ معرب DECLINABLE DECLINABLE‏ — 558 
هي الكلمة التي تقبل حركات الإعراب الظاهرة على آخرهاء في الاسم بشكل ple‏ وفي 
الفعل المعرب أي الفعل المضارع. 

تقطيع ‏ تفصيل DÉCOUPAGE CUTTING‏ — 559 
وهو عملية تحليل الجمل والتراكيب إلى وحدات متتالية: صوتيةء أو صرفية. 


560 — DECROISSANT DESCENDING bolas 
وتطلق هذه الصفة على الصوت المزدوج عنما ينقص الانفتاح من العنصر الأول إلى‎ 
i العنصر الثانى.‎ 

561 — DECROISSANT DESCENDING bolas 


صفة للحرف الذي يقع في النصف الثاني من المقطع» أي بعد قمة هذا المقطع التى 
توضيح نص رمزي DECRYPTAGE ILLUSTRATION‏ — 562 
تاقص DEFECTIF DEFECTIVE‏ — 563 
تطلق هذه الصفة على كل من الاسم والفعل اللذين لا يتصرفان تصرفاً LG‏ كان يكون 
تصرفاً ناقصاًء كعدم إمكانية صياغة اسم فاعل أو اسم مفعول أو صفة مشبهة أو اسم 
تفضيل من هذا الفعل. 
كما تطلق هذه الصفة على الأفعال النواسخ أي كان وأخواتهاء GY‏ هذه الأفعال 
لا تكتفي بالاسم المرفوع معها لتمام المعنى. 
معرّف DEFINI DEFINITE‏ — 564 


هو الكلمة التي دخلت عليها ody‏ التعريف, أو أضيفت إلى كل أخرىء نحو: كتابٌ ‏ 
SS‏ ح is = SES‏ التلمية. 


72 


565 — DEFINITION DEFINITION تحدید» تعريف‎ 


تعريف بالإشارة<« إشاري DIFINITIONOBSTENSIBLE DEICTIC‏ — 566 
م + bs p‏ 
DEFINITION‏ 
ونعني بهذا أن نعرّف الكلمة بالإشارة إلى الشيء الذي تدل عليه. 
زوال الإعراب DEFLEXION DEFLEXION‏ — 567 
هو اختفاء علامات الإعراب كلياً في كلمة ماء كما في الاسم المنتهي بحرف مثل الألف 
والواو والياء. حيث لا تظهر علامات الاعراب على هذه الحروف متی رفع ونصب 
وجر. 
وتختفي كذلك علامات الاعراب في اللغة العربية المبسّطة والتي تستعمل في النشرات 
الأخبارية أى فى المؤتمرات. 
قصم, قطع DEGLUTINATION DEGLUTINATION‏ — 568 
أن يقطع المتكلم في وسط الكلمة أي أن يتلفظ بمقطع ويقف ثم يكمل في ما بعد؟ نحو: 
«كلمتني» التي تصبح كلمتين في حال القطع؛ فتصير: كلّ مَتني. 
درجة DEGRE DEGREE‏ — 569 
والتي تُبِيّن في اللغة: المقبولية. والانفراج الصوتيء والمقارنةء والاطناب...إلخ. 
درجة التغيّر DEGRÉ (d'Altération) DEGREE OF ALTERATION‏ — 570 
ونعني بهذه مقدار ما يُصيب وحدةٌ لغوية ما من تغيّر صوتي أو صرفي أو دلالي 
درجة المقارنة DEGRE (de Comparaison) DEGREE OF‏ — 571 
COMPARAISON‏ 
وهي الصيغة اللغوية للنعت G5‏ زيادة تواجد الصفة في sal‏ الموصوفات عنه في 
درجة النحوية DEGRE (Grammatical) DEGREE OF‏ — 572 
GRAMMATICALNESS‏ 
ويقصد بهذا التعبير تطابق الجملة مع نحو معيّن. LS y‏ يقول نوم شومسكي: فقد 
تكون الجملة نحوية حسب نحو ما وغير نحوية أو Jil‏ نحوية حسب نحو آخرء وهذه 
التحويلية. 
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إشاري DEICTIQUE DEICTIC‏ — 573 
صفة لكل عضو لغوي» في تركيب cle‏ يحيل أو Jas‏ على الحالة التي تكوّن هذا التعبير 
وعلى زمن حدوثه أي زمن وصيغة الفعل» وعلى elill‏ وقد تكون هذه الصفة نعتاً 

أو أداة أو ضميراً أو ظرفاً. 

علاقة برهانية ‏ المرجعية DEIXIS DEXIS‏ — 574 
وهي الكلمة التي تشير أى has‏ مكاناً معيناً أو زماناً معيناً أو فرداً معنياًء ذلك أن هذه 
العلاقة تتحقق تتحقق في كل مرة يحيل المتحدث كلامه إلى زمنء sill‏ وإلى المشتركين 
بهذه المقولة وإلى المكان الذي قيلت فيه ونلاحظ أن ما يطلق على كلمة «هنا» قد 
es Pa‏ في مناسبة أخرىء وكذلك «هنا». ذلك أن الألفاظ الإشارية نسبية 

ومرهونة بزمان معيّن ومكان معدّن. 

إزالة تدوس الشفة2ح DELABIALISATION DELABIALIZATION‏ — 575 

أن ننطق الصوت الذي تتدوّر معه الشفتان Bale‏ دون تدوير الشفتينء وذلك كنطق 
المصوتات الأمامية. 

576 — DELETION DELETION حذف‎ 

أن نحذف صوتاً أى مقطعاً أو كلمة أو عبارة من تركيبٍ ماء وذلك وفقاً لما يسمح به 
نظام اللغة: كحذف الفعل أو الفاعل أو المفعول به إذا ots‏ عليه قرينة ما. 


علامة فاصلة DELIMINATION DELIMINATION‏ — 577 
وهي العلامة التي تفصل بين عنصرين لغويين. 

تحديد المقاطع DELIMITATION DELIMINATION‏ — 578 
هي عملية ترتكز على تعيين الوحدات الصغرى وذلك بتجزيء أو تقطيع السلسلة 


المحكية بواسطة معيار الإبدال. 


579 — DELOCUTIF DELOCUTIVE القائب‎ 


هو الشخص الذي يحيل إلى أشخاص غائبين كما إلي أشياء. 
holi‏ محدّد DEMARCATIF DEMARCATIVE‏ — 580 


هو عنصر صوتي يعين حدود الوحدة ذات المعنى أي الدلالة. كلمة أو وحدة صرفية 
في البداية أى في النهايةء هذا الدور Say‏ أن تُحدده النبرة في اللغات حيث النبر ثابت 
في أول أو في آخر الكلمة وليس له أي قيمة مميزة. 
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علامة فاصلة DEMARCATION DEMARCATION‏ — 581 
راجع المادة السابقة. 


نصف مغلق DEMI-OCCLUSIVE DEMI-OCCLUSIVE‏ — 582 
كذلك في هذا الوقت لا يكون الانغلاق بعد GG‏ إلا للأصوات الانفجارية الحقيقية 


ERONI 
583 — DÉMONSTRATIF DEMONSTRATIVE اسم الإشارة‎ 
584 — DENOMINATIF DENOMINATIVE اشتقاق اسمى‎ 


هي الكلمة المشتقة من اسم» كاشتقاق فعل م اسم, مثل: فعل «استأسد» من أسد. 
دلالي DENOTATIF DENOTATIVE‏ - 585 


معنى دلالي أو حقيقي DENOTATION DENOTATION‏ — 586 
وهو الصلة التي تربط الشكل اللغوي أي الكلمة بما تدل عليه من محسوس وغير 
محسوس من الأسماء أو الأشياء أو الصفات خارج النظام اللغوي, وهو معنی الكلمة 
كما يفهمه متكلّمو اللغة: فالكرسيء ya She‏ الترابط بين الفكرة «مقعد» له أربعة قوائم 
ومسدد؛ وبين الصورة السمعية, والتعيين يقابل الاشارة. 


مدلولء مُشار DENOTATUM DENOTATUM dal]‏ — 587 
هو الشيء أو الشخص أو الصفة أو الحدث الموجود خارج النظام االغوي والذي ترمز 
إليه الكلمة. ش 

588 — DENOTE REFERENT alj مدلولء مشار‎ 

589 — DENSE DENSE كثيف‎ 


صفة للحرف الانفجاري فى المصطلح القديم, هذا الحرف الذي كان يسمى «أبكم», 
duas‏ يبدو ضغط الهواء شديداً ويُحدث أحياناً إحساساً لشهيق. 


أسنانى DENTAL DENTAL‏ — 590 
صفة للحرف الذي يُلفظ بتقريب الشفة السفلى ودَؤْلق اللسان عن الأسنان والثنايا 
الامامية العليا. 
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591 — DENTILABIAL DENTILABIAL شفوي‎ cpt Casi 
صفة تطلق على الحرف الذي يلفط بتقريب الشفة السفلى من الثنايا العليا كما فى لفظ‎ 


«حرف الفاء». 

تبعية DEPENDANCE DE PENDANCY‏ — 592 
أن يخضع تركيب نحوي لتركيب آخر كما تخضع الجمل الواقعة نعتاً أو حال أو غير 
ذلك. 

593 — DEPENDANT DEPENDENT تابع» متعلّق‎ 


وهو صفة للعناصر اللغوية التي ليست مستقلة وظيفياًء فتخضع بالتالي لعنصر آخر 
لتبيان وظيفتهاء أو أن تخضع لموضع معيّن بالنسبة لبقية العناصر في الجملة كالبدل 
المتبوع فيتطايق dao‏ في جميع أحواله الاعرابية. 

594 — DEPENDANT du CONTEXTE DEPENDENT تابع سیاقی‎ 

CONTEXTUAL 

وهو الكلمة التي يشترط فيها أن تدخل في سياق معيّن. 

إزالة فرق صواتى DEPHONOLOGISATION DEPHONOLOGIZATION‏ — 595 
تحول في التطور الصوتي GY‏ ما يؤدي إلى زوال كمية صوتية مميزةء كانت في 
الماضي تساعد على التفريق بين وحدتين لغويتين. 

إمكانية النقل DEPLACABILITE POTENTIALITY OF‏ — 596 
أن ننقلء في القواعد التوليدية» كلمة من موقع إلى آخر داخل تركيب أو جملة دون 
أن يؤثْر هذا النقل في طبيعة العلاقة النحوية مع بقية الكلمات في التركيب أو في 
deal‏ كنقل المفعول به من مرتبته الثالثة في التركيب الفعلي إلى المرتبة الأولى في 
التركيب نفسه. نحو: Sul,‏ العالمء AIL‏ رأيته. وهذا ما نطلق عليه في اللغة العربية 

إنتقال DEPLACEMENT DISPLACEMENT‏ - 597 
انطر المادة السابقة. 

معلوم المعنى مجهول الصيغة DEPONENT DEPONENT‏ — 598 
dire‏ للفعل الذي له صيغة المبني للمجهولء لكن معناه يشبه المبني للمعلوم مثل: ES‏ 


و 


الرجلٌ. 
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599 — DEPOSSESSION DISPOSSESSION تجريد‎ 


مجرد غير مزخرف DÉPOUILLÉ DESPOILING‏ — 600 
صفة تطلق على الأسلوب الكتابي غير المزخرف. 

تحقيري» محقّر DEPRECIATIF DEPRECIATORY‏ — 601 
صفة لكلمة لها دلالة غير مرغوبة. 

اشتقاق DERIVATION DERIVATION‏ — 602 
هو عملية تكوين كلمة أو كلمات من كلمة أخرى تتّحد Yas‏ في الجذرء مثل: كاتب, 
مکتوب» کوتب»› المشتقة من cy‏ 

603 — DERIVATIONNEL (Champ) DERIVATIONAL مجال« مدى إشتقاقى‎ 

(Field) 

هو المجموعة المكوّنة من كلمة محدّدة في لغة ماء ومن كل مشتقاتها التي يمكن 


تكوينها. 
مشتق DERIVE DERIVABLE‏ — 604 
July‏ ترکیبی مشتق DERIVE INDICATORY‏ — 605 


(Indicateur Syntagmatique) SYNTAGMATIC 

وهو ما ينتج عن تطبيق تحوّل أو عدة 505 oY‏ عندما تطبق هذه التحوّلات الضرورية 
لاشتقاق مجموعة اشتقاقات. 

مشتق فعلى DERIVE VERBAL VERBAL DERIVATION‏ — 606 
هو الكلمة المشتقة من الفعل والتى تبقى تعمل عمل الفعل المشتقة منه كاسم الفاعل 

قايلية جلدية DERMOLEXIE DERMOLEXY‏ — 607 
هي قابلية الإنسان أن يتعرّف إلى الحروف التي تتم بواسطة اللمس على بشرته. 

حذف DESACCENTUATION DESACCENTUATION peal‏ — 608 
أن يفقد المقطع النبرة Lif‏ بسبب موقعه في الوحدة النبرية في اللغات ذات النبر 
الثابت» أى بسبب التركيب الصرفي في اللغات ذات النبر الحر. 
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608 — DESAMBIGUISATION DISAMBIGUATION إزالة الخموض‎ qui gi 
مكانها‎ God أن نزيل غموض جملة ما تتحمّل تحليلين مختلفينء وذلك باللجوء إلى أن‎ 
جملة أو جملا واضحة.‎ 

إزالة التدودر DESARRONDISSEMENT DELABIALIZATION‏ — 609 
ab‏ مثل «O»‏ في الفرنسية. 

إزالة الزفدر DESASPIRATION DESASPIRATION‏ — 610 
هو التحوّل الذي يطرأ على صامت زفيريء إذ يفقد خاصية الزفير La]‏ في تعاقب 
أو تناوب تزامني نتيجة تغيّر تركيبين أو بعد تبدّل تعاقبي. 

611 — DESCENDANT DESCENDING bolas 
.«560» رقم‎ Décroissant راجع مادة‎ 


وصفى DESCRIPTIF DESCRIPTIVE‏ — 612 
صفة للقواعد التي تعتمد الوصف في تقعيد اللغةء بالمقابل مع القواعد المعيارية. 


613 — DESCRIPTION DELINEATION وصف» شرح‎ 


هو إبراز بيان بنيوي للجمل وللوحدات الصرفية التي تؤلف الجمل» وللوحدات 
الصوضية الث زلف Sion gll‏ الصترقية: 


وصف تركيبي أو بنيوي DESCRIPTION‏ — 614 
(Structural) STRUCTURAL DESCRIPTION‏ 
في القواعد التوليديةء يقدم الوصف البنيوي للجملة الفعلومات اللازمة التي shad‏ 

التحولات والتفسير الدلالي والصوتي للجملة. 


كذلك هو وصف التركيب النحوي الذي سيكون مدخلا ينطبق عليه قانون تحويليء 
ويدعى هذا تحليل التركيب. 


وصفئة DESCRIPTIVE DESCRIPTIVE‏ — 615 
وهي دراسة اللغة في مرحلة معيّنة من مراحل تطورها. 
واصف, وصفى DESCRIPTIVISME DESCRIPTIVIST‏ — 616 


تطلق هذه التسمية أحياناً على النظرية التوزيعية التى تهدف فقط إلى استقراء القواعد 
من المادة اللغوية التي إذا طبّقت يمكن أن تعمّ جميع المقولات فى هذه المادة اللغوية. 
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معدّن: إشارة DESIGNATEUR DESIGNATOR‏ — 617 
في مصطلحات ش» و2 موريس تطلق هذه التسمية على الإشارة التي لها مدلول» أي 
التي تستوجب مجموعة من الشروط: كان تكون هذه الشروط تامة؛ أو إذا كانت الكلمة 

مستعملة كمرجع لهذه الحالة. فتواتر المشار يدل على هذه الكلمة. 


دلالة تعدين» تسمية DESIGNATION DESIGNATION‏ — 618 
انظر مادة Denitation‏ رقم «586». 

619 — DESIGNATUM DESIGNATUM مشار إليه‎ «J girs 

620 — DESINENCE DESINENCE علامة الإعراب‎ 


u LS ا‎ a 


مقطوع DETACHE DETACHED‏ — 621 
صفة للنعت الذي يقطع عن منعوته فيختلف معه من dua‏ الحركة الإعرابية» كما في 
مثل: مررت بحاتم الكريمٌ. حيث قطع النعت «الكريمٌ» عن المنعوت apilar‏ فلفظة 

«الكريمٌ» في الجملة هي النعت المقطوع عن المنعوت. 


o cd 


قطع DETACHEMENT DETACHING‏ — 622 
راجع المادة السابقة رقم «621». 


DETENTE OFF-GLIDE 7‏ — 623 
وهو المرحلة الأخيرة من نطق صوت Le‏ وذلك في حالة تخلّي أعضاء النطق عن 
وضعها المتوتر. 

624 — DETERMINANT DETERMINANT das 5522 


هي الكلمة المكوّنة للتركيب الاسمي والتي تحدّد رأس هذا المركب الذي هو الاسم. 
هذه المحذدات هى: أداة التعريف. الصفات والنعوت. 


تعريفي, تحديدي DETERMINATIF DETERMINATIVE‏ — 625 
راجع المادة السابقة رقم «625)». 


تحدید» تعريف DETERMINATION DETERMINATION‏ — 626 
تطلق هذه التسمية على الوظيفة المؤكدة بنوع من المعرّفات التي ترتكز على تحقق 
الاسم» أي إعطائه ميزة الاسم المعرفة أو النكرة. 
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رأس المر DETERMINATUM DETERMINATUM us‏ — 627 
هو الكلمة الموصوفة أو المسيطرة نحوياًء والتي تتلقّى التعريف في الاسم المركب. 


. 3 


628 — DETERMINÉ DETERMINED محدد‎ 5528 


629 — DETERMINISME DETERMINISM حتمتة‎ 


حتمية DETERMINISME LINGUISTIC DETERMINISM sgàl‏ — 630 
(Linguistique)‏ 
وهي النظرية التي تقول بان اللغة تتحكم بطريقة التفكير وماهية الإدراك عند متكلمي 
اللغة. 


النطق الثانى DEUXIEME ARTICULATION SECONDARY‏ — 631 
ARTICULATION‏ 
وهي الصفات الثانوية التي تعدّل طريقة نطق صوت ماء كالإطالة والاطباق والتغوير 
Gall,‏ والتأنيف. 
فعلئ الجذر DEVERBAL DEVERBAL‏ — 632 
وهو الاسم الذي يشتق من جذر فعلي. مثل: BEF‏ المشتقة من آمَنَ. 
فعلىّ الاشتقاق DEVERBATIF DEVERBATIVE‏ — 633 


شذوذ DEVIATION DEVIATION‏ — 634 
ويقصد بهذه الكلمة خرويٌ عن القاعدة اللغوية ومخالفةٌ للقياس. 

تحؤل DEVIATION DRIFT‏ — 635 
هى التغيير المنتظم في اللغة عبر تطوّرها الزمني والذي يؤدي إلى ظهور اللهجات 

إزالة الجهرء 


التحوّل إلى الهمس DEVOCALISATION DEVOCALIZATION‏ — 636 


وهو أن يفقد الصوت جهره بسبب البيئة الصوتية أو السياق الصوتي المجاور مثل 
كلمة Gadd‏ إن تلفظ عَدَسٌ. 
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مُهِمَسٌ DEVOCALISE DEVOCALISED‏ — 637 
صفة للصوت الذي فَقَدَ خاصّية الجهرء فتحوّل إلى الهمس. 

مُهْممس DEVOISE DEVOICED‏ — 638 
صفة للصوت الذي Sii‏ جهره بعد أن خضع لعملية الهمس. 

639 — DEVOISEMENT DEVOICING تهميس‎ 


تعاقب» تطوّر تاريخي DIACHRONIE DIACHRONY‏ - 640 
نوع من الدراسة اللغوية أدخلها دي سوسّور إذ تعتمد على مراحل التطور عبر الزمن, 
وهذه الدراسة تقوم على تغيّر بعض خصائص اللغة عبر المراحل الزمنية المتتابعة. 


641 - DIACHRONIQUE DIACHRONIC تعاقيى‎ 
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علامة مُمَيَرْة DIACHRITIQUE (Signe) DIACRITIC (Mark)‏ — 642 
هي Le‏ توضع فوق الصوت أو تحته لتدلٌ على سمة إضافية له مثل: ث و ت» 
TIČ‏ 
scl gill ale‏ التاريخي DIACHRONIQUE (Grammaire) DIACHRONIC‏ — 643 
(Grammar)‏ 
ويقوم على دراسة قواعد اللغة؛ GI‏ كانت هذه القواعد. عبر مراحل تطورها التاريخي. 
ale‏ اللغة التاريخي DIACHRONIQUE (Linguistique) DIACHRONIC‏ — 644 
(Linguistics)‏ 
وهو العلم الذي يدرس التطوّرات التي تحدث للغة ما عبر فترة من الزمنء ويقابله علم 
اللغة الوصفي الذي يصف الكلمة كما هي. 
ale‏ الأصوات التاريخي DIACHRONIQUE DIACHRONIC (Phonetics)‏ - 645 
(Phonétique)‏ 
وهو العلم الذي Golds‏ بين أصوات لغة من اللغات في مراحل من تطورها عبر الزمن. 


رسم بیائی DIAGRAMME DIAGRAM‏ — 646 
هى الرسم الذي بواسطته يمكن أن نصل إلى تحليل الكلمة إلى مكوّناتها. 
لهجة DIALECTE DIALECT‏ — 647 


هي اللغة التي Gii‏ عليها جماعة من الناسء ولها صفات خاصة بها تميّزها عن غيرها 
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من الناحية الصوتية أى المفرداتية أو النحوية أو الصرفية, وقد تتطور هذه اللهجة 
بنفسهاء كما جرى بين لهجات القباتل العربية التي اندمجت فيما بينها وكوّنت اللغة 
العربية التي يكتبها ويحكيها الناس في الأقطار العربية. 
hits‏ إلى لهجات DIALECTILISATION DIALECTALISATION‏ — 648 
ويتم هذا بأن S45‏ لغة ما في مناطق مختلفة فتصاب ببعض التغيرات إن من حيث 
تشعب إلى اللهجات DIALECTISATION DIALECTISATION‏ — 649 
انظر المادة السابقة. 


علم اللهجات DIALECTOLOGIE DIALECTOLOGY‏ — 650 
هو العلم الذي يدرس لهجات اللغة الواحدةء كأن تدرس لهجات القبائل العربية القديمة. 


صوت مركبء أو ثنائى DIAPHONE DIAPHONE‏ — 651 
هو الصوت الذي يتكون من صوتين مختلفين من الناحية الصوتية ولكنهما يُلفظان 
سوية لتعيين صوت واحدء مثل الجيم في بعض اللهجات العربية كما في العراق 
والسعودية وغيرها. 

توكيد لفظى DIAPHORE DIAPHORA‏ - 652 
ويتم هذا ما بتكرار الكلمة أى الجملة لتوكيدهما. 


معلومية الفعل DIATHESE DIATHESIS‏ — 653 
وهي العلاقة بين الفاعل والفعل والتي بواسطتها يتبيّن لنا إذا كان الفعل مبنياً للمعلوم 
والمجهول؛ fhe‏ كسرَ الولدٌ الزجاج» Sasy‏ الزجاج» فالفعل «كَسَرَ» مبنيّ للمعلوم . 
وكسرٌ للمجهول. 
كما يقصد بهذا التعبير صيغة Jail‏ والمفعول» وهي فصيلة نحوية مشاركة للفعل 
ومساعده. وتدل على العلاقة النحوية بين الفعل والفاعل والمفعول. 

ثنائى الأذن DICHOTIQUE DICHOTICS‏ — 654 
هذا تعبير يصف كل ظاهرة تهم الأذنين. 

تعليمي» إخباري DIDACTIQUE DIDACTIC‏ — 655 
dine‏ للمعجم الذي يصدر أحكاماً على الاستعمالات اللغوية بهدف المحافظة على نقاء 
اللغة وحمايتها من سوء الاستعمالء كما تعني أن يُخبر شخص عن اسم شخص آخر. 
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656 — DIERESE DIAREASIS dia فك المقطع أو‎ ١ 
مثال أن‎ AST ويتم بان يقطع المقطع المؤلف عادة من عنصرين مصوتين إلى عدد‎ 
والمقطم المديد إلى مقط طويل: وحقتاع‎ acy uscd المقطع,الطويل إلى مقطفيق.‎ Usa 


Y‏ - إزدواج صوتي 
أن نفصل الصوتين المكوّنين لصوت واحد إلى عناصرهما ليصبح كل منهما صوتاً 
مستقلاء مثل الهمزة الممدودة في آمن إلى همزتين في all‏ 

657 — DIESE INTENSE شديد‎ dbo 


658 — DIFFERENCE PHONEMIQUE PHONEMIC 3322 igo فرق‎ 
DIFFERENCE 
وجا‎ Ny في‎ pails الزاى‎ cay Guill Se ginal حرفي يوك على‎ Guy Guill فى‎ 
وبين السين والصاد.‎ 


تياين س مخالفة DIFFERENCIATION DIFFERENTIATION‏ — 659 


وهى كل تغيير صوتي يهدف إلى زيادة في النبر أو خلق فرق بين وحدتين 
GEE pe‏ (حرفين) متجاورين. 
LS —‏ يقصد بهما Jia‏ الوحدة الصوتية (الحرف) إلى أن يحتفظ بقوته المميزة ONS‏ 
يبقى متباعداً عن جيرانه في السياق. 

661 — DIFFERENCIATION SEMANTIQUE SEMANTIC مخالفة دلالية‎ 

DIFFERENTIATION 

وهي طريقة تخمين القيمة التضمينية للكلمات» وترتكز على عملية ترقيم بواسطة 
كلمات في GB‏ أبعاد: (تقدير ‏ تخمين) جيّد ورديء. (قوة) قوي وضعيف٬‏ 
(فعالية ‏ حركة) سريع وبطيء. هذا الترقيم يساعد على تقريب الكلمات المرتبطة 
مفهومياً. 


662 — DIFFERENCIEL (Sens) DIFFERENTIAL تفاضلى (معنى)‎ — ceils 
(meaning) 
صفة لمعنى الجملة المختلف عن معنى جملة أخرى» ويستخدم هذا كوسيلة لكشف‎ 
الكلمة التي سبّبت الفرق بين المعنيين.‎ 
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مُنْتس — فتفش — أفامن DIFFUS DIFFUSE‏ — 663 
صفة للصوت اللثوي أو الأسناني أو الشفوي. 

ثنائية اللغةء لغة مزدوجة DIGLOSSIE DIGLOSSIA‏ — 664 
هي اللغة التي تستعمل على مستويين في مجتمع واحد: مستوى فصيح وآخر لهجي 
عامّي كما هي الحال في اللغة العربية. 

مزدوج ‏ ثنائي الصوت DIGRAMME DIGRAPHE‏ — 665 
صفة للصوت (للحرف) الذي يتألف من حرفين كتابياً مثل: الشين الفرنسية (CH)‏ 
الذي يتألف من (co +h)‏ 

666 — DIGRESSION EXCURSUS استطراد‎ 


مماثلة متباعدة DILATION DISTANT ASSIMILATION‏ — 667 
ويقصد بها أن يتغير حرف ليمائل حرف آخر مختلف عنه وغير مجاور له مباشرة. 

مردوج المعنى DILOGIE DILOGY‏ — 668 
صفة للكلمة أو الجملة التى تحتمل تأويلين آحدهما فقط المقصود. 

669 — DIMINUTION CONSONNATIQUE CONSONANTAL تقليل صامتى‎ 

DIMINUTION 

أن يستعمل صامتان مفصولان بحركة, ثم تكرارهما متلاحقين في السياق نفسه بعد 
فاصلة قصيرة» مثل da [S546‏ 

إدغام المصوّتات — الحركات DIPHTONGAISON DIPHTONGATION‏ — 670 
وهى عملية إدغام. حركتين متتاليتين في حركة واحدة. 

مصوّت مزدوج أو مركب DIPHTONGUE DIPHTONG‏ — 671 
هو صوت يتكون من مصوتين بسيطين أو من مصوت بسيط وشبه مصوّت متتاليّن 
في مقطع saly‏ مثل فتحة + واو ساكنة أى فتحة + ياء ساكنة LS‏ في She‏ يَوْم aig‏ 

672 - DIPTOTE INDECLINABLE غير منصرف‎ 


و الكلمة الي ل تل الج مكل امم ot spall‏ مل الى O‏ ن اتر 
التنوين أيداً. 


84 


كلام مياشر DIRECT (Discour) DIRECT (Discours)‏ — 673 
هو الكلام الذي يتمّ أو يدور بين متكلّم ومخاطب بشكل مباشر. 


مكوّن منفصل أو منقطع DISCONTINU (Constituant)‏ — 674 
DISCONTINUOUS (Constituent)‏ 
هى تتابع لوحدتين صرفيتين أو أكثر من وحدتين غير متجاورتين؛ GUIS‏ مجتمعة 
مكوّن واحد. 
صامت منفصل أو منقطع ‏ 01560107190005 DISCONTINU‏ — 675 
هى الصامت (الحرف) الذي يتوقّف الهواء أثناء نطقه. وذلك مثل الحروف الانفجارية. 
DISCRETE DISCRETENESS REI‏ — 676 
صفة اللوسدات "التكوئة التعواضة: في نها تق عن aie R E E‏ اكلام 
أو الاستماع أو القراءة أو الكتابة. 
منفصلء مفروق DISJOINT DISJUNCT‏ — 678 


فاصل DISJOINCTIF DISJUNCTIVE‏ — 679 
هى كل حرف من حروف النسق أو العطف. 

تورزيع DISPERSION DISTRIBUTION‏ — 680 
ويقصد بهذه الكلمة السياقات اللغوية التي يتواجد فيها عنصر لغوي ما وتأثير هذه 
السياقات على agate‏ فلك aaay‏ توزيع خاص بهاء ويشمل هذا التوزيع 
المواضع التي يقع فيها هذا العنصر وكذلك المواضع التي لا يقع فيهاء وكذلك القول 
عن توزيع الكلمة أو الجملة. ويمكن أن يرد صوت ما soil‏ بمتغيرات عديدة في 


نص ما. 

681 — DISPONIBILITE AVAILABILITY قابلية‎ 
682 — DISSEMBLANCE DISSIMILARITY (alsa مفارقة,‎ 
683 — DISSIMILATION DISSIMILATION مغايرة‎  ةفلاخم‎ 


مغايرة DISSIMILATION (Regressive) (REGRESSIVE) diusSé‏ — 684 
DISSIMILATION‏ 
أن يؤثر صوت في صوت آخر قبله فيجعله مخالفاً له. 
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مغايرة تامة DISSIMILATION TOTALE TOTAL DISSIMILATION‏ — 685 
وهي العملية التي بواسطتها يتم تغيّر صوت ليخالف صوتاً مجاوراً له مخالفة كلية. 


تورية DISSIMULATION EUPHEMISM‏ — 686 
وهي استبدال تعبير بتعبير آخر أكثر مقبولية. 
تنافر صوتى DISSONANCE DISSONANCE‏ — 687 


وهى ما يعرف بالنشاذ الصوتي الذي ينجم عن تجاور عدة أصوات أو كلمات غير 
متناغمة ثقيلة على السمع أو صعبة النطق كتجاور العين والحاء فى كلمة» أو الحاء 
والعين. ١‏ 

ثنائي لمقطع DISSYLLABIQUE DISYLLABIC‏ — 688 
هي الكلمة التي IES‏ من مقطعين اثنين فقطء مثل: SL‏ 

سمات ممئزة DISTINCTIF (Traits) DISTINCTIVE (Features)‏ — 689 
هي السمات الصوتية التي تميّز صوتاً عن آخر في اللغة الواحدة. مثل: الهمس ‏ 
الجهر — القصر ‏ الطول»ء وكذلك التفخيم والرقة والشدة والرخاوة إلى غير ذلك من 
السمات. 

وحدة ممئزة DISTINCTIVE (Unité) DISTINGTIVE (Unity)‏ — 690 
الوحدة المميّزة هي وحدات النطق الثنائيء فهي وحدات صوتية تقوم بوظيفة مميزة. 


واشم DISTINGUISHER MARKER‏ — 691 
هو لاحقة تدل على نوع الكلمة: مفردة هي آم pl Bibs‏ مجموعة. 

إفرادية DISTRIBUTIF DISTRIBUTIVE‏ — 692 
وهي تسمية للكلمة التي تدل على كل فرد من أفراد المجموعة الواحدة. fio‏ لفظة 
«كل». 


نعت إفرادي DISTRIBUTIF (Adjectif) DISTRIBUTIVE (Adjective)‏ — 693 
هي كلمة إفرادية تعمل النعت في جملة cle‏ نحو: جاء القوم كلّهم. 

صيغة إفرادية DISTRIBUTIF (Aspect) DISTRIBUTIVE (Aspect)‏ — 694 
وهي صيغة فعلية تدل على إشتراك أكثر من daly Jeli‏ في فعله. 


695 — DISTRIBUTIVE (Expression) DISTRIBUTIVE إفر ادي‎ pass 
(Expression) 
فرد فى الجماعة.‎ JS وهو التعبير الذي يشير إلى صفة خاصة‎ 


696 — DISTRIBUTION DISTRIBUTION توزيع‎ 


ق تسمية قوري فى Gadi‏ البتيوية على مجموعة البيقّات آي السياقات العتصر 
الواحد. 


توزيع aai‏ أو تكاملي DISTRIBUTION (Complémentaire)‏ — 697 
(COMPLEMENTARY) DISTRIBUTION‏ 
تطلق هذه التسمية عندما يتمكّن صوت لغوي باشكال مختلفة gl‏ بمتغيّراته المكرّنة من 
أن giai‏ ويكون له ولمتغيّراته وظيفة سياقية» وأن تتوزع متغيّرات العنصر اللغوي 
الواحد المواقع بحيث لا يستطيع متغيّر أن يحل محل آخر. 


توزيع متداخل DISTRIBUTION COMPLIQUEE‏ — 698 
OVERLAPPING DISTRIBUTION‏ 
أن يتشابه توزيع وحدة لغوية جزئياً مع توزيع وحدة أخرىء ولكنها لا تستطيع أن 
Jos‏ محلها في جملة ماء مثل كلمة (ضوء) التي تستطيع أن تحل محل كلمة (مضباح) 
ولكنها لا تستطيع أن Jad‏ محلها في كل جملة. 


توزيع تقابلي DISTRIBUTION (Opposante)‏ - 699 
CONTRASTIVE (Distribution)‏ 
أن يحل حرف محل حرف آخر في كلمة ما فتنشأ كلمة جديدة لها معنى يختلف عن 
معنى الأولى مثل جاد Slay‏ حيث حلت الراء محل الدال. 


700 — DISTRIBUTIONNELLE (Analyse) تحليل توزيعى‎ 

DISTRIBUTIONAL (Analysis) 
طريقة التحليل المميّزة في الألسنية البنيوية وترتكز على وصف عناصر اللغة‎ gay 
ترتبط مع غيرها للوصول إلى تعريف أو وصف شامل لحالة‎ OY بواسطة قابليتها‎ 
اللغة بطريق التزامن.‎ 

تصحيف كتابى DITTOGRAPHIE HAPLOGRAPHY‏ — 701 
الخطا أو النسيان: كأن نكتب: شد بدلا من شدّد. 

تصحيف كتابى DITTOLOGIE DITTOLOGY‏ — 702 
راجع المادة السابقة. 
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703 — DIVERGENCE DIVERGENCE نحوي‎ Jos 
(Grammaticale) (GRAMMATICAL) 


«340» رقم‎ Changement grammatical dul. انظر‎ 


704 — DIVERS VARYING polis 
705 — DOCUMENTAIRE DOCUMENTARY تحليل وثائقى‎ 
(Analyse) (Analysis) 


سمات منتقاة بطريقة الأكثر اقتصادية ممكنة للحصول على تصنيفات كما تسمح 
كذلك الاكتشافات. 

فاعل حقيقى DOER DOER‏ — 706 
هو من أو يقوم بالفعل حقيقةء ولا يُشترط فيه أن يكون الفاعل النحويء OY‏ هذا قد 
يكون مفعولا أو أداة مثل: أقلعت الطائرة. فالفاعل النحوي هى الطائرةء ولكن الفاعل 
الحقيقي هو قائد الطائرة والذي جعلها eld‏ 

707 — DOMAINE FIELD مجال‎ — Jia 


708 — DOMAINE (Sémantique) (SEMANTIC) DOMAIN دلالى‎ Jia 
والحيوان والزراعة إلخ...‎ GLAS! وهو المجال الذي تدور فيه عدة كلمات مثل‎ 
709 — DOMAL RETROFLEX إرتدادي‎ 


Cocuminal ssl eal‏ رقم 


خلفى DORSAL DORSO‏ — 710 
وهي صفة للصوت الذي ينطق باقتراب ظهر اللسان أي مؤخر اللسان من الحنك. 

خلفى لثوى DORSO-ALVEOLAIRE DORSO-ALVEOLAR‏ — 711 
هى الحرف الذي ينطق باقتراب ظهر اللسان من اللثة. 

خلفي حنكي / غاري خلفى DORSO-PALATAL DORSO-PALATAL‏ - 712 
صفة للحرف الذي يلامس معه مؤحّر اللسان الحنك الصلبء أو الغار. 

خلفى 5.944 DORSO-VELAIRE DORSO-VELAR‏ — 713 
صفة للحرف الذي يتكوّن من مؤخر اللسان ناطقاًء واللهاة نقطة نطقه. 
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مؤخر اللسان DORSUM DORSUM‏ — 714 
هو الجزء من اللسان الذي يقع بين وسطه وجذره» ويقع تحت الحنك اللين. 


715 — DOUBLE DOUBLE مزدوج‎ dude 


نطق مزدوج DOUBLE (Articulation) DOUBLE (Articulation)‏ — 716 
ويتم Lae‏ ننطق حرفاً بانغلاقين في ممر النفس في وقت daly‏ وفي مكانين 
مختلفين: عند موّخرة اللسان وعند الشفتين. 

صامت مضعف DOUBLE (Consonne) DOUBLED (Consonnant)‏ — 717 
وهو الحرف الذي يتكرر في نهاية مقطع وفي بداية مقطع JG‏ نحو: مد + eho = JS‏ 
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صنو DOUBLET DOUBLET‏ — 718 
هي الكلمة التي تشترك مع أخرى في الأصلء ولكن IS‏ منهما له معنى مختلف» وقد 
يأتي ذلك من أن الأصل استعير مرتين من لغة أجنبية لأداء معنيين مختلفين: كما 

تطلق هذه التسمية عندما تتماثل كلمة مع أخرى في الأصل والمعنى والشكل. 

719 — DOUBLET MORPHOLOGIQUE MORPHOLOGICAL صرفى‎ jue 

DOUBLET 
هي وحدة صرفية تتطابق مع أخرى في المعنى ولكنها تختلف معها في التوزيع حسب‎ 

البيئة اللغوية. 

720 - DOUBLETSYNTAXIQUE SYNTACTICDOUBLET صنو نحوي‎ 

هي الكلمة التي تتماثل مع أخرى قي المعنى والوظيفة ولكنها تختلف عنها في التوزيع 
مثل سوف وسين الاستقبال. 
«gl‏ مرقق DOUX LAX‏ - 721 


وهي الحركة التي لا يصاحبها توتّر كبير في أعضاء النطقء مثل: الكسرة والفتحة. 
ولا تتطلّب إلا قوة Jat‏ مما مع الحركات غير اللينة. 
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722 — DUEL DUAL g~s 


حال DUR HARD‏ — 723 
صفة للصوت الذي ينطق مع توتر في عضلات pill‏ 


89 


مستمن DURATIF DURATIVE‏ — 724 
تسمية تطلق على بعض الكلمات لأنها تدل على الاستمرارية مثل: اسم الفاعل» والصفة 


AF ناس‎ PEM 

تشديد DURCISSEMENT HARDINING‏ — 725 
هو 555 العضلات الزائد عند النطق بحيث يصبح الصوت الرقيق أو الليّن شديداً 
LLa gi‏ 

726 — DUR INTENSIVE شديد‎ «55 gle 


صفة للصوت الصامت الذي ينطق مع توتر في عضلة اللسان. 

DUREE QUATITY dies 54‏ — 727 
ويقصد بهذه المدّة أو الكمية إطالة الصوت فى الوقت» فكل الأصوات اللغوية ما عدا 
الانفجارية» يمكن أن تطول مدة النفس فيهاء يعني الهواء الخارج من الرئتين أثناء 
الزفير» وكذلك الأصوات الانفجارية قابلة لبعض الإطالة. 

حركئ DYNAMIQUE DYNAMIC‏ — 728 
\ — صفة Jus‏ على الفعل الذي يعطي معنى الحركة والنشاط. 
۲ كما تطلق هذه الصفة على النبرة التي تتميّز بقوة تمنحها أو تعطيها للمقطع. 

729 — DYSARTHRIE DYSARTHRIA تعسّر لفظى‎ Raed 
وهي صعوبة النطق التي تنجم عن اضطراب في الجهاز الصوتي أو النطقي.‎ 
كما تطلق على اللهجة الفردية التي يتكلمها فرد في لغة ما.‎ 

تعسّر كتايى DYSAGRAPHIE DYSAGRAPHIA‏ — 730 
وهو dale‏ يصعب على صاحبها جمع الحروف لتكوين كلمة ما بالرغم من سهولة 
رسم هذه الحروف. 


عسر النطق DYSLALIE DYSLALIA‏ — 731 
راجع مادة -Dysarthrie‏ 
عسر القراءة والفهم DYSLEXIE” DYSLEXIA‏ — 732 


733  < DYSORTHOGRAPHIE DYSORTHOGRAPHIA تعسر الكتاية‎ 


وهو اضطراب یعانی Quill die‏ يعانون من اضطراب فى القراءة فلا يتمككنون من 
الكتابة الصحيحة. 
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تعسّر النطق DYSPHASIE DYSPHASIA‏ — 734 
هو عاهة عند المصابين بِعَمَهِ سمعي لصعوبة نطق الكلمة الذي ينتهي دائماً بان يحوّر 
أى يبدّل بكلمة أخرى. 


735 — DYSSYNTAXIE DYSSYNTAXICS تعسر النظم‎ 


راجع مادة -Agrammatisme‏ 


تعسر النظم DYSPROSODIE DYSPROSODY‏ — 736 
هو عاهة عند الذين لا يتمكنون من نظم الشعر. 
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فارق ECART DIFFERENTIAL‏ — 737 
مخالفة للقاعدة 


هي كل خروج عن القاعدة النحوية أى عن القياس. 

تكرار - ترديد ECHOLALIE ECHOLALY‏ — 738 
هو تكرار أى ترديد ببغائي من قبل شخص مصاب بعاهة الحبسة لكلمات أو لجمل 
تلفظ أمامه دون أن تكون لهذه الكلمات أو الجمل أي معنى عنده. 

إقتصاد ECONOMIE ECONOMY‏ — 739 
هى ميل اللغة إلى توفير الجهد عن طريق الاختصار أو الحذف أو التعديل في مخارج 
الحروف» من ذلك إسقاط علامات الإعراب. 


علامة التعجب ECPHONEME ECPHONEME‏ — 740 
وهو تعبير قديم كان يراد به «علامة التعحّب». 


حذف الصامت ECTHLIPSE ECTHLIPSIS‏ — 741 
ويقضد :بهذا الحذف: Gt‏ يجوز حذف يعن الحروف LS]‏ :فى اللفظ gh‏ فئ الكثانة. 


حذف EFFACEMENT DELETION‏ — 742 
التوليدية؛ ويجب أن يكون هذا الحذف ضمن شروط معينة Bilag‏ وغالياً ما يقتصر 
هذا الحذف فقط على الكمة المكررة فى الجملة. 
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743 — EFFECTIF EFFECTIVE ASPECT — صيغة التمام‎ 
على :الخال‎ E re | الث تسكن‎ E E ا‎ 


744 — EFFET EFFECT مفعول‎  رثأ‎ 
745 — EFFETSTYLISTIQUE STYLISTICSFEATURE  ةيبولسأ‎ dow 


ترقب التمام EGRESSIF EGRESSIVE‏ — 746 
ونعني به وجهة نظر حرفية يمكن بواسطتها ترقب الحدث في تمامه. 

زفيري — خارجي EGRESSIF EGRESSIVE‏ — 747 
صفة للصوت الذي يتكوّن أثناء خروج النفس من الممر الصوتي. 

قذفى EJECTIF EJECTIVE‏ — 748 
yall gay‏ الذي plat! alien‏ فى الحتجرة dua dis oli‏ رشع Ag)!‏ 
المحبوس بين مخرجه والمزمارء وبذلك يصبح نطقه قوياً. 

749 — ELABORATION ELABORATION إعدادء تكون‎ 


إلصاق ELARGISSEMENT AGLUTINATION‏ — 750 
هو عملية زيادة لاصقة على كلمة ما. مثل زيادة حرف أو أكثر على الكلمة الأساسية, 
نحو: علمء alel‏ — عَلم ‏ إستعلم. 

صيغة أفعل التفضيل ELATIF ELATIVE‏ — 751 
التي تدل على المفاضلة بين إثنين. 
الخروج من المُققل 
وهي الصيغة الفعلية التي تدل على الخروج من مكان مقفل, مثل: خرج. 

عنصر ELEMENT ELEMENT‏ — 752 
وهو كل وحدة لغوية أو نحوية أو معجمية تدخل في تكوين جملة gf‏ تعبير ما. 

عنصر لغوي ELEMENT (Linguistique) (LINGUISTIC) ELEMENT‏ — 753 
هو تتابع الوحدات الصرفية كالكلمات أو التعابير أو التراكيب أو الجمل. 
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754 — ELEMENTS (Model 09 طريقة العناصر‎ 

وهي طريقة في وصف اللغة تنظر إلى الكلمة أو إلى الجملة على أنواع مكوّنة من عناصر هرمية 

التسلسل. 

755 — ELEMENTS SENTENCE ELEMENT ihal أو مكوّنات‎ polis 
(de la Phrase) 

756 — ÉLÉMENT FLOTTANT SECONDARY ELEMENT (5930 pais 


عنصر عدمي ÉLÉMENT ZÉRO ZERO FORMANT‏ — 757 
هو العنصر الذي يدل غيابه على صوت ما مثل GLE‏ التاء المربوطة من لفظة «معلّم» 
الذي يدل على المذكر. 

758 — ELEVATION AMELIORATION إعلاء الدلالة‎ 


تسمية ت ۲ على تحسّن معنى كلمة ما مع مرور الزمن. 

حذفء اختزال» 5 asd‏ إسقاط ELISION ELISION‏ — 759 
أن نحذف صوتاً ما من كلمة وذلك لتسهيل نطق هذه الكلمة أو لتحسين جرسهاء 
أو لحذف حرف وسط الكلام لتسهيل النطق. 

إيجاز الحذف ELLIPSE ELLIPSIS‏ — 760 
ويتم iss‏ كلمة واحدة أو أكثر من جملة دون الإاضرار بالاتصال اللغوي مع وجود 
قرينة تبيّن المحذوفء كما في حذف الميتدأ أو الخبر أو الفاعل أو المفعول. 

حشو ‏ ضم ‏ تضمين EMBOITEMENT IMPLICATION‏ — 761 
أن تدخل جملة في سياق ما دون أن تؤثر على المعنى العام» أى أن JSS‏ في النظام 
التركيبي لهذا السياقء كما مع الجملة الاعتراضية. 

متحؤلات فى الدلالة EMBRAYEURS DRIFTS‏ — 762 
وهي كل تغيير يطرأ على معنى كلمة ما بحسب الظروف زمنية كانت أم سياقية. 

ممتز EMIC EMIC l‏ — 763 
صفة للوحدة التي تنتهي بوحدة مجردة. 
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764 — EMOTIF EMOTIVE إنفعالي. عاطفى‎ 


توكيد EMPHASE EMPHASIS‏ — 765 
أن نكرر كلمة في سياق لغرض بلاغي أو لبيان آهميتها أو لتوكيد معنى الجملة كما يتم 
ذلك بواسطة رفع الصوت في نطق هذه الكلمة. 
إطباقء تفخيم 
صفة للصوت الذي ينطق مع ارتفاع مؤخر اللسان نحو الطبق مما يجعل الصوت 
Lis‏ مثل الطاء الظاء. الصاد والضاد. 


مُطبق  adds‏ — مُسْتغل EMPHATIQUE EMPHATIC‏ — 766 
راجع المادة السابقة. 
توكيدي 

767 — EMPRUNT LINGUISTIQUE (Linguistics) تقارض‎ «ï gàd إستعارة‎ 

BORROWING 

وهي أن نستعير من لغة ما بعض الكلمات أو التعابير أو التراكيب للتعبير عن أشياء 
استجدت أو معان أو كلمات استحدثت. 

إقتباس داخلى EMPRUNT INTERNE INTERNAL BORROWING‏ — 768 
ويقصد به القياس الذي تستعمله اللغة فى صوغ كلمات جديدة؛ وذلك Ob‏ نقيس على 
أوزان وصيغ موجودة فيه. 

تبادل الصيغ ENALLAGE ENALLAGE‏ — 769 
ويتم باستعمال صيغة ما J‏ على صيغة أخرىء كاستعمال الفعل المضارع ليدل على 
الماضي بعد أن تدخل عليه «لم» الجازمة التي تدل على زمن الماضي أو استعمال 

تواز ENATION ENATION‏ — 770 
هو أن تنتمي جملتان إلى قالب واحدء وأن توازي كل LAS‏ في الأولى LAS‏ في الثانية 
من حيث النوع الكلاميء مثل يافع ويانع. 

ترابط ENCHAINEMENT CHAIN‏ — 771 
هو نظام دلالي يؤدي إلى تكوين مجموعة من السمات الدلالية غير المنظمة» بشكل 
يجب أن يخضع بناؤها لتحديد عناصرها. 
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إدخال ENCHASSEMENT INFIXATION‏ — 772 
هو عملية إدخال جملة في جملة أخرى, ويتم ذلك في القواعد التوليدية. بحيث Jad‏ 
ada‏ الجملة شكان أحن.مكوتات العملة الأخرى: 
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كلمة dasti‏ نيرنًا ENCLINOMÈNE PROCLITIC‏ — 773 
A‏ الح as‏ عن رة با وها cas‏ على eis‏ اغوي نيت 
GUS‏ وحدة نبرية. 

مدمجة لاحقة ENCLISE ENCLISIS‏ - 774 
هي العملية التي بواسطتها يكؤن حرف مع كلمة سابقة وحدة نبرية واحدة. 


مُدمجة لاصقة ENCLITIQUE ENCLITIC‏ — 775 
وهي الكلمة التي هي بدون مقاطع تلفظ كجزء من الكلمة السابقةء مثل تاء التأنيث في 
آخر الفعلء. مثل: قرأث. 


776 — ENDOCENTRIQUE ENDOCENTRIC ترکیب داخلى المركز‎ 
CONSTRUCTION 


هو التركيب الذي يتطابق توزيعه مع مكوّن واحد أو AST‏ من مكوناته. 

قوة ENERGIE ENERGY‏ — 778 
ويقصد:بهذه الكلمة قوة الزفير الذي يحدث في نطق بعض الاصوات: 

779 - ENGENDRER TO ENGENDER ولد‎ 
PETE PEE E مواسطة القيانى‎ bes كنات‎ eile Le وهو‎ 

780 — ENIGME ENIGMA تعمية‎ 53d 


تضمين» معاظلة ENJAMBEMENT ENJAMBMENT‏ — 781 
ونعني به أن يرتبط معنى القافية في بيت شعري بمعنى البيت الذي يليه. 


782 — ENONCE EXPRESSION منطوقة‎  ةرايع‎  ةلوقم‎ 
783 — ENONCIATAIRE ADDRESSEE مخاطب‎ 
784 — ENONCIATEUR SPEAKER aisis 


785 — ENOCIATIVE (Phrase) ENUNCIATIVE (Sentence) جملة توكيدية‎ 
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786 — ENTASSEMENT ACCUMULATION مجموعة‎ 
-Congérie راجع مادة‎ 

قياس إضماري ` ENTHYMEME ENTHYMEM‏ — 787 
وهو قياس بلاغي يتميّز في Ol‏ إحدى مقدمتيه محذوفةء أو أن تكون النتيجة محذوفة. 

قياس إضماري ENTHYMEMISME ENTHYMEMISM‏ — 788 
راجع المادة السابقة. 

مصوّت مغلقء حركة مقفلة  ENTRAVEE BLOCKED (Vowel)‏ — 789 
وهي الحركة التي تؤلف جزءاً من المقطع الذي ينتهي بحرف والذي SESS gaud‏ 
أو (ike‏ 

790 — ENTREE ENTRY مدخل‎ 

791 — ENUMERATION ENUMERATION توضيح‎ 
-Accumulation راجع مادة‎ 

792 — ENVIRONNEMENT SURROUNDING سياق‎ dass 
ونعني بهذا التعبير مجموعة الوحدات اللغوية المجاورة للكلمة.‎ 

793 — EPANADIPLOSE EPANALEPSIS لفظى‎ was 95 


راجع مادة -Anadiplose‏ 


توكيد لفظي EPANALEPSE EPANALEPSIS‏ — 794 
أن تتكرر الكلمة أو الجملة بقصد Sl‏ أو أن يوجد اسم أو تركيب اسميء أو ضمير 
له الوظيفة نفسها في الجملة نفسها. 
تماثل النهاية والبداية ‏ رد العجز على الصدر 
وهما من الصور البلاغية التي تقضي GL‏ ننتهي جملة أو SS‏ من الشعر بالكلمة 
أو الكلمات الموجودة في بداية كل من الجملة وبيت الشعر. 
توكيد لفظي EPANAPHORE EPANAPHORA‏ — 795 
BLS‏ البداية والنهابة EPANASTROPHE EPANASTROPHE‏ — 796 
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تكرار بلاغى EPANODOS EPANODOS‏ — 797 
وهي عملية تكرار حرف أو كلمة في جملة لغرض بلاغي. 


إضراب س بداء EPANORTHOSIS EPANORTHOSIS‏ — 798 
أن ass‏ تعبيراً بآخر يلغيه GY‏ أكثر صحةء كما في بدل الإضراب أو celal‏ نحو: رأيت 
اا و 

799 — EPENTHÈSE EPENTHESIS إقحام الصوت‎ 


وهو العملية التي بواسطتها تُدخل مصوتاً أو صامتاً Kya)‏ أو حرف) في صلب 
الكلمة لتسهيل لفظهاء وبخاصة فى الكلمات المعرّبة التى تبدا بحرف ساكن كزيادة 
فة فى آول الكلمة الأعجمية: gl‏ كهمزة yal‏ عندما يكون الحرف الأول سانا any‏ 
vols Cs‏ البخبا E‏ کو يدوي بك دوس = انوس ذلك أن GEN)‏ ال 


تكره البدء بحرف ساكن أو كزيادة حركة بين حرفين ساكنين ليسهل لفظهما. 


800 — EPENTHETIQUE EPENTHETIC as ds 
وهي الصفة التي تطلق على الحرف أو الحركة التي أدخلت في الجملة.‎ 
801 — EPEXEGESE OPPOSITIVE CLUSTER عبارة بدلية‎ 


وهي مجموعة كلمات» أو جملة موصولية تكون بدلا من كلمةء مثل: «بيروت»» التي هي 
عاصمة لينان, يطلق عليها تسمية: al»‏ الشرائع». 

مشترك الجنس EPICENE EPICENE‏ — 802 
وهو الاسم الذي يصطلح أن يكون مذكراً ومؤنثاء وذلك في اللغات التي ليس فيها 
جنس ثالث يسمّى محايداً. كما في GU‏ العربية مثل: طريق ‏ حال shy‏ وعَيْن. 

إشاري EPIDEICTIQUE DEICTIC‏ — 803 
صفة للكلمة الإشاريةء أي الكلمة التي تشير أو تحدد فرداً معنياً أو مكاناً معنياً من بين 
مجموعة مُتجانس من الأفراد أو الأمكنةء وقد تكون هذه الكلمة: نعتاً أو Elat‏ أو ضميراً 
أو Gob‏ 

اقتياس إستهلالى EPIGRAPHE EPIGRAPH‏ — 804 
هو اقتباس Sh‏ في أول فصل من الكتاب وتلخص فكرة المؤلف. 

لغة منقوشة EPIGRAPHIQUE (Langue) EPIGRAPHIC (Language)‏ — 805 
وهي لغة مجهولة عند اللغويين» ولكنها وصلت إليهم عن طريق النقوشء مثل اللغة 
الثمودية واللحيانية. 
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خاتمة حكمية EPIPHONEME EPIPHONEMA‏ — 806 
ويقصد بهذا التعبير المثل أو الحكمة التي تختتم بها قصة أو رواية. 


تكرار ختامی EPIPHORA EPIPHORA‏ — 807 
أن يُكرّر حرف أو كلمة في نهاية تعابير متعددة. وذلك بقصد التأثير على السامع 
أو القارىء. 

808 — EPISEMEME TAGMEME قالب‎ 


وهو أصغر وحدة نحوية ذات معنى. 


تكرار النهاية EPISTROPHE EPISTROPHE‏ — 809 
نوع من الصور البلاغية التي تعمد إلى إنهاء عدة جمل متتالية بالكلمة أو العبارة 


تذييل ‏ إضافة صوت ختامي EPITHESE PARAGOGUE‏ — 810 
كان نزيد أو نضيف مثلاً ألفاً في نهاية القافية بدلا من الفتحة. 


811 — EPITÈTE EPITHET نعت - مسند‎ 
812 — EPIZEUXIS EPIZEUXIS تكرار توكيدي‎ 
وهى تكرار لغرض توكيدي.‎ 
813 — EPONYME EPONYM dad} منسوب‎ 
814 — EQUATIF EQUATIVE مفاضلة متسامية‎ 
815 — EQUATION EQUATION معادلة‎ 
816 — EQUATIONNEL EQUATIONAL تعادلى‎ 


وهو لفظة في جملة تجعل الاسم الذي قبله مُكافئاً للاسم الذي cosas‏ كما تجعل 
الاسمين قابلين لتبادل المواقع فى الجملة ذاتها؛ مثل: سعيد هو المعلّم, المعلّم هو 


817 — EQUATIF (Cas d') EQUATIVE (Case) التعادل‎ Ula 
وهي حالة للاسم في بعض اللغات تدل على التماثل.‎ 

درجة التعادل EQUATIF (Degré) EQUATIVE (Degree)‏ — 818 
وهي درجة للنعت في بعض اللغات تدل على مساواة الصفة لدى الموصوفين. 
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819 — EQUIVALENCE EQUIVALENCE تكافؤ‎  ةلداعم‎ 


ويقصد بهذه اللفظة أن تتضمّن الكلمة كلمة أخرىء والثانية تتضمّن الأولى. oia‏ لهذا 
الوضع في ale‏ الدلالة بالشكل: = ب أو د والعكس بالعكس. 
هذه العلاقة بين الجملتين هي علاقة تضمينية عكسية كأن تكون جملة ما تستتبع 
أو تتضمّن جملة أخرى وكذلك الجملة الثانية تستتبع الجملة الأولى. 
ترادف EQUIVALENT EQUIVALENT‏ — 820 


821 — EQUIVALENT ABSOLU ABSOLUTE  قلطم ترادف أو تكافؤ‎ 
EQUIVALENT 

أن تتطابق كلمتان أو AST‏ في الدلالة. 
ترادف أو تكافقؤ جزئى  EQUIVALENT PARTIEL PARTIAL‏ — 822 
EQUIVALENT‏ 


وهو أن تغطي كلمة ما بعض معاني كلمة أخرىء كلفظة «مدرسة» التي تعني: مدرسة 
حيث يدرس التلاميذء كما تعني مذهباً فكرياًء أو غير ذلك من المذاهب. 


لفظ مشترك EQUIVOQUE EQUIVOQUE‏ — 823 
أن تتطابق كلمتان في اللفظ مع اختلاف في المعنى, مثل: عَيْن (Bill)‏ وعين ماء. 
جناس تام 


أن تتطايق كلمتان في اللفظ مع اختلافهما في المعنى: مثل خليفة «أمير المؤمنين». 
وخليفة = الذي يحل محل آخر. 

لازم متعدٌ ERGATIF ERGATIVE‏ — 824 
صفة لبعض الأفعال التي تستعمل لازمة ومتعدّية. 

اللزوم و التعدي ERGATIVITE ERGATIVITY‏ — 825 
صفة للفعل الذي يستعمل لازماً ومتعدياً: مثل فعل «ظَنْ» نحو: GB‏ القاضيء وظن 


خطأ ظاهري ERREUR EVIDENT OVER ERROR‏ — 826 
وهو الخطأ اللغوي الذي يراه القارىء أو يسمعه السامع» ولكنه قد يكون صحيحاً 
بالنسبة لما يقصده الكاتب أى المتكلم. 

حالي ESSIF ESSIVE‏ — 827 
صفة Jus‏ على الحال أو الهيئة. 
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مفعول غدر مباشر ETHIQUE OBJECT OF REFERENCE‏ — 828 
هو المفعول الذي يصل إليه الفعل بواسطة حرف الجرء نحو: أمسكت بالقلم. 


أصلى ETHNIQUE ETHNICAL‏ — 829 
لبناني في «رجل لبناني». 


علم اللغة العرقى ETHNO-LINGUISQUE ETHNO-LINGUISTICS‏ — 830 


كتابة صوتية عرقية ETHNO-PHONEMIQUE (Transcription)‏ — 831 
Ha ETHNO-PHONEMIC (Transcription)‏ 
وهي الكتابة الصوتية لشعب من الشعوبء وتتم بواسطة الرموزء كما في اللغة 
الهيروغليفية. 
غير مميّز ETIQUE ETIC‏ — 832 


صفة لفرق لا يحدث تأثيراً في المعنى. 


833 — ETIQUETTE FEATURE سمة‎ 
834 — ETIRE OPEN VOWEL da hs مُتسعة.‎ 


صفة للحركات الإمامية حيث يكون pill‏ منفرجاً عند نطقها. 
إتساع» إنفراج ETIREMENT‏ — 835 


علم التأثيل, علم أصول الكلمات ETYMOLOGIE ETIMOLOGY‏ — 836 


هو ple‏ يتتبّع أصل الكلمة تاريخيّاً من حيث ظهورها ويبيّن ما يطرأ عليها من تغيّرات 
في اللفظ والمعنى» كما يبيّن أصلها في المجموعة اللغوية التي تنتمي إليها. 


جذر الكلمة ‏ أصل الكلمة ETYMON ROOT‏ — 837 
ويراد به الأصل الذي أشتقت منه الكلمة. ويُعرف بالوحدة الصرفية. 


838 — ETYMON SPIRITUEL SPIRITUEL RADICAL مطايقة معنوية‎ 
-Déclic راجع مادة‎ 


تؤرية EUPHHEMISME EUPHEMISM‏ — 839 
وهو استبدال تعبير بآخر يكون أكثر مقبولية من التعبير الأول. 
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840 — EUPHONIE EUPHONY الصوت‎ As gic رخامة أو‎ 


841 — EUPHONIQUE EUPHONIC عذب‎ — ard) 

842 — EVALUATIF EVALUATIVE تقديري» تقويمي‎ 

843 — EVALUATION EVALUATION تقدیر» تقويم‎ 

متلاشى EVANESCENT _ EVANESCENT‏ — 844 
dire‏ لبعض الأصوات اللغوية التي تتلاشى عند نطقهاء وغالباً ما تكون فى آخر 
الكلمات. 

تعاقبي» تطوري ade)‏ 


845 — EVOLUTIVE EVOLUTIVE PHONETICS - الأصو ات) أو التاريخى‎ 
(Phonétique) 

هو العلم الذي يبحث في تطور الأصوات الكلامية للغة ما pie‏ مراحل زمنية مختلفة. 

846 — EVOLUTIVE (Linguistique) EVOLUTIVE اللغة التطوؤري‎ ale 

(LINGUISTICS) 

راجع المادة السابقة. 

استثناء ‏ شذوذ EXCEPTION EXCEPTION‏ — 847 
وهى كل ما يخرج عن القاعدة. 

قانون تبادلى ECHANGEABLE (Loi) EXCHANGEABLE (Law)‏ — 848 
وهو نوع من القوانين التحويلية وفيه تتبادل وحدتان لغويتان المواقع. مثل: أ + ب 


I+ سب‎ 


w م‎ 


849 — EXCLAMATION EXCLAMATION تعجب‎ 


850 — EXCLAMATION (Point d') EXCLAMATION (Mark) wal doc 
.)!( وهي ترقيم يوضع في نهاية الجملة, الذي يدل على التعجب وتكتب هكذا‎ 
851 — EXCLAMATIVE EXCLAMATIVE كلمة التعجب‎ 


852 — EXCLAMATIVE (Phrase) ESCLAMATORY تعجيئّة‎ ilaa 
(Sentence) 
مثل: ما أجمل الطقس.‎ das وهي كل جملة تفيد التعجب والإخبار‎ 
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853 — EXCLAMATIF (Pitch) EXCLAMATORY (Pitch)  بجعتلا‎ ad; 
يستخدم في التعجّبء ويسمى النغم فوق العالي.‎ pil 

قصرى (ضمير) EXCLUSIF (Pronom) EXCLUSIVE (Pronoun)‏ — 854 
وهو ضمير جمع المتكلم الذي يشمل المتكلمين فقط دون غيرهم» مثل الضمير «نحن» 
و «أنا» الذي يشمل المخاطب وليس الغائب. 
طردي 
تطلق هذه التسمية عندما يكون الصوتان في علاقة طردية إذا لم يتقابلا إلا في سمة 
أو صفة متوافقة مع بقائهما الوحيدين في جميع السمات المشتركة بينهماء مثل: التاء 
والطاء. حيث لا يمكن تمييزها إلا في التفخيم. 

855 — EXCLUSION EXCLUSION قصر‎ 


زفير EXHALATION EXHALATION‏ — 856 
say‏ إخراج الهواء من الرئتين أثناء عملية التنفس. ويتزامن مع الزفير إحداث معظم 
شمو لى EXHAUSTIF EXHAUSTIVE‏ — 857 


858 — EXCURSUS EXCURSUS إستطراد‎ 


مُتَمَحُور = خارجى المركز EXOCENTRIQUE EXOCENTRIC‏ — 859 
أنظر مادة Endocentrique‏ 


توسعى تعميم المعنى EXPANSION EXPANSION‏ — 860 
أن يتوسع معنى كلمة على Se‏ الزمن أو في استعمال لها Gold‏ بها. كما أنه يستعمل 
في الالسنية البنيويّة على أن وحدة لغوية هي توسيع في المعنى لوحدة أخرى. 
وفي رأي أندريه مارتينيه فالتوسّع في جملة ما هو كل لفظة أو مجموعة ألفاظ يمكن 
أن نحذفها من الجملة دون أن تتأثر الجملة من حيث التركيب ودون أن تتغيّر العلاقات 
النحوية بين الكلمات فى هذه الجملة. 

861 — EXPANSIONNELLE (Loi) EXPANSIONNEL (Low) توسشعي‎ òp 
مثل أن نعني أن الجملة تتألف من عبارة‎ odl هو قانون يتفرّع فيه الرمز الواحد إلى‎ 
اشمية # عزارة قعلية.‎ 

862 — EXPIRATION EXPIRATION زفير‎ 
-Exhalation راجع مادة‎ 
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وظيفة عدمية EXPLETIF EXPLETIVE‏ — 863 
هي الكلمة التي تدخل في تركيب دون أن يكون لها وظيفة نحوية مثل «ما» الزائدة. 


864 — EXPLICATION EXPLANATION تنصص» شرح‎ 
865 — EXPLICITE EXPLICTNESS sais واضح»‎ 


صفة للقواعد التي تذكر جميع العلاقات والتحويلات القائمة بين الجمل دون الأخذ باي 
اعتبار وكأنها أمر مفهوم لا يحتاج إلى توضيح. 
استعمال EXPLOITATION EXPLOITATION‏ — 866 
إنفجاري EXPLOSIF EXPLOSIVE‏ — 867 
صفة للأصوات التي تلفظ مع إنفجاء الهواء عند نقطة المخرج. 


868 — EXPLOSION EXPLOSION إنفجار‎ 


هى الصوت الذي يحدثه الانفتاح المفاجىء لممر الهواء فى جهاز النطق بعد إغلاقه فى 
نقطة ما استعداداً لأحداث صوت إنفجاري مما يودي إلى خروج مفاجىء للهواء 


aaa 
869 — EXPRESSIF EXPRESSIVE تعبيري‎ 
870 — EXPRESSION EXPRESSION تعبير‎ 


هو الشكل الصوتي الشفهي أو الكتابي الذي تتّخذه لغة من اللغات. 
مستوى EXPRESSION (Niveau d') EXPRESSION (Plane) paill‏ — 871 
وظيفة 1123 43 EXPRESSIVE (Fonction) EXPRESSIVE (Function)‏ — 872 


ويقصد بها إحدى وظائف اللغة متمثّلة في إستخدام اللغة للتعبير عن الأفكار قول 
أو Aus‏ 


873 — EXPRESSION (Accent d') EXPRESSIVE (Accent) نبرة تعبيرية‎ 


874 — EXPRESSIVITE EXPRESSIVITY إبلاغىة‎ 


*. مه 


نطاق» مدىء إتساع EXTENSION EXTENSION‏ — 875 
ويقصد بهذه الألفاظ عدد الحالات التي تنطبق عليها الكلمة؛ مثال نطاق كلمة إنسان 
أوسع من نطاق كلمة (رجل) لأن الأولى تنطبق على عدد أكبر من الحالات. 
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تو سع المعنى EXTENSION (du Sens) EXTENSION (of meaning)‏ — 876 
توسع الدلالة 
هو نوع من تغيّر المعنى يصيب بعض الكلمات على مرّ الزمن. 
معنى توسشعى EXTENSIONNELLE (Définition) EXTENSIONAL‏ — 877 
(Definition)‏ 


توسّع دلالي EXTENSION SEMANTIQUE‏ — 878 
أن يتسع معنى كلمة ما ليعطي مدلولات أكثر وأوسع. 
امتداد الدلالة 


ويقصد بهذا التعبير المعنى أو المعانى التى تعطيها كلمة ما. 

استخلاص ‏ استخراج EXTRACTION EXTRACTION‏ — 879 
تطلق هذه التسمية؛ في القواعد التوليدية» على كل تحويل يرتكز على استخراج تركيب 
اسمي (مسند إليه) من جملة مدمجة لاستعماله كفاعل أو كمفعول لجملة أساسية. 

غير لغوي EXTRA-LINGUISTIQUE EXTRA-LINGUISTIC‏ — 880 
هو كل العوامل التي لا تتصل Uda‏ بالقواعد. ولكنها تستعمل في فهم النصوص. 

شفتانى EXTRA-ORAL EXTRA-ORAL gay‏ — 881 
صوت يخرج من مقدّمة تجويف الفم» أي من الشفتينء مثل الباء والميم. 

ثانوي EXTRA-NUCLEAIRE EXTRA-NUCLEAR‏ — 882 
هي الكلمة التي لا تكوّن أساساً في الجملة أو التركيب: أي هو كل كلمة خارجة عن 
الفعل والفاعل وهو ما سمّاه النحاة العرب بالفضلة. وهى: المفعول به وبقية 
المفاعيل. 

883 — EXTRA-HAUT PITCH  EXTRA-HIGHPITCH  يىلاعلا نغم فوق‎ 


هى نغم قطعي يمثل أعلى درجات النغم ورمزه MA‏ ويستعمل في بعض حالات التوكيد 
والتعكب, والاتغام a co yd!‏ التقم الفتحفض :2111 والعادئ AQ‏ والتغم العالى ا3 


أنماط فولغوية EXTRA-LINGUISTIQUE‏ — 884 
(Catégorie) EXTRA-LINGUISTIC (Category)‏ 
هي أنماط لا تخص لغة بعينهاء بل تتعلّق باللغات dole‏ مثل أنواع UKI‏ حسب 

النظرية النحوية. 
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885 — EXTRA-NUCLEAIRE EXTRANUCLEAR مكون ثانوي‎ 


(Constituant) (Component) 
وهو أي مكوّن في الجملة باستثناء الميتدأ والخير والفعل والفاعل, أي باستثناء المستد‎ 
والمسند إليه.‎ 
886 — EXTRAPOSITION EXTRAPOSITION تقل مو ضع‎ 


ويقصد به التحويل الانتقالي بأن ننقل مكوّن من موضع إلى آخر. 
راجع مادة -Extraposition‏ 
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تحويليء. تغييري FACTIF FACTIVE‏ — 887 
وهى حالة للاسم في بعض اللغات تدل على التغيير. 

888 — FACTIF (Cas) FACTIVE (Case) حالة التحوؤل‎ 

ناصب المفعو لين FACTITIF FACTITIVE‏ — 889 
صفة للفعل الذي يتعدّى إلى مفعولين: المفعول الأول هو المفعول 4s‏ والمفعول الثاني 
يدل على حالء كما في أفعال الظن واليقين. 

ضعيف FAIBLE WEAK‏ — 890 
صفة تطلق على بعض الحروف مثل حروف العلة التي تّعرف كذلك بالحروف 
الضعيفة, وذلك لأنها قابلة للسقوط أو الحذف» كما تطلق هذه التسمية على الفعل 


المعتل. 
مجموعة FAISCEAU 7 CLUSTER‏ — 891 
ويقصد بها العلاقة التي توجد بين الوحدات المختلفة. 
واقع, حدث» واقعة FAIT f ACT‏ — 892 
سمة الأسلوب FAIT de STYLE FEATURE OF STYLE‏ — 893 
شائع FAMILIER FAMILIAR‏ — 894 
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أسرة FAMILLE FAMILY‏ — 895 
١‏ تطلق تسمية «أسرة نطقية» فى علم الأصوات على مجموعة الأصوات التى 
Jad‏ الوخدات الحموقية PRBY Zaye old‏ 
Y‏ — وفي ple‏ المعاجم؛ تطلق تسمية «أسرة الكلمات» على مجموعة الكلمات التي لها 
الخ الواح 


896 — FAUCAL FAUCAL حلقى‎ 


وهي الصفة التي تطلق على الصوت الذي يُنطق من مخرج بين البلعوم والمزمار. 

صوت حاد» صوت الرأس FAUSSET SHARP SOUND‏ — 897 
وهو رئة صوتية Lela‏ أعلى من الرنة العاديةء وذلك يعود لوضع خاص للأوتار 
الصوتية التي Si‏ فقط في قسم من طولها فتحدث بالتالي صوتاً Ísla‏ وأعلى مما 
لى كانت هذه الأوتار في وضع طبيعي. 

898ERROR — FAUTE Lbs 


معنى خاطىء FAUX-AMIS DECEPTIVE COGNATE‏ — 899 
ويقصد به الكلمات التي لها الجذر نفسه ولها أشكال متشابهة ولكنها تختلف معانيها 
U)‏ جزئياً أو كلياً. 

ترجيع FEED-BACK RETRO ACTION‏ — 900 
وهو ما يدل على رد فعل المستمع للمتكلم من انفعالات وملامح وإشارات وتعليقات. 

ضيّقة ‏ مغلقة FERME CLOSED‏ — 901 
الأعلى إلى أقصى درجة. هذا الانغلاق أو الانقباض لتجويف الفم يمكن أن يصل إلى 
a‏ الانغلاق التام لنطق الأصوات الانفجارية. 

902 — FIGE UNDERIVABLE مبني, غير معرب‎ cola 
صفة للكملة التي لا تتغيّر داخلياً وخارجياً ولا تقبل أية حركة إعرابية.‎ 


صورة ‏ شكل FIGURE FIGURE‏ — 903 
ويقصد بها الصورة البلاغية أو الصيغة البلاغية والتي يقصد بها المعنى البعيد 
للكلمات أو الجملء وتندرج هذه الصور في باب ple‏ البلاغة بفروعه: ple‏ المعانيء علم 

البيان وعلم البديع» وقد تكون الصورة تشبيهاً أو مجازاً أو كناية. 
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صورة FIGUREETYMOLOGIQUE ETYMOLOGICALFIGURE Jys‏ — 904 
وهي نوع من الاسهاب ناجم من التقاء كلمتين قريبتَي المعنى أو الدلالة في جملة 


واحدة. 

905 — FIGURE METAPHORIC مجازي‎ 
906 — FINALE POSTFIX diay — dals آخر‎ 
907 — FINAL (Accent) FINAL (Stress) نيرة ختامية‎ 


وهي النبرة التي على المقطع الختامي في الكلمة. 

908 — FINALE FLEXIONNELLE INFLEXIONAL SUFFIX تصريفية‎ diay 
وهي لاحقة تزاد إلى الكمة فتعدل معناها دون تغيير في نوعها.‎ 

تقابل ختامي FINAL (Contrast) FINAL CONTRAST‏ — 909 
وهى تقابل وحدتين صوتيتين في آخر كلمتين تختلفان في المعنى. 

إهماس ختامي FINALE (Dévocalisation) FINAL DEVOICING‏ — 910 
ويتم هذا في الصوت المجهور عند وقوعه في نهاية الكلام. 


موقع ختامى FINALE (Position) FINAL (Position)‏ — 911 
ويقصد بهذا الموقع» موقع الصوت في نهاية LUSH‏ بالمقابلة مع الموقع الاستهلالي 
والموقع الوسطي. 

912 — FIXATION FOSSILIZED WORD ثبت — كلمة متخلفة‎ 


تخلّفت عن مثيلاتها وما تزال تستعمل دون سواها من مجموعة GLAS‏ بائدة. 


913 — FIXATION ثبات‎ 
914 — FIXATION CONVENTIONAL FIXATION  ىحالطصإ ثبت‎ 


(Conventionnelle) 


915 — FIXE (Accent) FIXED (Accent) ذبرة ثابتة‎ 


هي نبرة ثابتة على مقطع معين من الكلمة» ولا تنتقل إلى مقطع آخر مهما تغيّرت 
وظيفة الكلمة أى موقعها في الجملة. 
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916 — FIXE (Système des mots) FIXED (Word order) نظام الكلمات الثابيت‎ 


وهى ترتيب الكلمات الذي إذا تغيّر هذا الترتيب تغيّر معه معنى الجملةء ويقابله نظام 


الكلمات الحر. 
صوت مُستل FLAP FLAPPED SOUND‏ — 917 
ga‏ الصوت الانفجاري الذي يُنطق de pay‏ أو هو الصوت الذي ينشا عن حركة سريعة 

جداً. 
ad pado‏ معرب FLECHI DECLINABLE‏ — 918 


هي الكلمة التي تقبل جميع حركات الاعراب. وتتصرف تصرفاً تاماً: بأن Gite‏ منها 
اسم الفاعل واسم المفعول» والمصدر والصفة المشبهة» ويقابلها الكلمة المبنية 
أو الجامدة أو غير المنصرفة. 


تصرّف. تحوّل FLEXION FLEXION‏ — 920 
تغبّر داخلى FLEXION INTERNE INTERNAL CHANGE‏ — 921 
وهو التغيير الذي يطرأ على داخل الكلمة» مثل زيادة لاصقة وسطيةء نحو: OS‏ = 

كاتب ‏ تکاتب. 


922 — FLEXION RADICALE RADICAL FLEXION تصريف جذري‎ 


ويقصد به زيادة بعض اللواصق على جذر الكلمة. 


فخم FOCALISER TO FOCUS‏ — 923 
أن ننطق حرفاً مُرَققاً مثل الحرف المفخّم. مثل: نطق التاء بدل الطاء. والسين بدل 
الصاد. 

924 — FONCTION FUNCTION وظيفة‎ 


هي الموقع الذي تأخذه الكلمة في الجملة بحسب الترتيب النحوي» كان تكون فاعلاء 


مفعولاء مضافاًء أو مبتداً... إلخ. 
وضع في ».35 = FOCUS (Mise en) PLACING IN POSITION‏ — 925 
يستعمل هذا التعبير في بعض الأحيان للدلالة على أساليب التوكيد. 
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926 — FONCTION COMBINATOIRE COMBINATORIAL وظيفة توافقية‎ 
FUNCTION 

أعلى مثل اندماج الكلمات لتكوين الجملة والحروف لتكوين الكلمة. 
وظيفة حمالية FONCTION ESTHETIQUE AESTHETIC FUNCTION‏ — 927 


928 — FONCTIONALISME LINGUISTIQUE FUNCTIONAL ds 92) وظيفة‎ 
LINGUISTICS 

وهي الوظيفة اللغوية التي تقول بان تركيب أي نظام لغوي يتحدّد حسب الوظائف 
التي بجب أن يؤديها هذا النظام. 

كلمة وظيفية FONCTIONNEL (Mot) FUNCTIONAL (Word)‏ — 929 
هي الكلمة التي تدل على بعض العلاقات النحوية بين التراكيب التي تكوّن الجملة مثل 
حروف الجرء أو بين الجمل مثل الحروف العاطفة» ودورها غير دلالي» ويطلق هذا 
esas‏ غل E E E gta pully L EIA JG‏ الاستفهام والتعيريك 
والظروف. 
هذه الكلمات الوظيفية تختلف عن الوحدات اللغوية GY‏ هذه الأخيرة هي وحدات غير 
مستقلة ليس لها معان إلا بالنسبة إلى التركيب اللغوي حيث تدخل. 

تحليل وظيفي FONCTIONNEL (Analyse) FUNCTIONAL (Analysis)‏ — 930 
وهي العملية التحليلية على أساس وظائف العناصر لا على أساس صيفها. 


أنماط FONCTIONNELLE (Catégories) FUNCTIONAL Aib a‏ — 931 
(Categories)‏ 
وهي التي Jud‏ على وظائف الكلمات في الجملة؛ مثل المبتدأ والخبر والفاعل والمفاعيل. 
تحول و ظيفي FONCTIONNEL (Changement) FUNCTIONAL‏ — 932 
(Change)‏ 
وهو التغيّر الذي يطرأ على النظام الفونيمي للغة بحسب ما تمليه الضرورة. كما أنه 
يعني تغيّر الوظيفة النحوية لكلمة دون أن تتغير الكلمة نفسها ودون أن تتغيّر نبراتها. 
نو عو ظيفي FONCTIONNELLE (Classe) FUNCTIONAL (Class)‏ — 933 
وهو نوع الكلمة الذي يتحدّد حسب وظيفتها في الجملة» ويسمى هذا النوع النحوي 
بالمقابل بالنوع الصرفي. 
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فرق وظيفى FONCTIONNELLE (Différence) FUNCTIONAL‏ — 934 
(Difference)‏ 
وهو الفرق بين الأصوات الذي يودي إلى تغيير المعنى» مثل الفرق بين التاء والطاءء 
والسين والصاد, والدال والضاد, ويستخدم هذا الفرق في التحقق من فونيميّة 
الصوت. 
قواعد وظيفية FONCTIONNELLE FUNCTIONAL‏ — 935 
(Grammaire) (GRAMMAR)‏ 


936 — FONCTIONNELLE FUNCTIONAL  يفيظولا الأصوات‎ ale 


(Phonétique) (PHONETICS) 
Phonémique انظر مادة‎ 
937 — FONCTIONNELLE FUNCTIONAL نظرية وظيفية‎ 
(Théorie) (Theory) 


وهذه النظرية تعتبر اللغة وسيلة pal‏ يتأثر بثلاثة عناصر هي: المتكلم والسامع 
وموضوع الكلام. كما أنها تعني بان لكل لغة تركيباً داخلياً متماسكاً تكون لكل عنصر فيه 
وظيفة خاصة. 


938 — FONCTORS FUNCTORS وحدات وظيفية‎ 


وتشمل هذه الوحدات البدائل والزوائد التصريفية وغيرها من العناصر اللغوية التى 
ليست من صلب اللغةء هذه الوحدات تشبه إلى حدّ ما الكلمات الوظيفية. 


939 — FONDAMENTALE FUNDAMENTAL تردّد أساسى‎ 
(Fréquence) (Frequency) 


ويقصد به تردّد da gall‏ الصوتية المعقدة. 


940 — FONDAMENTALE FUNDAMENTAL نخمة أساسية‎ 
(Mélodie) (Melody) 


941 — FONDAMENTAL (Ton) FUNDAMENTAL (Tone) نيرة أساسيبة‎ 


942 — FONDATEUR FOUNDER Sols  سسؤم‎ 
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943 — FONDEMENTS FOUNDATIONS أصول‎ 


قوة FORCE STRENGTH‏ — 944 
هي التسمية التي تطلق على خروج هواء النفس من الفم عند نطق الحروف. 


945 — FORMALISATION FORMALIZATION تقعدد‎ 


وهو عملية وضع قواعد عامّة للغة Le‏ 


946 — FORMALISME FORMALISM شكلية‎ 


وهو مذهب يدعو إلى عدم تحديد الكلمات إلا من حيث الشكل متصرفاً كان dasla al‏ 
أو من حيث موقعها في التركيب: قبل الفعل أو بعده» قبل الاسم أو بعده. 


947 — FORMALISTES RUSSES FORMALISTS الشكليون الروس‎ 
RUSSIANS 


مدرسة فى النقد الأدبى تعتمد على الشكل داخل النص بقطع النظر عن بيئة الكاتب, 
أو عن البيئة التاريخية أو السياق التاريخي. 


ت 


3 


مُكوّن FORMANT COMPONENT‏ — 948 
١‏ ب تطلق تسمية eas‏ الجذر الفعلى: فى الالسنية البنائية على الزواف التي 
Garis‏ مم الأضؤل الجذون الفعليّة؛ وكذلك المكؤنات الاسمية: 

Y‏ آنا فى الألسنية التقليدية, فتسمى مكوّنات الجذور الزوائد الأولية التى تزاد إلى 
الأصل والتي تليها المقاطع الختامية التي تدل على الإعراب. ١‏ 

۳ س ما في ple‏ الأصوات» فتطلق تسمية مكوّنات على توترات gf‏ ترداد صوت 
مركب مقوي بواسطة مرشح ذبذبات صوتي. 


o 


مكون FORMATEUR FORMATIVE‏ — 949 
هذه التسمية أطلقها العالم الألسني هورس في مصطلحاته الدلالية على العلامة التي 
تتوافق مع توجيهات لعملية لغوية. 


تكوين أو اشتقاق 
أو نحت الكلمات FORMATION DE MOTS FORMATION OF WORDS‏ — 950 


ويقصد به مجموعة الطرق الصرفية التي تؤدي إلى تكوين كلمات جديدة انطلاقاً من 
الوحدات اللغوية. 
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951 — FORMATION RETROGRESSIVE RETROGRESSIVE نحت عكسى‎ 
FORMATION 


وهي العملية التي تعتمد في إشتقاق كلمة من GIS‏ أخرى بحيث يبدو أن الثانية هي 
المشتقة من الأولى» كما يرى بعض النحاة العرب من أن الفعل مشتق من المصدرء 


952 — FORMATIVE FORMATIVE (SUFFIX) مزيد‎ pais لاصقة,‎ Ñ مكو‎ 
-Formant راجع مادة‎ 


صيغة» شكلء مبنىء بنية» وزن FORME FORM‏ — 953 
وهي الصورة التي تتخذها الكلمة صوتياً أو إملائياًء ويقابله المحتوى. 

صيغة متصلةء أو متعلّقة FORME CONJOINTE CONJOINED FORM‏ — 954 
من المعروف أن العنصر اللغوي لا يمكن أن يكون مستقلاً. بل دائماً متصلاً بإحدى 
الكلمات fhe‏ ضمائر الرفع المتحركة, التاء والنا. 

955 — FORME LIBRE FREE FORM شكل مستقلٌ‎ 

شكل FOME LIEE TIED FORM vids‏ — 956 
وهو العنصر اللفوي الذي لا يمكن أن يكون مستقلاً بل يجب أن يكون متصلا دائماً 
بكلمة مثل تاء التأنيث فى الفعل الماضى. 

عنصر شكلى FORMEL (Elément) FORMAL (Element)‏ — 957 
تطلق هذه التسمية على العناصر الناتجة عن تقطيع وحدة لغوية إلى مكوّناتها أي إلى 
الأصوات المكوّنة لهذه الكلمة. مثل تقطيع كلمة Sy‏ إلى واو لام ميم مع 
مصوّتاتها (حركاتها). وهذه العملية تستعمل في التحليل التوزيعي. 


958 — FORMULATION EXPRESSING تعبير‎  ةغايص‎ 
959 — FORMULE FORM صيغة‎ 
960 — FORT INTENSE شديد‎ 


صفة للأصوات الصامتة (الحروف) التي عندما Gl‏ يجري الهواء الحارج بقوة, OY‏ 
الانغلاق عند المخرج أكثر شدة وتوتر العضلات أكثر قوة. 
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FRACTURE FRACTURE J 925‏ — 961 
وهو تحويل الحركة المفردة إلى Sym‏ مزدوجة أو العكس. 


وهى BES‏ بعض الحركات الطويلة (أصوات المد) في اللغة العربية بغير وظيفتهاء كأن 
تلفظ الألف ممالة نحو الواو أو الياء. كما نراها في اللهجة اللبنانية: في الجنوب 
اللبنانى تلفظ الألف ممالة نحو الياء. بعكس الشماليين يلفظونها ممالة نحو lall‏ وكما 
نرى أحياناً كتابة حياة ‏ صلاة وزكاة مع إمالة الألف نحو الواو وتكتب على الشكل 
التالي حيوة ‏ زكؤة وصلوة. 


عبورء إجتياز FRANCHISSEMENT CROSSING‏ — 962 
وهى مرور الهواء الخارج من الرئتين عند حاجز المقطع. 


تواتر» تردّدء تكرار FREQUENCE FREQUENCY‏ — 963 


uaim‏ به عدد المرات التي يتكرّر فيها إهتزاز الوترين الصوتيينء 
أو dds‏ ذيذيات الموجات الصوتية في «ثانية» من الوقت. 


964 — FREQUENCE (Analyse dela) FREQUENCY (Analysis) الشيو ع‎ Jalas 


وهى الدراسة اللغوية التى تهدف إلى معرفة درجة شيوع الوحدات اللغوية المختلفة, 
psy‏ هذه الدراسة بواسطة تحليل محتوى عيّنات لغوية مختارة. 


= 


سيوع 
وهو عدد المرات التي تتكرر فيها كلمة أو يتكرر فيها تركيب أو أيّة وحدة لغوية في 
عيّنة من اللغة. 

965 — FREQUENTATIF = FREQUENTATIVE  يراركت‎  يرتاوت‎ 


صفة Jail‏ الذي Jus‏ على تكرار الحدث أو العمل. 
الحد الأقصى للتكرار FREQUENCE (Le maximum de‏ — 966 
la) FREQUENCY (Maximum)‏ 
ويقصد به التكرار الأقصى لوحدة لغوية في عيّنة لغوية موضع التحليل. 
تعديل طيقة التكرار FREQUENCE (Modulation de la) FREQUENCY‏ — 967 


(Modulation) 
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968 — FRÉQUENCE FREQUENCY of تكرار الحدود‎ 
(Occurence de la) (Occurence) 
969 — FRICATIVE FRICATIVE احتكاكى‎ 


وهي التسمية التي تطلق على الصوت الذي يتكوّن من احتكاك؛ تيار الهواء الخارج من 
الرئتين؛ بجدران الممرات الصوتية نتيحة إعاقة هذا التيار جزئياًء كما يكون صفة لهذا 


النوع من الأصوات. 

إحتكاك FRICTION FRICTION‏ — 970 
أن يحتك تيار الهواء بجدران الممرات الصوتية وفي pill‏ بوجه ald‏ فينجم عن ذلك 
صوت إحتكاكي. 

971 — FRONTIERE BOUNDARY حد‎ 


هى الفط الخيالي الذي يوسم انتقال لمحا ما إلى 'لهجة gh cesT‏ انتفال: لغة إلى ib‏ 
اللغات المتقاربة. 


972 — FRONTIERES (de Mots) BOUNDARY (of words) حدود الكلمات‎ 
973 — FUSION FUSION إندماج‎ 


أن يتحد عنصران لغويان متجاوران لتكوين عنصر لغوي جديد داخل كلمة واحدة 
بحيث يصبح من الصحب تحليله مباشرةء نحو: برمائي. 


974 — FUSIONNANTE FLEXIONAL متصرفة‎  ةيرعم‎ 
السياق.‎ 

975 — FUTUR FUTURE مستقيل‎ 

مستقيل تام FUTUR ANTERIEUR ANTERIOR FUTURE‏ — 976 
وهو الفعل الذي يدل على pled‏ حدوثه قبل حلول وقت ما في المستقبل ويدعى 
المستقبل التام. 


مستقبل مستمرّ  FUTUR CONTINU FUTURE CONTINUOUS‏ — 977 
وهى الفعل الذي يدل على استمراريته في المستقبل. 
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تعبير فرنسی GALLICISME GALLICISM‏ — 978 
هو تركيب خاص GUL‏ الفرنسية يستخدم في غيرها من اللغات. 

تضعيفء تشديدء إدغام GEMINATION GEMINATION‏ — 979 
وهو عملية يتم بواسطتها إدغام صوتين صامتين (حرفين) متكرّرين مرّتين متتاليين 
في كلمة واحدة في حرف واحدء ويرمز إلى هذا الإدغام أو التضعيف في اللغة العربية 
بعلامة صغيرة توضع فوق الحرف المضعّف وتسمى شدّة )( ولهذا يسمى 
الحرف المضعّف حرفا مشدّداً. 


980 — GEMINE GEMINATED مضعّفء مُشدد» مُدغم‎ 
981 — GÉNÉALOGIE GENEALOGY تصنيف اللغات‎ ale 


وهو العلم الذي يهدف إلى إيجاد قرابة لغوية بين عدّة لغات لكي يصير إلى تصنيف 
هذه اللغات في عائلات تسمى العائلات اللغوية. مثل العائلة السامية والجرمانية 
والهندوأوروبية وغيرها. 

قواعد GENERALE (Grammaire) GENERAL (Grammar) dole‏ — 982 
وتهدف هذه القواعد إلى عرض بعض المبادىء العامة أو مسلّمات تخضع لها كل 


تعميم GENERALISATION GENERALIZATION‏ — 983 
هو تطور إدراكي يهدفء انطلاقاً من عدد siaa‏ من بيّنات تعتمد على الملاحظة 
والتجربةء إلى إعداد تصوّر ماء أو ماهية ما: ففكرة «الكتاب» مثلاً قد أعدّت انطلاقاً من 

ملاحظة الأشياء التى تتألف من ميزات مشتركة. 
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تحويل GENERALISEE GENERALISED ake‏ — 984 
(Transformation) (Transformation)‏ 
هو التحويل الثنائي الذي يتم بموجبه تحويل جملتين إلى جملة واحدة. ويسمى أيضاً 
التحول الثنائي للقاعدة بالمقابل مع التحويل الاحادي. 


985 — GENERALISE GENERALISED مقابلة تفضيل‎ 
(Comparatif) (Comparative) 
986 — GENERALITE GENERALITY LS  ةيمومع‎ 


إن معيار كلية أو عمومية tel sill‏ هو معيارء يتيح تقويم قدرة قواعد لغة ما: فالقاعدة 
التي يمكن أن تشمل أكبر عدد ممكن من الظواهر فى أكبر عدد من اللغات, هذه القاعدة 
هى التى تستوفى شروط «الكلية أو العمومية». 


987 — GENERATION GENERATION توليد‎ 


هو عملية إيجاد كلمات جديدة في لغة cle‏ وذلك قياساً على صيغ موجودة في هذه 
اللغة» مع مراعاة الأنظمة والقواعد الخاصة بهذه اللغة. 


توليديّة GENERATIVE GENERATIVE‏ — 988 
تسمية تطلق على نوع من القواعد الحديثة وتعتمد على قوانين هي: التراكيب العبارية 
والمفرداتية» وقوانين الوحدات الصرفيةء ويؤدي تطبيق هذه القوانين إلى توليد جمل 

صحيحة نحوياً. 

989 — GENERATIVE (Grammaire) GENERATIVE  ةيديلوت‎ selg 

(Grammar) 

ولد GENERER TO GENERATE‏ — 990 
نوعی ‏ جنسى GÉNÉRIQUE GENERIC‏ — 991 
صفة تطلق على الكلمة التي تستعمل للدلالة على فصيلة طبيعية للأشياء أو الأاشخاص 
أو الحيوانات» بحيث إذا أفرد daly‏ من هذه الفصيلة أخذ تسمية خاصةء مثل: الطير 

الذي يشمل العصفور GUI y‏ والبط... إلخ. 

992 — GÉNÉTIQUE GENETIC ورائي. تكوينى‎ 

فكرة عند أحد slale‏ اللغة حيث تعتبر اللغات وكأنها كائنات بشرية» من هنا القول 
باللغة الأم, واللغة الأخت. 
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993 — GENETIF GENETIVE الجر مجرور‎ Ula إضافة,‎ 


إضافة سكسونية GENETIF SAXON GENETIVE SAXON‏ — 994 
نوع من الإضافة في اللغة الإنكليزية تقوم على استعمال الفاصلة العليا وحدها 
أو الفاصلة مع حرف ('s)‏ مثل Boy's pencil‏ أي قلم الولد. 

تصنيف سلالي أو نسبى GÉNÉTIQUE GENETIC‏ — 995 

(Classification) (Classification) 

وهو عملية تصنيف اللغات على أساس العائلات اللغوية التي تنتمي إليهاء ثم تقسيم 
العائلة الواحدة إلى مجموعات والمجموعة إلى فروع, والفرع إلى لغات فردية: 
كتصنيف اللغات إلى العائلات التالية: السامية ‏ الآرية ‏ الهندوروأوربية ‏ 
الصينية. 


996 — GENETIQUE GENETIC الأصوات التاريخي‎ ale 
(Phonétique) (Phonetics) 

-Phonétique diachronique Sule راجع‎ 

علاقة تاريخية GENETIQUE (Relation) GENETIC (Relation ship)‏ — 997 
وهي العلاقة بين اللغات التي انحدرت من أصل واحدء أو التي بين لغات تنتمي إلى 
عائلة لغوية واحدة. 

حالة الإضافة GENETIQUE (Cas) GENETIC (Case)‏ - 998 
وهي الحالة التي تدل على أن الاسم مجرور لكونه مضافاً. 

مورفيم الإضافة GÉNÉTIQUE (Morpheme) GENETIC (Morpheme)‏ — 999 
وهو مورفيم يستعمل لتكوين تركيب الاضافة. 

1000 — GÉNÉTIQUE (Origine) GENETIC (of origin) Joyi إضافة‎ 


بنية النص العميقة GENOTEXTE GENOTEXT‏ — 1001 
هى تعبير يستعمل في علم الرموزية. 
طراز نحوي GENOTYPE GENOTYPE‏ — 1002 


هو موضوع تركيبي مجردء مستقل LLS‏ عن الطرق اللغوية التي تستعمل للتعبير 
عنه» وهذا التعبير استعمله الألسني الروسي شومجان. 
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جنس GENRE GENDER‏ — 1003 
هو فصيلة لغوية تعتمد على توزيع الكلمات في أصناف اسمية» وذلك اعتماداً على 
بعض الخصائص الشكلية. 


جنس طبيعى GENRE NATUREL NATURAL GENDER‏ — 1004 
وهى جنس الكلمة كما يقرره التركيب الفيزيولوجي للكائن الذي تشير إليه هذه 
aul‏ 
جغرافيا لسانية GEOGRAPHIE LINGUISTIQUE‏ — 1005 
LINGUISTIC GEOGRAPHY‏ 


وهي التي تحدّد اختلافاات اللغات وفروقاتها فى خرائط جغرافية. 
لسانية جغرافية  GEOLINGUISTIQUE GEOLINGUISTICS‏ — 1006 
وهي الدراسة التي تكون موضوعها التغيّرات التي استعملت اللغة من قبل مجموعات 
مصدر»› اسم فعلى GEORONDIF GERUNDIVE‏ — 1007 


هو اسم صتفته القواعد التقليدية بين أبواب الأفعال GY‏ يعمل عمل فعله المشتق منه 
في بعض الحالات» GS‏ اسم يدل على حدث دون أن يرتبط بزمان من الأزمنة. 


1008 — GESTALT GESTALT شكل‎ diuo 
1009 — GLIDE GLIDE شيه صامت  شيه مصوّت‎  ىقالزنإ‎ 


هو الصوت الذي يتكوّن عن حركة الانتقال بطريقة طبيعية من موضع صوت إلى 
موضع صوت آخر الذي يليهء إنه صوت لا يمكن تجدّبه وليست له دلالة لغوية. فهو 
يتكؤن بالانتقال المباشر دون وقف أو سكتة في الكلمة الواحدة» من صوت إلى صوت 
آخر مختلف die‏ ويطلق عليه تسمية شبه مصوّت (شبه حركة) مثل الواو والياء حرفا 
GY dal‏ الواى هي انزلاق مباشر بين الضمة والفتحة والياء انزلاق بين الكسرة 
والفتحة» فهما حركتان تتكونان من مصوتين مختلفين» فلهذا السبب يحذفان 
أى يسقطان في بعض الأحيان. وهما شبه حرفين لأنهما يكونان كل واحد منهما أحد 
أصول الكلمة مثل: Sg AMG‏ 


إشارة GESTURE GESTURE‏ — 1010 
أو إكماله. 
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لغة الاشارات GESTURE (Langue de) GESTURE (Language)‏ — 1011 
b‏ 
وهي الاشارات التي تصاحب الكلام. 
راجع المادة السابقة Gesture‏ 


إنزلاق المعنى ‏ تحويل المعنى GLISSEMENT (de Sens)‏ — 1012 
GLIDE (of sentence)‏ 
تعبير استعمله العالم الالسني ش. بلّلي كطريقة اشتقاق ضمني: فتحويل المعنى يرتكز 
عل نقل كلمة ما من فصيلتها إلى فصيلة أخرى دون تغيير في الشكل» نحو: حالة 
مأساوية = مأساة UL‏ إذ نقلنا لفظة «مأساوية» من باب الوصفية إلى باب 


Sap ays 
1013 — GLOSSAIRE DICTIONARY تفسيرء معجم‎ 
كلمة مُناظرة‎ 


وهي كلمة في لغة تشبه كلمة أخرى في لغة أخرى من حيث المعنى» مثل كلمة «أربعة» 
العربية التي تناظر الكلمة الإنكليزية «فور». 3 
لسائنى GLOSSAL GLOSSAL‏ — 1014 

ذو علاقة باللسان. 


رياضيّات لغوية GLOSSEMATIQUE GLOSSEMATICS‏ — 1015 
وهو وصف للغة بطريقة رياضية أو باستخدام الرياضيات» وتعتمد على وصف 
للتركيب الشكلي للغات دون الاهتمام بالمعنى مثل: علم الجبر. 

أصغر شكل لغوي GLOSSEME GLOSSEME‏ — 1016 
وهو الوحدة اللغوية الصغرى old‏ المعنى» وقد استعمل هذا المصطلح اللغوي 
الأميركي بلومفيلد. ويرادف مصطلح الوحدة الصرفية عند غيره من علماء الألسنية. 

قدرة لسانية GLOSSOLALIE GLOSSOLALIA‏ — 1017 
ويقصد بها قدرة الإنسان على استخدام اللسان لنطق اللغة. 

1018 — 610550106 ع1‎ GLOSSOLOGY اللغة‎ ale 
محله الآن مُصَطلّح الالسنية.‎ Jo مصطلح قديم‎ 

1019 — GLOSSOLOGIE GLOSSOLOGY  ةلالدلا‎ ale المعاني«‎ ale 
محله مصطلح الدلالي.‎ Ja وهو مصطلح قديم‎ 
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لغة غريبة ‏ هذيان GLOSSOMANIE GLOSSOMANY‏ — 1020 
تعبير يدل على هذيان لفظيء ويتميّز بتلاعب لفظي ليس له أية صفة منهجية: 
فالشخص الذي ods‏ مقدرته على تكلم لغة ماء معروفة أو وهمية؛ Bibs‏ بمقاطع دون 

معنى ودون GT‏ قاعدة تركيبية. 

حنجري GLOTTAL GLOTTAL‏ — 1021 
صفة للصوت الذي يتكوّن في الفم مع مصاحبة نفس of‏ من الحنجرة وناجم عن 

1022 — GLOTTE GLOTTIS لهاة‎ 


قياس ga‏ 
GLOTTOCHRONOLOGIE GLOTTOCHRONOLOGY oui‏ — 1023 
هذه اللغة من كلمات بالمقارنة مع سواها من اللغات. 


1024 — GLUTTURALISATION GLUTTURALIZATION تفخيم‎ 
_Emphatisation راجع مادة‎ 

1025 — GNOMIQUE GNOMIC عام‎ 

شييه الفعل GOUSSE VERBALE VERB HUSK‏ — 1026 
وهو صيغة فعلية لم 185 تعمل عمل الفعل» مثل الأسماء العَلّميّة المنقولة عن لفظ Jill‏ 

1027 — GOUVERNER GOVERN jens 


ميزة تختص بها بعض الكلمات في اللغة العربيةء بحيث تُحدث هذه الكلمات تغييراً فى 
أواخر الكلمات التالية لهاء مثل الأدوات الجارة أو الناصبة أو الجازمة أو الحروف 
المشبّهة بالفعل مثل ób‏ وأخواتها». والأفعال الناقصة «كان وأخواتها». وأفعال 
المقارية JlS»‏ وأخواتهاء». 

1028 — GRADATION GRADATION ترتيب‎ 


وهى ترتيب OLAS‏ في التراكيب وفقاً لنظام كل لغةء ففي العربية Sly She‏ الفعل ثم 
الفاعل ثم التكملاتء وفي اللغات الهندوأوروبية Sl‏ الفاعل ثم الفعل ثم التكملات. 
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هو صورة بلاغيّة تعتمد على تتابع في الأفكار بترتيب بحيث تكون الفكرة التالية أكثر 
أو Jat‏ مما قبلها. 


1029 — GRADATION DES VOYELLES VOWEL إبدال الحركات‎ 
GRADATION 


راجع مادة „Alternance‏ 


1030 — GRADUELLE (Opposition) تضاد تدريجى‎ 
GRADUEL (Opposition) 


ga‏ تضاد صوتي عند تروبزكويي؛ حيث يكون المتضادان المتقابلان يتميّزان بدرجات 
مختلفة من الخاصيّة نفسها. 


قواعد اللغة علم النحو GRAMMAIRE GRAMMAR pally‏ — 1031 


1032 — GRAMMAIRE de FAUTES تصحيح الخطاً‎ 


1033 — GRAMMAIRE NOTIONNELLE قواعد نظرية وهمية‎ 
NOTIONAL GRAMMAR 


كفي الاد اا Pee er‏ ا ee‏ عا ا ge ees‏ ج 
اللغات. 


1034 — GRAMMATICAL GRAMMATICAL تحوى‎ 


تسعية على كل ae UI Ls‏ النهو من صلة: 


أصغر Stag‏ صرفية GRAMMEME GRAMMEME‏ — 1035 
قالب 
wd gay‏ القراكيب: الذي Lgl Glin Bae oda‏ معجافية افق ونه gS) Lig)‏ 
ولكل هن الف و هناك شمن الموزقيم: والمورقيمات كسمن الكلمة قوالك cal pial‏ 
للكلمات ضمن الجملة. 


1036 — GRAMMATICALE (Affixe) GRAMMATICAL (Affix) زائدة نحوية‎ 


وهي الزائدة التي تدخل على الكلمة فتغيّر معنى الكلمة قليلاً ولا تغيّر نوعها كمثل 
تحويل الفعل من الماضي إلى المضارع ولكنها لم تغيّر نوع الكلمةء فبقيت الكلمة فعلاً. 
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غموض ‏ أو نيس نحوي GRAMMATICALE‏ — 1037 
(Ambiguité) GRAMMATICAL AMBIGUITY‏ 
وهى الغموض الذي ينجم عن تعدد المعاني المحتملة لجملة ما أو لعبارة ما نتيجة 
سبب نحويء gaily‏ هذا اللبس عن تمائل في التراكيب الظاهرية واختلاف التراكيب 

غير الظاهرة. 


1038 - GRAMMATICALE (Analyse) GRAMMATICAL تحليل نحوى‎ 
(Analysis) 


ya,‏ العملية التي تعتمد على تحليل الجمل الموجودة GAS!‏ العلاقات والنظم بين 
مكوّنات Sink tla‏ 


أنماط قواعدية GRAMMATICALES (Catégories) GRAMMATICAL‏ — 1039 
(Categories)‏ 
ويقصد بها تصنيف الكلمات بحسب أنواعها الصرفية والنحوية والوظيفيةء وبالنسبة 
لبنية الكلمة. 


تغيّر نحو ¢« GRAMMATICAL (Changement) GRAMMATICAL‏ — 1040 
(Change)‏ 
وهو نوعان: 
١‏ تغيّر يطرأ على نحو اللغة عبر مراحل الزمن الطويلة. 
۲ تغيّر آخر يطرأ على التركيب النحوي لجملة ما نتيجة تحويلها من تركيب إلى 
تركيب آخرء كما تتغيّر الجملة الاسمية إلى جملة فعلية وبالعكس. 


1041 — GRAMMATICALE (Perfection) GRAMMATICAL  يوحن تمام‎ 
(Perfection) 


ويقصد به كون الجملة كاملة نحوياً فى ذاتهاء دون الحاجة إلى سياق يُكمّلها نحوياً. 


تفاوت نحو ي GRAMMATICALE (Divergance) GRAMMATICAL‏ — 1042 
(Divergence)‏ 
ويقصد به التغيّر الذي يطرأ على قواعد لغة ما عبر الأزمنة. 
سمات نحو ية GRAMMATICAUX (Traits) GRAMMATICAL‏ - 1043 
(Features)‏ 
124 


1044 — GRAMMATICALE (Forme) GRAMMATICAL (Form) 4 905 صيغة‎ 


جنس 935 ¢( GRAMMATICAL (Genre) GRAMMATICAL (Gender)‏ — 1045 
وهو جنس الكلمة كما تقرره استعمالات اللغة: مؤنث أو Sao‏ اسم gf‏ فعل أو أداة. 
هرمية نحوية (Hierarchy) GRAMMATICALE‏ — 1046 
GRAMMATICAL (Hiérarchie)‏ 
ويقصد بها ترتيب مكوّنات الجملة بطريقة تسلسلية عند تحليل هذه المكوّنات. 


قو اعدية GRAMMATICALITE GRAMMATICALITY‏ — 1047 
وهي مطابقة لقواعد اللغة. بحيث تكون الجملة التي تبنيها القواعد GI‏ كان نوعها: 
توليدية أو تحويليةء أن تكون صحيحة نحوياً. ويرى شومسكي أن القواعد (النحوية) 

هى مسألة درجة لا مسألة نوع. 
معنى قواعدي GRAMMATICAL (Sens) GRAMMATICAL (Meaning)‏ — 1048 
وهو معنى الجملة المستمد من ترتيب كلماتها واللواحق الصرفية والتنغيم والكلمات 
الوظيفية» وهو جزء من معنى الجملة الذي يتكون من المعاني الأخرى. 
ترتبب» تنسيق نحوي GRAMMATICAL (Ordre)‏ — 1049 
GRAMMATICAL (Order)‏ 
ويقصد به ترتيب الكلمات داخل الجملة حسب قوانين النحو. كوضع الفعل قبل delili‏ 
والفاعل قبل المفعول. 
diay‏ نحو GRAMMATICAL (Suffixe) GRAMMATICAL (Suffix) ds‏ — 1050 


oh 


وهي لاحقة لا تغيّر نوع الكلمة بل تحولها من مفرد إلى مثنى إلى جمعء أو تحوّل 
الفعل من الماضي إلى المضارع إلى الأمر. 


توليف نحوي GRAMMATICALE (Synthése)‏ - 1051 
GRAMMATICAL (Synthesis)‏ 
وهو تأليف جمل جديدة خاضعة sel gill‏ اللغوية. 
نظرية نحوية GRAMMATICALE (Théorie)‏ - 1052 
GRAMMATICAL (Theory)‏ 
وهي النظرية التي يتبناها نحوي من Gall‏ مثل: النظرية التقليدية» ونظرية القوالبء 
ونظرية المكوّنات المباشرة. والنظرية التحويلية والتوليدية. 
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تقعرد  GRAMMATICALISATION GRAMMATICALIZATION‏ — 1053 
وهى وضع مبادىء جديدة مطابقة للمبادىء النحوية وللقواعد. 

أصغر وحدة صرفية GRAMMEME GRAMMEME‏ — 1054 

1055 — GRAPHE GRAPH حرف‎ 

حرف مجرد ‏ أصغر Stag‏ كتابية GRAPHEME GRAPHEME‏ — 1056 
وهو رمز مجرد لحرف من الحروف» ويتّخذ عدة أشكال تتوزع تكاملياً أو بشكل com‏ 
مثل حرف العين إذ يكتب في أول الكلمة «ع»» وفي وسطها shes carey‏ فصلها «ع». 

1057 — GRAPHEME (Correspondance) تماثل‎ 

GRAPHEME (Correspondance) 


الحال فى اللغة العربية. كما أن تتطابق كتابة الكلمة مع لفظها. 


شكل أو تعبير خطى GRAPHIE GRAPHY‏ — 1058 

1059 — GRAPHIQUE GRAPHIC خطی» كتابى‎ 

1060 — GRAPHIQUE (Marque) GRAPHIC (Mark) علاقة ممئزة أو كتابية‎ 

واسطة كتابية GRAPHIQUE (Medium) GRAPHIC (Medium)‏ — 1061 
وهي الكتابة كطريقة للتعبير اللغوي» تقابلها الطريقة الشفوية أي الكلام. 

1062 — GRAPHIQUE (Signe) GRAPHIC (Sign) رمز حرفى‎ 

1063 — GRAPHIQUE (Substance) GRAPHIC (Substance) كتابية‎ sul 
وهي الحروف العادية التي تكتب بها لغة من اللغات» وتقابلها المادة الصوتية.‎ 

رمز حرفى GRAPHIQUE (Symbole) GRAPHIC (Symbol)‏ - 1064 
وهو رمز الكتابة العاديةء أي الحرف التقليدي الذي يستعمل في الطباعة أو في الكتابة. 

دراسة الخط GRAPHOLOGIE GRAPHOLOGY‏ — 1065 
وهي الدراسة التي تعتمد على خط إنسان ما لكشف شخصيته وسماته النفسية. 

دراسة الأنظمة الكتابية GRAPHONOMIE GRAPHONOMY‏ — 1066 
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مكرّر GRASSEYE‏ — 1067 
صفة للصوت الذي ينطق مع اهتزاز اللسان مثل حرف الراء. 

قانون غراشمّن  GRASSMAN (Loi de) GRASSMAN'S(Law)‏ — 1068 
قانون يرى أن كل ما تجاور مقطعان في اللغة اليونانية. مبدوءان بصوتين هائيين, 
فإن dal‏ هذين الصوتين يفقد هائيته» ويكون الصوت الأول Bale‏ هو الذي يفقد هذه 


الهائية. 

منخفض GRAVE GRAVE‏ — 1069 
صيغة للصوت الذي ينخفض معه اللسان في التجويف الفمي» وكذلك يسمى الصوت 
المتسع. 

1070 — GRAVE (Accent) GRAVE (Accent) ذيرة الإطالة‎ 


هي علامة خطية توضتع قوق مخض الخورفة LES‏ ري في aad pill GUN‏ رهد 
العلامة تدل على إطالة الصوت» مثل «6» بالمقابل مع cer‏ الأولى مطالة والثانية غير 
مطالة. 
نبرة خفيضة 
وتسمى التبرة الشعيفة أى القالكية. 

1071 — GRANDE VARIATION (Vocalique) التغيّر الصائتي الكبير‎ 

GREAT VOWEL SHIFT 

وهي الحركة التي SSIS‏ للصوائت الطويلة في GM‏ الانكليزية مع بداية القرن 
السادس عشرء فغيّرت في كمية الصائت, فحدث لها رفع وإدغام. 

قانون غريم GRIMM (Loi de) GRIMM'S (Law)‏ — 1072 
وهى القانون الذي يرى أن الكمات الهندوأوروبية التي تحتوي على حروف تكتب 
بحرفين أحدهما حرف الهاء. (h)‏ مثل: bh-dh-gh-‏ أصبحت هذه الحروف تكتب في 
اللغة الجرمانية بدون حرف (۸). 

مجموعة مفردات GROUPE GROUP‏ - 1073 
وهي Laud‏ تطلق على مكؤنات الجملة في sel pil)‏ التليدية: 


حلقى GUTTURALE GUTTURAL‏ - 1074 
ga‏ الحرف الذي يتكون في الحلق. 
تفخيم GUTTURALISATION GUTTURALIZATION‏ — 1075 


راجع مادة -Emphatisation‏ 
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مهارة ‏ خسن التضمين HABILETE HABILITY‏ — 1076 
وهى أربعة مهارات: الاستماء, الكلامء القراءة والكتابة. 


1077 — HABILETES LINGUISTIQUES مهارات لغوية‎ 
LINGUISTICS HABILITIES 


راجع المادة السابقة. 

صيغة نادرة HAPAX RARE‏ — 1078 
وهي الكلمة التي لم ترد إل مرة واحدة في لغة من اللغات» وقد أطلق عليها العرب 
تسمية «نادرة» جمعها نوادر. 

إختزال» إسقاط. حذف HAPAXEPIE HAPAXEPY‏ — 1079 
من كلمة ما ليسهل نطقها مثل Yo‏ سيّما» تصبح «سيّما». 

1080 — HAPLOGRAPHIE HAPLOGRAPHY تصحيف کتایی‎ 
ciel Msi SB 

حذف صوتی» إختزال HAPLOLALIE HAPLOLALY‏ — 1081 


راجع مادة .Hapaxépie‏ 


حذفء إسقاط HAPLOLOGIE HAPLOLOGY‏ — 1082 
راجع المادة السابقة. 
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1083 — HARMONIE HARMONY  قفاوت‎ — AG  مغانت‎  عاقيإ‎ 


1084 — HARMONIE des VOYELLES HARMONY توافق المصوتات‎ 
VOWELS 


هذا التوافق هى نوع من المماثلة غير المتجاورة: فقد تتغيّر الحركة لتماثل أخرى في 
مقطع قبلها أى بعدهاء كما جرى في «قوّل» حيث تغيرت الواى وصارت (ast‏ وأصيحت 
الكلمة «قال». 

1085 - HARMONIE VOCALIQUE VOCALIC HARMONY إبقاع الحركات‎ 

متناغم HARMONIEUX HARMONIOUS‏ — 1086 
صفة لنغمة تتألف مع أخرى. 

إبقاعى Jadid an‏ توافقية HARMONIQUE HARMONIC‏ — 1087 
وهى النغمة التي يكون ترددها أحد مضاعفات تردد النغمة الأساسية. 


1088 — HAUTE VOYELLE HIGH VOWEL حركة عالية, مصوت عال‎ 


هي الحركة التي ينطق بها مع ارتفاع اللسان أي باقتراب اللسان من النطع أو الحنك 
قدر المستطاع دون أن يعيق انسياب الهواء. 


1089 — HAUTEUR (du Son) HEIGHT (ofthe Sound) درجة علو الصوت‎ 
1090 — HEMISTICHE HEMISTICH  رعشلا المصراع« شطر بيت من‎ 


إبدال المضاف بالعطف HENDIADYN HENDIADYN‏ — 1091 
صورة من الصور البلاغية تقوم على إبدال المضاف والمضاف إليه بإسمين 
معطوفينء أو بإبدال موصوف وصفة بإسمين معطوفين. 


إبدال الموصوف والصفة HENDIADYS HENDIADYS ball‏ — 1092 
انظر المادة السابقة. 
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1093 — HESITATION HESITATION 0533 

شاذة, غير قياسية HETEROCLITE HETEROCLITE‏ — 1094 
صفة للكلمة التي لا تخضع لقاعدة من حيث تصريفها أو إعرابها. 

1095 — HETEROGENE HETEROGENEOUS غير متجانس‎  رياغتم‎ 


هو الاسم الذي يتغير جنسه إذا تغيّر عدده مثل كلمة «يوم» مذکر cd pho‏ «أيام» (جمع 


مؤنث). 
ثنائي اللغة HETEROGLOSSE HETEROGLOSS‏ — 1096 
تسمية Jas‏ محل ASUS pales‏ أي تتكوّن من لغتين مختلفتين: فرنسي ‏ عربي 

أو إنكليزي. 
مخالفة كتابية HETEROGRAPHE HETEROGRAPH‏ — 1097 


كلمة تطابق أخرى في المعنى وتخالفها في التهجئة. 
كتابة متغايرة HETEROGRAPHIE HETEROGRAPHY‏ — 1098 
وهي الكتابة التي يُعبر فيها الحرف الواحد عن فونيمات مختلفة في كلمات مختلفة في 
اللغة نفسهاء وينشأ عن مثل هذه الكتابة وجود كلمات ذات معنى واحد أو لفظ واحد 
مشارك كتابيء مخالف HETERONYME HETERONYM i gio‏ — 1099 


وهي الصفة التي تطلق على الكلمة التي تطابق أخرى Luts‏ وتخالفها فى اللفظ 
والمعنى ويكثر ذلك فى اللغات الأعجمية. 


مخالفة صوتية ‏ مشاركة كتابية HETERONYMIE HETERONYMY‏ — 1100 
أن تتطابق كلمتان في التهجئة وتختلفان في المعنى واللفظ. 

خطأ في الاستعمال HETEROPHEMIE HETEROPHEMY‏ — 1101 
ويكمن هذا الخطأ في استعمال كلمة أى تركيب لغوي في غير محله. 

مخالفة المخرج HETERORGANE HETERORGAN‏ — 1102 
ويقصد بها الصوتان اللذان لهما مخرجان مغاير أحدهما للآخر. 

1103 — HETERORGANIQUE  HETERORGANICS gja مخالف‎ 
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تعاقب حركتين HIATUS HIATUS‏ — 1104 
أن تتالى حركتان متجاورتان تنتميان إلى مقطعين مختلفين. 

وقفة بين حركتين  HIATUS INTERNE INTERNALHIATUS‏ — 1105 
وهي الوقفة التي تتم بين حركتين متتاليتين في كلمة واحدة. 


1106 — HOLOPHRASE HOLOPHRASE جملة‎ dals 
جملة كاملة من حيث التعبير عن المعنى» مثل كلمة «شكراً»‎ Live Lus هي كلمة واحدة‎ 
بمعنى «أشكرك».‎ 

إستعمال كلمة جملة HOLOPHRASIE HOLOPHRASIS‏ - 1107 


وهو استخدام كلمة واحدة Juil‏ على جملة ALIS‏ 
لغة الكلمات الحُمليّة HOLOPHRASTIQUE (Langue)‏ — 1108 
HOLOPHRASTIC (Language)‏ 
وهي اللغة التي يستعملها الهنود الأميركيون والاسكيمو في استخدام الكلمات الجملية 
في نظامها. 
قول أحادي الكلمة HOLOPHRASTIQUE (Enoncé)‏ — 1109 
HOLOPHRASTIC (Speech)‏ 
وهو قول من LS‏ واحدة تنقل رسالة ALIS‏ وهو ما يستعمله الطفل في مرحلته 
اللغوية الأولى» مثل: ننا بمعنى أريد أنْ آكل. 
مجانسة لفظية تامة HOLORIME HOLORIM‏ — 1110 


شيه ترادف HOMEONYME HOMOIONYM‏ — 1111 
أن تتقارب كلمة من أخرى في المعنى دون أن تطابقها Lbs‏ مثل: بيت» مسكنء منزل. 
HOMEOPTOTON HOMEOPTOTON Syl‏ — 1112 

وهي الكلمة التي ترادف أخرى في الدلالة على الشيء نفسه؛ مثل: أسد وضرغم. 
توازن ذاتى HOMEOSTATIQUE HOMEOSTATIC‏ — 1113 
(Equilibrism) (Equilibre)‏ 
وهو عندما تتوازن اللغة ذاتياً لتحقيق التعادل بين مبدأ الاختصار ومبدأ الاسهاب. 
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1114 — HOMEOTELEUTE ASSONACE سجع‎ 


1115 — HOMOGENE HOMOGENEOUS متجانس‎ 
1116 — HOMOGENEITE HOMOGENEITY تجانس‎ 
1117 — HOMOGLOSSE MONOLINGUAL أحادي اللغة‎ 


صفة penal‏ الذي يفسّر الكلمات بكلمات اخرئ من اللغة leais‏ 

مجانسة كتابية HOMOGRAMME HOMOGRAM‏ — 1118 
كلمة تطابق أخرى في التهجئة وتختلف عنها في المعنى أو في الأصل أو في اللفظ. 

مجانسة كتابية = مشترك لفظى HOMOGRAPHE HOMOGRAPH‏ — 1119 
انظر المادة السابقة. 

اشتراك كتايى ولفظى HOMOGRAPHIE HOMOGRAPHY‏ — 1120 
وهي تطابق كلمتين في الت لتهجئة مع اختلافهما في | لمعنى. 


شيه مرادف HOMOIONYME HOMOIONYM l‏ — 1121 
وهي الكلمة التي تقارب كلمة أخرى من حيث المعنى لكنها لا تطابقهاء وتسمى: قرب 
المعنى. 

1122 — HOMOPHONE HOMOPHONE مجانسة لفظية‎ 


كلمة تطابق كلمة أخرى في اللفظ وتخالفها في المعنى» مثل كبد وكبد. 
cules‏ — مشاكلة HOMOLOGIE HOMOLOGY‏ — 1123 
مجانس لفظي ‏ مشترك لفظي HOMONYME HOMONYM‏ — 1124 
أن تتطابق كلمة مع كلمة أخرى في اللفظ وتختلف عنها في المعنى والتهجئة. 
تجانس لفظي = اشتراك لفظي HOMONYMIE HOMONYMY‏ — 1125 


اشتراك اللفظ والمخرج HOMORGANE HOMORGAN‏ — 1126 


3 الحروف التى تشترك فى نصطقة Ji‏ ق نفسهاء مثل: الباء وا — الدال All,‏ — 
في : في : 2 
والطاة الت MENG‏ 


132 


مشترك النطق والمخرج HOMORGANIQUE‏ — 1127 
HOMOSYNTAGMATIC‏ 


مجانس تر HOMOSYNTAGMATIQUE HOMOSYTAGMATIC yı‏ — 1128 
هجين HYBRIDE HYBRID‏ — 1129 
صفة للغة التي تحتوي على عدد كبير من SLUSH‏ والتعابير المقتبسة من لغات أخرى. 
تركيب هجين HYBRIDE (Structure) HYBRID (Structure)‏ — 1130 
لغة مولدة هجين HYBRIDE (Langue) HYBRIDE (Language)‏ — 1131 


وهي اللغة التي تحتوي على عدد كبير من الكلمات والتعابير المقتيسة من لغات 
أعجمدة. 


كلمة مُولّدةِكلمة هجين HYBRIDE (Mot) HYBRIDE (Words)‏ — 1132 
وهي الكلمة US pal!‏ من عنصرين مختلفين من حيث اللغة. 


العظم اللامي HYOIDE (L'os) HYOIDE (Bone)‏ — 1133 
وهي العظمة التي توجد في أعلى الحذجرة أي في قاعدة اللسان بشكل نصف دائرة 
مفتوحة من الوراء. 

مجاز المحلية أو الحالية HYPALLAGE HYPALLAGE‏ — 1134 
وهى مجاز يتعلّق بالحال أى المحل. 

1135 — HYPERACOUSIE HYPERACOUSIA سمع خارق‎ 

مجاز التقديم والتأخير HYPERBATE HYPERBATON‏ — 1136 


نوع من المجاز اللغوي للتأثير البلاغي يتم بإجراء تغيير مواقع الكلمات في الجملة 
تقديماً وتأخيراًء أو عكس ترتيب الكلمات فى الجملة. 

ميالغة ‏ إغراق HYPERBOLE HYPERBOLE‏ — 1137 
ويقصد بها التعبير المبالغة فى التعبير بقصد التأثير على السامع. 

جدلية مُفرطة  HYPERDIALECTIQUE HYPERDIALECTIC‏ — 1138 
تطلق هذه التسمية على صيغة لهجية أبتكرت انطلاقاً من قاعدة التماثل» لكنها ليست 
مقتولة لهذة الضيغة cau} (gill‏ 
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تصحيح مفرط HYPERCORRECTION HYPERCORRECTION‏ — 1139 
آو حرفي أو لفظي أو إملائي وذلك وفقاً لقوانين اللغة. 

اسم شامل HYPERONYME HYPERONYM‏ — 1140 
وهو الكلمة التي تشمل معاني كلمة أو كلمات أخرى» مثل: حيوان بالنسبة لأسد. وبقرة 
وغزال وخروفء إلخ. 

إنضواء HYPERONYME HYPERONYM‏ — 1141 
أن تنضوي عدة كلمات تحت مظلّة كلمة واحدة بحيث يكون الترادف ناقصاً. 


1142 — HYPERONYMY HYPERONYMY شمولية‎ 
1143 — HYPERSEMEMIQUE (Systeme) نظام فودلالى‎ 
HYPERSEMEMIC (System) 


ويقصد بهذا النظام المواقف التي يحدث فيها التخاطب والتي تضيف معاني جديدة 
لمعانى الكلمات والجمل. 


255 اللفظ HYPERURBANISME HYPER-URBANISM‏ — 1144 
أن نلفظ كلمة بطريقة مُغالية فى الدقة خضوعاً لصورتها الكتابية. 


11145 — HYPOACOUSIE HYPOACOUSY سمع ضعيف‎ 
1146 — HYPOCORISTIQUE HYPOCORISTIC تحببى‎ 


1147 — HYPONYME HYPONYM منضوية‎ dals 


وهي الكلمة التي ينتمي معناها إلى كلمة fel‏ مثل: عصفورء. حجلء بطة بالنسبة إلى 
لفظة «طير»» وكلمة خيار وجزر بالنسبة للخضار. 


إنضواء HYPONYMIE HYPONYMY‏ — 1148 
أن تنضوي عدة كلمات تحت Ube‏ كلمة daly‏ مثل انضواء خروف ‏ هر 
حصان تحت كلمة «حيوان», وهو ترادف 93 تضمين أحادي. 


إيدال نحو ي HYPOSTASE HYPOSTASIS‏ — 1149 
أن ننقل كلمة من باب نحوي إلى باب آخرء مثل نقل اسم العلم إلى اسم الجنس. 
134 


الربط بالأداة ‏ تبعية أداتية HYPOTAXE HYPOTAX‏ — 1150 


أن نربط أو asd‏ جملة باخرى شرط of‏ تتصل بها بواسطة أداة ربط خاصة» مثل 
عرفت «gh‏ أخاك مسافرء «gh‏ هی التى ربطت iha‏ «عرفت» ب «أخاك Coline‏ 


تبعبة أداتية HYPOTAXE HYPOTAXIX‏ — 1151 
وهي الاتباع الواضح بين جملتين بواسطة الروابط. 
إفتراض ‏ فرضية HYPOTHESE HYPOTHESIS‏ — 1152 
جملة صغيرة HYPOTHETIQUE das‏ — 1153 
(Proposition) HYPOTACTIC (Clause)‏ 


وتسمى كذلك بالجملة الشرطية أو جملة الشرط. وتقوم هذه الجملة بوظيفة ما ضمن 
جملة رئيسة, إن تكون هذه الجملة التابعة اسماً أو نعتاً أو ظرفاً. 
جملة الشرط HYPOTHETICALE (Proposition)‏ — 1154 
HYPOTHETICAL (Clause)‏ 
وهي الجملة التابعة التي تحتوي على أداة الشرط. 
جملة تابيعة HYPOTHETIQUE HYPOTACTIC (Sentence)‏ — 1155 
وهي الجملة الصغرى التي لها وظيفة ما ضمن جملة أخرى Lad,‏ نحو: سعيد أبوه 
oa‏ فمجلة «آبوه تاجر» هى das‏ تابعة >+ للميتداً «سعيد». 
تقديم ما موقعه التأخير HYSTERON-PROTEON‏ — 1156 
i HYSTERON PROTERON‏ 
وهو تقديم كلمة يجب أن تتأخر عادة عن كلمة “gyal‏ كتقديم الفاعل على الفعل»ء 
وتقديم المفعول على الفاعل» وتقديم المفعول على الفعل والفاعل. 
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رمز معدّر ICONE ICON‏ — 1157 
علامة Gre‏ على تشابه بينها وبين الشيء المحسوس الذي تشير إليه» فهو رمز يدل 
بذاته على ما يرمز all‏ فهو ليس رمزاً اعتباطياً بل هناك علاقة سببية بين الشيء 

وبين هذا الرمز: مثل الصورة بالنسية لصاحب الصورة. 
ترميز معدّر ICONICITE ICONICITY‏ — 1158 


أن يعبر الرمز اللغوي يذاتة عن alee‏ بسين LES‏ الفعتى والفبتي hes‏ تسمية طاقن 
باسم uty‏ صوته. 


1159 — ICONOGRAPHIE ICONOGRAPHY asii 
كما تعني دراسة التعبير‎ ASU أن نرسم صوراً على أشياء محسوسة كوسيلة بدائية‎ 
` بالصور.‎ 

1160 — ICONOLOGIE 160101067  ةيريبعتلا تفسير الصور‎ ale 

1161 — ICTUS ICTUS نيرة إيقاعية‎ 


وهي لفظة لاتينية الأصلء ÚS‏ على إيقاع الوزن في الشعرء وهي الضربة التي تدل 
على الإيقاع في البيت» وهذا الإيقاع يتعاقب مع المقطع الأخير من الوزن إذ يتميز 
بإطالة الصوت الذي يتبعه قطع في الموسيقى. 
زيادة 5351 
وكذلك يستعمل هذا اللفظ للدلالة على ازدياد قوّة الصوت. 

1162 — IDENTIFICATION IDENTIFICATION تمائل‎ .dtilas 
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أبجدية مثالية IDEAL (Alphabet) IDEAL (Alphabet)‏ — 1163 
وهي الأبجدية التي يرمز كل حرف فيها إلى وحدة صوتية واحدة فقطء ويُرمز فيها 
لکل وحدة صوتية بحرف daly‏ فقط, وتسمى «الأبجدية التامة», أو الأبجدية الصوتية. 

1164 — IDEALE (Langue) IDEAL (Language) لغة مثالية‎ 

وهي لغة لكل كلمة فيها معنى daly‏ فقطء ولكل معنى واحد كلمة واحدة فقط. 
Ula‏ التماثل IDENTIQUE (Cas) IDENTIC (Case)‏ — 1165 
هي حالة للاسم في بعض اللغات غير GOW‏ تدل على التماثل. 


رمز فكري» صورة IDEOGRAMME IDEOGRAM ds gine‏ — 1166 
هو رمز أو حرف fly‏ الكلمة Wall‏ على الفكرة. LS‏ في الكتابة الصينية, 
والهيروغليفية. 

رمز كتابي IDEOGRAPHE IDEOGRAPH‏ — 1167 
راجع المادة السابقة. 

1168 — IDEOGRAMMATIQUE IDEOGRAMMATIC رمزية‎ Us 
تدل الحروف على الوحدات الصرفية وليست على الوحدات‎ GES في هذا النوع من‎ 
الصوتية.‎ 

شكل رمزي IDEOGRAPHEME IDEOGRAPHEM‏ — 1169 
ويقصد به الأشكال والتغييرات والصور التى يتخذها الحرف أثناء الكتابة اليدوية. 

شكل رمزي IDEOGRAPHIE IDEOGRAPHY‏ — 1170 
انظر المادة السايقة. 

لهجة فردية» Gs)‏ فردية IDEOLECTE IDEOLECT‏ — 1171 
وهي الطريقة الخاصة التي يتكلم بها فرد تميّزه عن غيره ممن يتكلمون اللغة نفسها. 

إصطلاحى IDEOMATIQUE IDEOMATIC‏ — 1172 
وهو شكل نحوي لا يكون معناها ناجماً عن تركيبه من وحدات لغوية ولا يدخل في 
تركيب تعبير أكبر. 

1173 — IDIOME IDIOM تعبير اصطلاحي‎ 


وهو تعبير يختلف معناه عن المعنى الكلّي لأجزائه. 
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تعبير إصطلاحي IDEOMATIQUE (Expression)‏ — 1174 
IDIOMATIC (Expression)‏ 
راجع المادة السابقة. 


استعمال إصطلاحى IDEOMATIQUE (Usage) IDIOMATIC (Usage)‏ — 1175 
وهو استعمال التعبير أو الكلمة بطريقة خاصة تخالف الاستعمال العادي. 


سلوك خاصء طريقة خاصة 105057688515 IDEOSYCRASIE‏ — 1176 
هي الطريقة التي يتبعها بعض الأشخاص GW‏ ما في استعمالهم لبعض الألفاظ 
المخالفة GIS sel pill‏ يقول: مؤنث شخص شخصة. إذ التأنيث فى Gly‏ يصير بزيادة 
تاء مربوطة هي تاء التأنيث على آخر المذكرء LS‏ في معلم معلمة. 

تعبير شان IDIOTISME IDIOTISM‏ — 1177 
وهو كل تعبير يبدو فصيحاً للغة ماء وليس له أي مشابه نحوي في لغة أخرىء كما أن 

1178 — ILLATIF (Cas) ILLATIVE (Case)  جولولا الدخول أو‎ Ua 
وهي الحالة الفعلية التي تدل على الدخول في مكان ماء مثل: دخل البيت وولج الغرفة.‎ 


كلمة استنتاجية ILLATIF (Mot) ILLATIVE (Word)‏ — 1179 
هي LUSH‏ التي تدل على الاستنتاج: مثل aoip‏ 

1180 — ILLOCUTION ILLOCUTION قول محقق‎ 

كلام تحقيقي ILLOCUTIONNAIRE ILLOCUTIONARY‏ — 1181 
وهو كل قول يحقق أو يميل نحو تحقيق الحدث المعين» كمثل الأفعال التالية: أراد - 
تمنّى - وَعَدَ. 

1182 — ILLOCUTOIRE ILLOCUTORY تحقيقى‎ 

صورة ذهنية» أو بيانية IMAGE IMAGE‏ — 1183 

1184 — IMITATIF (Mot) IMITATIVE (Word) مقلدة‎ dats 


وهي الكلمات التي تقلّد أو تحاكي أصواتاً طبيعية أو أصوات حيوانات أو غير ذلك. 
مُلازمة IMMANENCE IMMANENCE‏ — 1185 
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أآني ‏ ملازم IMMANENT IMMANENT‏ — 1186 
يعطى تعبير «ملازم أو آني» في الألسنية البنائية وبخاصة في اللسانية الرياضية, 
وتطلق هذه التسمية على كل بحث يحدد تركيب الموضوع بواسطة العلاقات الوحيدة 

بين العتاصر الداخلية لهذا الموضوغ. 


1187 — IMMANENTISME IMMANENTISM آنية حضورية‎ 
1188 — IMMEDIATS (Constituants) مكوؤنات مباشرة‎ 
IMMEDIATE (Constituent) 


.Constituant Immédiat راجع مادة‎ 


موقف مياشر IMMEDIATE (Situation) IMMEDIATE (Situation)‏ — 1189 
وهو الموقف الذي يقال فيه الكلام» ويكون El‏ مكاناً معيناً Lily‏ مناسبة معينة. ويكون 
لهذا الموقف تأثير على الكلام GIS‏ إن قد يساعد الموقف على التعبير عن بعض 

الأفكار دون استخدام كلمات. 
كلام مباشس IMMEDIATE (Expression) IMMEDIATE (Expression)‏ — 1190 
وهو السؤال أو الجواب أو النداء أو الأمر كما قاله قائله دون أي تغيير. 

1191 — IMMIGRANTE (Langue) IMMIGRANT (Language) 35 algo لغة‎ 

غير ميرّر ‏ بلا سيب IMMOTIVITE IMMOTIVITED‏ — 1192 
وهي نظرية لدى دي سوسور ترى أن العلاقة غير مبرّرة في هذا المعنى» فليس هناك 

من سبب لكلمة «شجرة» أن نستعمل الصوت «شجرة». 

1193 — IMPARFAIT IMPERFECT „aib — تام‎ pt — صيغة | لمضارع‎ 

زيادة مقطعية IMPARISYLLABIQUE SYLLABIC AUGMENT‏ — 1194 
تسمية لبعض الأسماء والصفات فى GH‏ اللاتينية التى تأخذ مقطعاً زيادة عن غيرها 

في حالة الإعراب. 


الأمر أو الطلب IMPERATIF IMPERATIVE‏ — 1195 
صيغة الأمر أو الطلب IMPÉRATIF (Mode) IMPERATIVE (Mood)‏ — 1196 
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1197 — IMPERATIVE (Phrase) جملة الأمر أو الطلب‎ 
IMPERATIVE (Sentence) 


وهي الجملة التي يكون فعلها الرئيس هو فعل الأمر. 
فعل الأمر أو الطلب IMPÉRATIF (Verbe) IMPERATIVE (Verb)‏ — 1198 


1199 — IMPERFECTIVE (Mode) IMPERFECTIV  مامتلا عدم‎ dino 
وهي الصيغة التي تطلق على بعض الأفعال كما في اللغة العربية لكان وأخواتها وكاد‎ 
اقا‎ 

غير شخصى IMPERSONNEL IMPERSONAL‏ — 1200 
وهي حالة من حالات الفعل حيث لا يحمل هذا الفعل فيها علاقة الشخص. 


1201 — IMPERTINENCE IMPERTINENCE عدم مُلاءمة‎ 
1202 — IMPLICATION IMPLICATION تضمين‎ 


أن Gad‏ معنى كلمة معنى US‏ أخرى مثل تفاحة التي تتضمّن معنى فاكهة, 
of‏ شجرة تتضمن معنى نبات. 


لزوم 
. أن يستلزم معنى كلمة معنى كلمة أخرى مثل كلمة أمومة التي تستلزم معنى حنان 
وعطف. 
تضمين ثنائي أو IMPLICATION BILATERALE Julio‏ — 1203 


BILATERAL IMPLICATION 
يتضمّن معنى الكلمة الثانية معنى الكلمة‎ Gly أخرىء‎ GUS أن يتضمّن معنى كلمة معنى‎ 
الأولى مثل والدة وأم.‎ 


إنفجاري | IMPLOSIF IMPLOSIVE‏ — 1204 
صفة للحرف الذي ينطق مع انفجار الهواء المحبوس في الفم. 
هابط 
هى الصوت الذي يلي الصوت أو نواة المقطع والذي يتوافق مع مرحلة الضغط الهابط 
للمقطع. 

1205 — IMPLOSION IMPLOSION إنفجار داخلي  إنغلاق‎ 


هى الحرف الذي يسحب الهواء معه إلى البلعوم بعد إغلاق الحبال الصوتية وسحب 
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مراحل نطق الحرف الاحتكاكي أو الانفجاري. هذا الحرف يشيه صوت القبلة. 

نطق IMPLOSIVE (Articulation) IMPLOSIVE (Articulation) wile‏ — 1206 
gay‏ نطق الحرف مع امتصاص الهواء إلى داخل الفم» مما يحدث صوتاً يشبه AGEN‏ 

عجمة» عدم ملاءمة IMPROPRIETE INCORRECT‏ — 1207 
وهو استعمال الكلمات أو العبارات بطريقة تنافى قواعد اللغة أى معايير الفصاحة 
والبلاغة فيهاء LS‏ يقصد به تعبير غير فصيح. أو كلمة أعجمية دخيلة. 

اليدائل INABESENTIA SUBSTITUTES‏ — 1208 
المستعملة فى الواقع: السيارات تسير بسرعة. فالكلمات التى مثل قطارات ودراجات 
تسمى بدائل لكلمة «سيارات». 


1209 — INACCETUE ATONIC غير منبور‎ 
1210 — INACCOMPLI ATONIC غير تام‎  عراضم‎ 


1211 — INACHEVEE (Phrase) IMPERFECT (Sentence) ناقصة‎ dla 
هي الجملة التي يقدر فيها ركن من أركانها كتقدير المبتدا والخبرء أو الفاعل.‎ 


1212 — INANIME INCOMPLETE (Sentence) Ga حامد, غير‎ 
1213 — INALIENABLE INANIMATE ijai لا‎ 


وهي العلاقة التي توجد بين المضاف والمضاف إليه. 


ميتداء مسند إليه INCHOATIF INALIENABLE‏ — 1214 
إستهلالي» صيغة الشروع 
وهي الصيغة التي تدل على ابتداء العمل» مثل بدأ شرع. 

1215 — INCHOATIF (Aspect) INCHOATIVE (Aspect) صيغة الشروع‎ 


1216 — INCHOATIF CREUX HOLLOW INCHOATIVE أجوفء أو فارغ‎ Isis 
أن‎ Sik هو الكلمة التي تشغل موقع المبتدا ولكنها تشير إلى تركيب تاليء مثل:‎ 


- ° 
“Ct de 
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مبتدا محذوف 
ويقصد به المبتدأ الذي حذف لدلالة قرينة عليه. 


فعل شروعى INCHOATIF (Verbe) INCHOATIVE (Verb)‏ — 1217 
وهو الفعل الذي يدل على شروع الحدثء مثل: بدأ - أخذ ‏ شرع. 


1218 — INCIDENT INCIDENT عرضى‎ 


جملة INCIDENT (Proposition) PARENTHETICAL ó piro‏ — 1219 
(Clause)‏ 
وهي الجملة التي تأتي داخل جملة أخرىء بعد أن نقطع هذه الجملة الأخيرة إلى 
قسمين نحو: أنا ‏ والحمد لله بخير. 


معترضة INCISE INCIDENTAL‏ — 1220 
هي صفة للجملة التي تدخل في جملة qs yal‏ راجع المادة السابقة. 


1221 — INCIDENCE TAUTOLOGY حشوء إعتراض‎ 
1222 — INCLUSIF INCLUSIVE مشتمل على‎  نّمضتم‎ 


صفة لبعض الكلمات التي تكون شاملة في معناهاء مثل كلمة «فعل» التى تشتمل 
أو تتضمن جميع أنواع الأفعال. 


إنضواء ‏ تضمّن ‏ اشتمال INCLUSION INSERTION‏ — 1223 
أن تشبتمل كلمة واحدة على عدة GLAS‏ مثل كلمة «قرطاسية» التي تشمل: القلم؛ الدواة, 
الدفتر والمسطرة إلخ... 


ضمير weds‏ شامل INCLUSIF (Pronom) INCLUSIVE (Pronoun)‏ — 1224 
وهو الضمير الذي يشمل الجمع» مثل: نحن وأنتم — وأندّن ‏ وهم hg‏ 

ضمير شامل INCLUSIF (Pronom) INCLUSIVE (Pronoun)‏ — 1225 
انظر المادة السابقة. 


1226 — INCLUSIF (Substitut) INCLUSIVE (Substitute) ola Juss 


وهي الكلمة التي تعني جميع أفراد مجموعة ماء مثل: الطيورء أو الكل أى الجميع 
أو كافة. 
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1227 — INCOMPATIBILITE INCOMPATIBILITY تعارض‎  رفاثت‎ 


1228 — INCOMPATIBILITY (Phonétique) صوتي‎ $45 
INCOMPATIBILITY (Phonetics) 


1229 — INCOMPATIBLE INCOMPATIBLE متنافرة, متعارضة‎ 
الجملة الثانية.‎ 
1230 — INCOMPLET INCOMPLETE yo 


حملة ناقصة INCOMPLETE (Phrase) INCOMPLETE (Sentence)‏ — 1231 
بالسياق أو الموقف. وتكثر هذه الجمل فى المحادثة. 

1232 — INCORRECTION INCORRECTNESS لحن‎ ‘Ups 
هو كل خطأ لغوي صرفياً كان أى نحوياً.‎ 


AUGMENT1233 — INCREMENTIAL (Transformation) تحويل مزاد فيه‎ 
(Transformation) 


يطلق هذا التعبير حسب نظرية ز. هريس Z. HARRIS‏ على كل تحويل يتم داخل جملة 
أساسية, perveg)‏ بإضافة عنصر لغوي على هذه الجملةء ذحو: هو مسرور س هو 
مسرو جداً. 


مبني. غير معرب« غير منصرف INDECLINABLE INDECLINABLE‏ — 1234 
صفة للفعل أو الاسم الذي له صيغة واحدة ولا يقبل التصريف ولا علامة الإعراب, 
fio‏ فعل «ليس». وكذلك الأسماء التى تنتهى بألف طويلة أو قصيرة. 


غير قابل للتفكيك INDECOMPOSABLE INDECOMPOSABLE‏ — 1235 


1236 — INDEFINI (Substitut) نكرة» مبهم» بديل ذكرة‎ 
INDEFINITE (Substitute) 


هي كلمة تسد مسد اسم ولكنها لا تفيد التعريف. 
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1237 — INDEPENDANCE (du Contexte) استقلالية السياق‎ 
INDEPENDENCE (of Context) 


جملة مستقلة INDEPENDANTE (Phrase)‏ — 1238 
INDENDENT (Sentence)‏ 
وهي الجملة التي تقوم بوظيفة نحوية دون أن تكون تابعة في الجملة AS yall‏ 


1239 — INDETERMINATION INDETERMINATION alga}  ريكذت‎ 


1240 — INDETERMINE INDETERMINATE غير معرّف‎  ةركن‎ 
1241 — INDEX INDEX ثبت» فهرس» فهرست‎ 
1242 — INDEXATION INDEXIXG تصنيف المميزات المفردة‎ 
1243 — INDICATEUR INDICATOR مؤشر‎ 
1244 — INDICATEUR (de Fonction) مؤشر وظيفي‎ 


INDIDACTORY (of Function) 


1245 — INDICATEUR SYNTAGMATIQUE مؤشّر ركنى أو مقطعى‎ 
SYNTAGMATIC INDICATORY 


صيغة إخبارية أو دلالية INDICATIF (Forme) INDICATIVE (Form)‏ — 1246 
صيغة للفعل في الجملة الاستفهامية أو الإخبارية تبيّن أن الفعل حقيقة موضوعية 
لا مجرد احتمال ذهن المتكلم. 


1247 — INDICATION DETOURNEE INDIRECTIDICATION تعريض‎ 
1248 — INDICE SIGN قرينة‎  ةمالع‎ 


1249 — INDICE (Semiologique) علامة مؤشرة‎ 
(SEMIOLOGICAL) SIGN 


وهي Ladle‏ مبنية على إرتباط ومجاورة بينها وبين الشيء المشار إليه؛ مثل الدخان للنار. 


1250 — INDICIEL DEICTIC إشاري‎ 
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غير مباشر INDIRECT INDIRET‏ — 1251 
وتطلق على المفعول به الذي يتعدّى إليه الفعل بواسطة أداة. 


1252 — INDUCTIF INDUCTIVE استقرائی» استنتاجی‎ 


حالة احتواء INESSIF (Cas) INESSIVE (Case)‏ — 1253 
حالة للاسم في بعض اللغات تدل على معنى igir‏ مثلها مثل الظروف. fhe‏ داخلاً. 


1254 — INEFFABLE UNUTTERABLE لا يعبر عنه‎ 
1255 — INFECTION CORRUPTION صوتية‎ (5 gus 


أن يتغيّر صوت كلامي بتأثير صوت مجاور له» وهذا التغيير هو الذي يسبب المماثلة 
أل الحفايرة fhe‏ سوط رنوت :ديف تلفظان متشابهين: إن oS‏ الطاء على Casall‏ 
السابقة ففحّمتها مثل «ص»» وكذلك الصاد ONT‏ فى التاء ففحّمتها ولّفظت مثلها. 

1256 — INFECTUM INFECTUM الزمان‎ dino 
وهي صفة للفعل تدل على الأزمنة الماضي والحاضر والمستقبل.‎ 


1257 — INFERENCE INFERENCE إستدلالء استنتاج‎ 


استدلالی» استنتاجى INFERENTIEL INFERENTIAL‏ — 1258 
وهي الصفة التي تطلق على لفظة ما تدل على الحتمية المنطقية أى الحسابية عن طريق 


1259 — INFERIEURE (Comparaison) Liss مقارنة‎ 
INFERIOR (Comparison) 


مقارنة تدل على أن اسماً يتمتع بصفة ما على نحو أدنى من اسم آخر. 


1260 — INFINI INFINITE محدود‎ Y olia غير‎ 
1261 — INFINITE INFINITY لا محدودية‎ 
1262 — INFINITIF INFINITIVE (Case) صيغة المصدر‎ 


كلمة Jus‏ على .حدث غير مرتبط يزمان: 
مصدري INFINITIF INFINITIVE‏ — 1263 
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زائدة وسطية INFIXE INFIX‏ — 1264 
هي الزائدة التي تدخل على الكلمة في وسطهاء مثل: فاعَلَ ‏ وافتعل حيث زيدت 
الهمزة في فاعل, والهمزة والتاء في افتعل» والكلمة هي «فعل». 

1265 — INFLECHI DECLINATE ممال‎ 


وهي صفة خاصة AS atl‏ كما تمال الألف واواً أو FL‏ مثل: صلؤة وحيؤة وزكوؤة 
والأصل صلاة ‏ حياة وزكاة. 


تصريف INFLEXION INFLECTION‏ — 1266 
وهو التغيير الذي يصيب بنية الكلمة الداخلية» مثل: كتب ‏ كاتبء SIS‏ إستكتب. 
إمالة 
أن Bab‏ بعض الحركات مثل ألف المد بغير طبيعتهاء كان تلفظ ممالة نحو الواو 
أى نحو الياء. 


تصريف إستهلالى INFLEXION INITIALE INITIALINFLECTION‏ — 1267 
ويتم هذا التصريف بزيادة لواصق في أول أصول الكلمةء مثل فعل Saat‏ واستفعل. 

1268 — INFLEXION (Vocalique) (Vocalic)INFLECTION إمالة صوتية‎ 

صوت إمتصاصى — إنفجاري INGRESSIF wile‏ — 1269 

(Son) INGRESSIVE (Sound) 
هو الصوت الانفجاري الذي يندفع الهواء عند نطقه إلى داخل الرئتين.‎ 

شهيق INHALATION INSPIRATION‏ — 1270 
وهو إدخال الهواء إلى الرئتين أثناء عملية التنقسء فالفعل الكلامي يبدأ بالشهيق الذي 
يحدث استعداداً للكلام. 

1271 — INHERENT (Trait) INHERENT (Feature) سمة لازمة‎ 


1272 — INITIAL (Elément) INITIAL (Element) أو حرف إستهلالى‎ pois 


1273 — INITIAL (Accent) INITIAL (Accent) إستهلالية‎ 6 pss 


وهي تقابل وحدتين صوتيتين في أول كلمتين متشابهتين إلا في موقع التقابل مع 
اختلافهما فى المعنی» مثل قال وكال. 


= 
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1274 — INITIALE (Inflexion) INITIAL زائدة تصريفية استهلالية‎ 
(Inflection) 

زائدة تصريفية تضاف فى أول الكلمة في بغض اللغات كما في اللغة العربية حيث تراد 
حروف المضارعة الياء ‏ التاء والنون والهمزة ‏ فعل = يفعل ‏ تفعل Jai‏ وأفعل. 

تحول إستهلالى INITIALE (Mutation) INITIAL (Mutation)‏ — 1275 
ويقصد به تحوّل أو تغيّر الحرف الواقع في بداية GASH‏ بفعل تأثير حرف في نهاية 
الكلمة السابقة. 

موقع إستهلالي INITIALE (Position) INITIAL (Position)‏ — 1276 
وهو موقع الحرف أو الصوت أو المقطع في بداية الكلمة. 

1277 — INITIAL (Son) INITIAL (Sound) صوت إستهلالى‎ 

نيرة إستهلالية INITIAL (Stress) INITIAL (Stress)‏ — 1278 
وهي نبرة رئيسة على المقطع الأول من الكلمة. 

انفجار داخلى INJECTIF INJECTIVE‏ — 1279 
راجع مادة Angressif‏ 


طليى INJONCTIF INJUNCTIVE‏ - 1280 
وهى كل فعل يدل على طلب أو أمر. 
مصطلح غريب INKHORN (Terme) INKHORN (Term)‏ — 1281 


وهو الكلمة أو العبارة الغريبة النادرة المهجورة التي يستعملها الكاتب أو المتكلم ليدل 
على سعة إطلاعه. مثل: «إفرنقع» إبتعد. 


فطري» غريزي INNE INNATE‏ — 1282 
أن يتكلم شخص GH‏ الأم دون أن أي لحنء وذلك بفطرته. مطبّقاً جميع القواعد. 

1283 — INPUT ENTRY aus 
وهو التركيب الذي يدخل في القانون التحويلي ليتحوّل إلى تركيب آخر.‎ 

1284 — INSERTION INSERTION إدخال» تضمين‎ 
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1285 — INSISTANCE (Accent) INSISTENCE (6 534) إلحاحيّة‎ 


1286 — INSPIRATION INSPIRATION شهيق‎ 
Analation انظر مادة‎ 


1287 — INSPIRATOIRE INSPIRATORY شهيقى‎ 


1 


راجع مادة .Ingressif‏ 


متغيّر» غير مستقر (وحدة صوتية) INSTABLE‏ — 1288 
(Phonème) UNSTABLE (Phoneme)‏ 


وهي الوحدة الصوتية التي لا تلفظ في بعض الحالات» مثل همزة الوصل التي لا تلفظ. 


- 


1289 — INSTANTANE INSTANTANEOUS أنى‎ 
1290 — INSTRUMENTALE الأصوات الالي‎ ale 
(Phonétique) INSTRUMENTAL (Phonetics) 


1291 — INSTRUMENTAL (Adjonction) INSTRUMENTAL أداتى‎ gato 
(Adjunct) 

وهي الأداة التي تتكوّن من حرف الجر والأداة. مثل كتب بقلم الحبر. 

1292 — INSTRUMENTAL (Cas) INSTRUMRNTAL (Case) حالة الأداةه‎ 
الفعل.‎ 

1293 — INSTRUMENTALE (Préposition) أداتى‎ Gla 

INSTRUMENTAL (Preposition) 
هو حرف الجر الذي يستعمل مع أداة الفعل مثل: أمسك بالقلم.‎ 


1294 — INTEGRATIF INTEGRATIVE Jil تكاملى دمي‎ 
1295 — INTEGRATION (Fonction d') وظيفة التكامل‎ 
INTEGRATION (of Function) 


هي وجه من الوظيفة السمعية التي تقيم علاقة بين الذبذبات الملتقطة بواسطة القناة 
الحلزونية فى الأذن وكذلك بواسطة اللغة. 
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1296 — INTENSE INTENSE شديدء حادٌ‎ 


1297 — INTENSIF INTENSIVE ميالفة‎ 


وهي صفة لبعض الكلمات تدل على مبالغة في الحدثء مثل: قتلء قثّلء كاسر كسّارء 
فلفظة «قثّل» مبالغة ل «قتل»» و «كسّار» مبالغة ل «كاسر». 


توكيديء مُسْدّد INTENSIF INTENSIVE‏ — 1298 
تطلق تسمية «توكيدي» على الأسماء والصفات والظروف أو الأفعال التي تصاغ 
بزيادة سابقة أو day‏ اللتين تدّلان على درجة الخاصيّة المبيّنة بواسطة الجذر؛ مثل: 

حركة طويلة Bussey‏ فلفظة مديدة دلت على درجة عالية للطول. 


- 1299 — INTENSIFICATION INTENSIFICATION تكثيف‎  ديدشت‎ 


1300 — INTENSITE INTENSITY bad dda 


1301 — INTENSION EXTENSION مفهوم الكلمة‎ 


sands,‏ بهذا التعبير الصفات التي sind‏ الحالات التي تنطبق عليها كلمة ماه ويتذاسب 
مفهوم الكلمة عكسياً مع امتدادهاء مثل كلمة «إنسان» التي هي SST‏ امتداداً من كلمة 
«طفل» OY‏ الأولى تنطبق على عدد أكبر من الحالات. ولكن TS‏ «إنسان» أقل من 
الصفات اللازمة لتحديد مدول طفل. 


1302 — INTENSITE SEMANTIQUE شدة دلالية  698 دلالية‎ 
SEMANTIC INTENSITY 


وهى درجة المعنى الذي تدل عليه الكلمة, إذ قد تتشابه عدة كلمات في الدلالة وتختلف 
في القوة, نحو: كريم وجواد. 


نبرة الشدّة  INTENSITE (Accent d') INTENSITY (Stresse)‏ — 1303 
وهي النبرة التي تُظهر وحدة صوتية وذلك بتقوية أو تشديد قوة الزفير. 


1304 — INTERCHANGEAIBILITE INTERCHANGEABILITY قابلية التبادل‎ 


وهي قدرة المتكلم على إرسال رسالة لغوية واستلام مثيلاتها من سواه مع 
ما يصاحب ذلك من إفهام وفهم متبادل. 
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1305 — INTERCHANGEABILITE (des Mots) تبادلية الكلمات‎ 
INTERCHANGEABILITY (of words) 


وهي العملية التي تمكن إحلال كلمة محل كلمة أخرى بحيث تؤدي المعنى نفسه 
والوظيفة النحوية نفسها. 

قابلية الفهم, 

تفاهم INTERCOMPREHENSION INTERCOMPREHENSION‏ — 1306 
وهي قدرة بعض المتكلمين لفهم نصوص وتعابير يقولها متكلمون آخرون, ولكنهم 
ينتمون إلى الجماعة نفسها. 

بين صامتين . INTERCONSONANTIQUE INTERCONSONANTAL‏ — 1307 
وهو صفة Boal‏ تقع بين حرفين في مقطع واحدء مثل «الياء» في كلمة «وَيّل». 

بين أسنائى INTERDENTAL INTERDENTAL‏ — 1308 
وهو الحرف الذي ينطق بوضع ذولق اللسان بخقّة بين الأسنان الأمامية العليا 
والسفلى مثل حرف «الثاء». 

أحتكاكى بين أسنائى INTERDENTAL FRICATIF‏ — 1309 

INTERDENTAL FRICATIVE 

صوت احتكاكي في طريقة نطقه وبين أسناني في نقطة نطقه. مثل الذال ‏ والثاء. 

1310 — INTERDEPENDANCE INTERDEPENANCE boils 
وهي الوظيفة النحوية التي توجد بين عنصرين لغويينء كالمسند والمسند إليه وبين‎ 
المضاف والمضاف إليه.‎ 

خطر INTERDICTION INTERDICTION‏ — 1311 
وهو كل قول أو تعبير يمكن أن Coad‏ قائله. 

تداځل INTERFERENCE INTERFERENCE‏ — 1312 
ويكون هذا التداخل Losie‏ يستعمل شخص Gall SUS‏ في لغته الأولى؛ أن يستعمل 
خاصة أو سمة صوتية أو حرفية أو نحوية مختصة باللغة الثانية. 

موقع داخلى INTÉRIEURE (Position) INTERIOR (Position)‏ — 1313 
وهو ci pall‏ الذي يشغله عنصر أو صوت لا يكون فيه أول ولا آخراً. 

1314 — INTERLANGUE INTERLANGUAGE لغة عالمية‎ 
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ale‏ اللغات 

الاصطناعي  INTERLINGUISTIQUE INTERLINGUISTICS‏ — 1315 
وهو كل بحث أو عمل يرمي إلى خلق أو إيجاد أو دراسة تقود إلى إيجاد لغات 
اصطناعية. ١‏ 
علم اللغة المقارن 
وه و ple‏ تقوم داوس Bue‏ لفات التعرفة غناضرهاالمشتركة والمخطلقة للوضول إلى 
slau!‏ لغة اصظناعية عالمية gf‏ للاستفادة هن ذلك فى تدزيس: Lea all gh LAU‏ 
أو من أجل البحث بحد ذاته. 


مخاطب» محادث INTERLOCUTEUR INTERLOCUTOR‏ — 1316 
صامت بين مصوّتين INTERLUDE © INTERLUDE‏ — 1317 
وهو الحرف الذي يقع بين حركتين. 
حرف بين حركتين INTERMEDE INTERMEDIARY‏ — 1318 
ممكن تفسيره INTERPRETABLE INTERPRETABLE‏ — 1319 
علامة مُفْسّرة INTERPRETANT (Signal)‏ — 1320 


INTERPRETATIVE (Signal) 
1321 — INTERPRETATION INTERPRETATION تفسير‎ «fu gl 


1322 — INTERPRETATION (Phonétique) تفسير صوتى‎ «fu gl 
(PHONETIQUES) INTERPRETATION 


1323 — INTERPRETATION (Sémantique) تأويل دلالى‎ 
SEMANTIC INTERPRETATION 


تأويلي, تفسيري INTERPRETATIF INTERPRETATIVE‏ — 1324 
تطلق هذه التسمية في القواعد التوليدية على المكونين الصواتي والدلاليء SY‏ المكوّن 
الدلالي يُسند إلى التركيب الأساسي Giao‏ مولداً بالمكوّن النحويء ولأن المكوّن 

الصواتي يسند شكلا صوتياً إلى هذا التركيب. 


1325 — INTERRO-ENPHATIQUE استفهامي تفخيمي‎ 
INTERRO - ENPHATICS 


وهو نوع من الجمل الاستفهامية حيث يكون الاستفهام مسنداً إلى جملة Lakis‏ 
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1326 — INTERROGATIF INTERROGATIVE إستفهامى‎ 
1327 — INTERRO-NEGATIF INTERRO-NEGATIVE  ىفنم استفهامى‎ 


1328 — INTERROGATIF (Point) استفهام (علامة)‎ 
INTERROGATIVE (Mark) 


وهي العلامة في الترقيم تأتي في نهائة الاستفهام أو السؤال هكذا «؟». 


أداة استفهام INTERROGATIVE (Particle)‏ — 1329 
INTERROGATIVE‏ 
هي الكلمة التي تستخدم في Gly‏ الجملة الاستفهامية للدلالة على الاستفهام» نحو: 
كم أين - مَنْ. 


اسم استفهام INTERROGATIF (Nom) INTERROGATIVE (Noun)‏ — 1330 
وهو اسم يستعمل للاستفهام نحو: Go‏ كسر الزجاج؟ فكلمة «مَنْ» يسميها النحاة 
العرب اسم استفهام. 
جملة استفهامية INTERROGATIVE (Phrase)‏ — 1331 
INTERROGATIVE (Sentence)‏ 
وهي الجملة التي تقدّم سؤالا يتطلب جواباًء وفي بعض اللغات يوجد نوعان من الجمل 
الاستفهامية: فالأولى هي جملة مبدوءة بفعل مساعد وجوابها يبدا ب «نعم» can gl‏ 
والثانية جملة مبدوءة في أولها coan‏ وجوابها يخلى من «نعم أو لا». 
كلمة استفهامية INTERROGATIF (Mot) INTERROGATIVE (Word)‏ — 1332 
وهي الكلمة التي تتصدّر الجملة الاستفهاميةء هذه الكلمة قد تكون حرفاً مثل aja‏ 
أو اسماً مثل «مَنْ»؟ 
تداخل أنواع الكلمة INTERSECTION (des genres de)‏ — 1334 
INTERSECTION (of classes) mot)‏ 
أن تنتمي الكلمة إلى أكثر من نوع daly‏ من الأنواع؛ GIS‏ تكون فعلاً وتارة اسماً وتارة 
نسبة التواتر بين صوتين INTERVALLE (Phonétique)‏ — 1335 
PHONETIC (Interval)‏ 
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1336 — INTERVERSION INTERVERSION عكس‎ «sls 
ويكون هذا القلب أو العكس عندما يمكن إبدال مكان صوتين متجاورين في الكلمة‎ 
الواحدة.‎ 

1337 — INTERVOCALIQUE INTERVOCALIC بين حركتين‎ 


تنغيم نغمة INTONATION INTONATION‏ — 1338 
هذا التنغيم يعطى الصور المختلفة للكلمة الواحدة لمعان مختلفة» مثل كم الاستفهامية 
والخبرية. 

1339 — INTONEME INTONEM وحدة تنغيمية‎ 


هي الوحدة المميّزة للتنغيم على مستوى agit‏ فهي المصطلح الصوتي الذي يدل 
على الصعود ا ا و ll‏ ادي to‏ 
المقاطع cus‏ يوصف GL‏ المقطع في كلمة ما ينطق بنغمة صاعدة أو هابطة 

1340 — INTOXICATION إفساد‎ 


o 


نمط التنخيم INTONATION (Pattern de I')‏ — 1341 
INTONATION CONTOUR‏ 
وهو النمط الذي يتكوّن من نغم بداية القول ونغم ما قبل النهاية ونغم النهاية متبوعاً 
بفاصل ختامى صاعد أو هابط. 


1342 — INTONATION (Morphéme d') مورفيم التنغيم‎ 
INTONATION (Format) 


مورفيم يتكؤن من عدة plist‏ وفاصل ختامي» وهى مورفيم GY‏ يدل على معنى 
الاخبار أو الاستفهام ولأنه يتكؤن من عدة مورفيمات فوقطعية. 
لغة تنغيمية )'! INTONATION (Langue de‏ — 1343 
INTONATION (Language)‏ 
وهي اللغة التي تستخدمٌ التنغيم كجزء من الجملة لا كجزء من الكلمة. 
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1344 — INTRALINGUAL INTRALINGAL إعادة ترکیب‎ 


هي تتابع العمليات التي بواسطتها نحاول إعادة تركيب نص ماء وهذا النص كان قد 
del‏ في لغة ما بواسطة بعض العلامات بواسطة علامات أخرى من اللغة نفسها. 


لازم غير INTRASITIF INTRANSITIVE Sate‏ — 1345 
صفة للفعل الذي يكتفي بفاعل دون أن يصل إلى مفعوله الذي لا يحتاجه» مثل نام 
الولد. 

1346 — INTRANSIVITÉ INTRASIVITY لزوم‎ 

1347 — INTRUSION INTRUSION إقحام‎ 


هو إضافة صوت بين مقطعين لتسهيل اللفظ كإقحام حركة بين حرفين ساكنين 
متتابعين في اللغة العربية ليسهل لفظهما. 


o 
” مه‎ 2 


صوت مُقَحَم INTRUSIF (Son) INTRUSIVE (Sound)‏ — 1348 
راجع المادة السابقة. 


مبنىء ثابت INVARIABLE INVARIABLE‏ — 1349 
وهو صفة للكلمة التي لا يتغيّر شكلها مطلقاً أي ليست قابلة للتصريف. 


1350 — INVARIANCE (Principe 059 ثبوت» عدم التغدّر‎ 
INVARIANCE PRINCIPEL 


1351 — INVARIANT CONSTANT Cos 


عكسى INVERSE INVERSE‏ — 1352 
ضفة لوغ Bas gael all Ge‏ الفا فيها رة حسمت الحرف ee I‏ من اك عن 
هي الحال في «لسان العرب» لابن منظور. 


لغة عكسية INVERSIVE (Langue) INVERSIVE (Language)‏ — 1353 
صفة للغات التي يمكن أن يتغيّر ترتيب الكلمات بسهولة في الجمل دون أن يتغيّر 
المعنى» نحو: أكرمْتٌ Sg!‏ المجتهد ‏ الولدَ المجتهد أكرمته. 
ويّعني هذا التعبير أنه في الإمكان بواسطة لاصقة أولية على الفعل أن يعطي معنى 
معاكساً لمعناه الأول. 
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1355 — INVERTI INVERT معکوس» عكسىء إرتدادي‎ 
-Cacuminal yî Cérébral راجع مأدة‎ 


1356 — INVERTI (Son) INVERTED (Sound) صوت إرتدادي‎ 


راجع مادة -Cacuminal‏ 


إمالة IOTACISME IOTACISM 4b‏ — 1357 
وهى إمكانية لفظ الألف حرف المد ممالة نحو الياء كما فى اللهجة العامية رجّال ‏ 
رجيل. l‏ 

1358 — IRRADIATION IRRADIATION تداخل‎ 


.Contamination Sul. انظر‎ 


وهميء غير حقيقى IRREEL UNREAL‏ — 1359 


1360 — IRRÉGULIER IRREGULAR  يرايعم غير قياسيء غير‎ SLA 


تماثل زمنى ISOCHRONISME ISOCHRONISM‏ — 1361 
أن يتساوى الزمن بين نبرة رئيسة وأخرى تليها دون النظر إلى عدد المقاطع غير 
المنبورة بينهما. 


خط التماثل اللغوي, متشايه اللغات  ISOGLOSSE ISOGLOSS‏ — 1362 


هو خط وهمي يفصل بين منطقتين جغرافيتين تبرّران GE‏ في سمة لغوية واحدة 
أو أكثر. هذا الخط يقوم على بيانات إحصائية. 


معزولة ISOLANT ISOLETED‏ — 1363 
صفة تطلق على الكلمة المستقلة غير الواردة مع سواها فى قول Le‏ 
عازلة 


1364 — ISOLATION ISOLATION عزل‎ 


تماثل أو تشاكل مورفيمى 2 ISOMORPHISM ISOMORPHISM‏ — 1365 
أن GLA! SLAG‏ آى AST‏ من dae‏ الؤكدة الصرفية المستخدمة. 
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تماثل مقطعى ISOSYLLABISME ISOSYLLABISM‏ — 1366 
أن يتساوى الوقت الذي يستغرقه نطق مقطع ما مع زمن GT‏ مقطع GAT‏ سواء أكان 
تماثل نحوي ISOSYNTAXIQUE ISOSYNTACTIC‏ — 1367 

هو الخط الذي يكون على خريطة لغوية يبيّن حدود منطقة فيها تماثل نحوي معيّن. 


تماثل نحوي تركيبي ISOSYNTAGMATIQUE ISOSYNTAGM‏ — 1368 


راجع المادة السابقة. 

تماثل نخمى ISOTONIQUE ISOTONIC‏ - 1369 
خط على خريطة لغوية يبيّن حدود سمة نغمية معيّنة أو حدود المنطقة التي تتماثل في 
استعمال النغمات. 

تكرار وحدات لغوية ISOTOPIE ISOTOPY‏ — 1370 

` 1371 — ITACISME ITACISM إمالة‎ 


احم مادة Jotacisme‏ 
راجع 


1372 — ITEM ITEM عنصر‎  ةدرفم‎ 


تكراري ITERATIF ITERATIVE‏ — 1373 
صيغة لبعض الأفعال التي تدل على تكرار الفعل. 
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رطانة, لهجة حرفية JARGON JARGON‏ — 1374 
وهي لغة ذات مفردات خاصة يتكلمها أناس ذوى حرفة مشتركة كلهجة صيادي 
الأسماك مثلاً. 

حيبسيّة JARGONAPHASIE JARGONAPHASIA‏ — 1375 
سف الكل الى كلت امان والحسة. 

1376 — JEU de MOTS PUN BWYL جناس» تلاعب‎ 

1377 — JOINTURE JOINT وقفة‎ hai فاصل»‎ 


وهي الوقفة التي تحصل بين صوت وآخر كما بين كلمة وأخرى. 
مساعد للربط JONCTIF JUNCTIVE‏ — 1378 


(SUIS تطلق غلى عضن الوحذات اللكومة الك تسيل :فن 'اللعة للريط نين‎ tess 
وليس لها أية وظيفة نحوية؛ مثل أدوات العطف.‎ 


وصل JONCTION LIAISON‏ — 1379 
فاصل هابط JONCTION DESCENDANTE‏ — 1380 
DESCENDANT JUNCTURE‏ 
هو فاصل ختامي يسبق الوقف في نهاية الجملة الاستفهامية والإخبارية ويصاحبه 

هبوط النغم. 
«holà‏ وقفة JONCTURE JUNCTURE‏ — 1381 


راجع مادة Jointure‏ 
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أمر, طلب» جرم JUSSIF JUSSIVE‏ — 1382 


هي صيغة للطلب أو للأمر وهي صيغة غير تامة وغير مصحوبة بأداة أمر. 


متجاور (مقطع) JUXTAPOSE (Syntagme)‏ — 1383 
JUXTAPOSED (Syntagm)‏ 
ويتألف هذا المقطع من كلمات تتجاور في معظم الأحيان. 
تجاور JUXTAPOSITION JUXTAPOSITION‏ — 1384 
أن تتجاور وحدة لغوية مع أخرى من نوعها تتلوها أى تسبقها. 
مماثلة تجاورية JUXTAPOSITIONNELE (Assimilation)‏ — 1385 


JUXTAPOSITIONAL (Assimilation) 
أن يتمائل صوت كلامي مع آخر بسبب تجاورهما المباشرء مثل تغيّر النون إلى الميم‎ 
عمبرء والتاء إلى دال مثل: إزتهر  ازدهر‎  ربنع‎ fis 


1386 — JUXTAPOSITIONNELE (Dissimilation) مغايرة تجاورية‎ 
JUXTAPOSITIONAL (Assimilation) 
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أصلء جذر KERNEL ROOT‏ — 1387 
هو الجزء الثاني من الزيادة في الكلمة والذي يحتوي على المعنى الرئيسي لهذه الغاية. 


1388 — KINE KINE ds y= 
تسد مسدّه كما‎ gf هي حركة عضو أو أعضاء من الجسم ذات معنى تصاحب الكلام‎ 
في لغة الصم والبكم.‎ 

1389 — KINEME KINEM حركة مجرّدة‎ 


هي حركة تعبيرية مجردة تصاحب الكلام» ولها معنى معيّن لدى جماعة لغوية, وتتخذ 
عدة أشكالء ولكنها تتوزع حسب الموقف» وقد تختلف من شخص إلى آخر اختلافاً 
بسيطاً؛ كحركة اليد التى تعنى aJa‏ أو «اقترب» أو «ابتعد». 


دراسة الحركات المجرّدة KINEMIQUE KINEMICS‏ — 1390 

1391 — KINESIQUE KINESICS حدر كي‎ 

حرف حركي KINETIQUE CONSONANT KINETIC‏ — 1392 
وهو الحرف الذي لا يمكن إطالته دون تغيير نوعيته. 


اللغة العامة KOINE KOINE‏ — 1393 
أطلقت تسمية «اللغة العامة» قديماً على اللغة اليونانية التى كانت سائدة آنذاك» ولكن 
هذه التسمية تطلق اليوم على لغة عامة بين جماعات تتكلم اللغة نفسها. 
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إدغام, دمج KRASIS KRASIS‏ — 1394 
دمج صوتين متتاليين غير مقطعين متجاورين في مقطع daly‏ طويلء مثل Gall‏ = آَمَنْ. 


مرسام الموجات الصوتية KYMOGRAPHE KYMOGRAPH‏ — 1395 
وهو جهاز Ji~‏ حركات الموجات الصوتية إلى حركات رأس ريشة تتحرك راسمة 
الموجات على شريط من الورق» ويستعمل هذا الجهاز لدراسة السمات الفيزيائية 
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1396 — LABIAL LABIAL شفوى‎ 


هى الحرف الذي تشترك فى نطقه الشفتات. مثل: الفاءء الباءء ويسمى الشفتانيء أما إذا 
تشترك فيه إلا شفة واحدة سمي شفوياًء Wis‏ تطلق عليه تسمية «أسناني شفوي» 
وذلك إذا اشتركت في نطقه الأسنان العليا مع الشفة السفلى. 


تشفية, التحؤل إلى الشفوية LABIALISATION LABIALIZATION‏ - 1397 
وهو الحرف الذي يتحوّل إلى النطق الشفوي متاثراً بحرف مجاور يتطلّب تدوير 


الشفتين عند نطقه. 
وهي Bye‏ تدؤين EAI‏ الح JSS‏ في فطق الخرف الشدوي: 
مُشَفْه LABIALISE LABIALIZED‏ — 1398 


وهو الحرف الذي يصاحب نطقه تدوير وأحياناً تراخ فى الشفتين. 


شفوی أسنانى LABIODENTALE LABIODENTAL‏ - 1399 
حرف يلفظ بتلامس أو بتقارب الشفة السفلى الأسنان الأمامية العلياء مثل حرف 
«الفاء». 


رسم حركة الشفتين LABIOGRAPHIE LABIOGRAPHY‏ — 1400 


1401 - LABIOPALATALE LABIOPALATAL شفوي حلقى‎ 
1402 — LABIOVELAIRE LABIOVELAR شفوي طيقى‎ 


حرف ينطق مع تدوير الشفتين وتقوّس 250 اللسان 525 الحنك اللين. 
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1403 — LABIOVELAIRE OCCLUSIF شفوي انفجاري طبقي‎ 
LABIOVELAR OCCLUSIVE 


صوت انفجاري يصاحبه إغلاقان لتيار النفس: إغلاق عند الشفتين وإغلاق عند الطبق. 
ليّن» رخو LACHE LAX‏ — 1404 
حرف ينطق دون توتر شديد في أعضاء النطقء وهو صفة للحروف المجهورة. 
فر اغ معجمی LACUNE LEXICALE LEXICAL HIATUS‏ - 1405 


عدم وجود كلمة واحدة فى لغة ما لتدل على شىء معيّن مما يضطر متكلمو هذه اللغة 
إلى استعتال غيارة اجا Yall‏ على هذا ال 


ممائلة LAG LAG‏ — 1406 
أن يتغير صوت ليمائل آخر قبله مثل النون التي تصبح ميماً: عنبر وعمبر. 

لثخة اللام LALLATION LALLATION‏ — 1407 
هو الاضطراب الذي يصاحب نطق حرف اللام عند بعض الأشخاص. 


1408 — LAMINAL LAMINAL أمامسى‎ 


هو الحرف الذي يشترك في نطقه مقدّم اللسان الواقع بين ذولقه ووسطه. مثل الجيم. 


1409 — LAMINO ALVEOLAIRE LAMINO-ALVEOLAR  ىمامأ‎ sgàl 
حرف ينطق بملامسة مقدم اللسان الغار. أي الحنك الصلب.‎ 


1410 - LANGAGE LANGUAGE ملكة اللغة‎ 


Jat andy  ةيطابتغا(‎ 350) من‎ GIS النظام الضوكن -الأساسى الذي‎ gay 


1411 — LANGUE SPEECH لسان‎ «dal 


لغة ثانية LANGUE CIBLE SECONDERY LANGAUGE‏ — 1412 
هي اللغة التي ينقل منها أو إليها أثناء الترجمة. 

1413 — LANGUE INFIXEE INCORPORATING LANGUAGE إندماجية‎ dad 
هي لغة تندمج فيها الكلمات لتكون كلمة واحدة تؤدي معنى الكلمة.‎ 


1414 — LANGUE FLEXIONNELLE FLEXIONALLANGUAGE لغة منصرفة‎ 
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لغة مصدر LANGUE-SOURCE SOURCE LANGUAGE‏ — 1415 
وهي اللغة التي تعطي الكلمات أو التعابير للغة ما. 

اللغة الأولىء اللغة الأساسية LANGUE-MATERNELLE‏ — 1416 

MOTHER TONGUE 

وهي اللغة التي يتكلمها الإنسان في محيطه ابتداءاً من أول مرة يبدأ الكلام. 

اللغة الأم LANGUE-MERE MOTHER LANGUAGE‏ — 1417 
وهي اللغة التي تتفرع منها لغات أخرى مثل اللغة السامية التي تفرع منها العربية 
والسريانية والعبرية oly Wy‏ والحبشية والأكاديةء كما اللغة اللاتينية بالنسبة للغات 
الهندوأوروبية. 

لغة هجين» لغة LANGUE MIXTE MIXED LANGUAGE Bal ge‏ — 1418 
وهي اللغة التي تتكون من مفردات مقتبسة من لغات أخرى تمازجت معها. 

1419 — LANGUE PIVOT لغة عالمية‎ ds suds لغة‎ 

UNIVERSAL LANGUAGE 

هي اللغة التي تستخدم على نطاق واسع في العديد من البلدان ويعرفها الكثير من 
الناس كلغة أولى أو لغة ثانية. 

لغة جذرية LANGUE RADICALE RADICAL LANGUAGE‏ - 1420 
هي لغة تسلك كلماتها كما لو كانت جذوراًء فتحدد علاقاتها النحوية بحسب ترتيبها 
فقطء كما تسمى بهذه التسمية اللغة التي كلماتها لا تقبل التصريف أو الزوائد. 

لغة مصدر LANGUE SOURCE SOURCE LANGUAGE‏ — 1421 
هي اللغة التي ينقل منها إلى لغة أخرى أثناء الترجمة. 

1422 — LARGE LAX Ou رخوء‎ 
-Lache مادة‎ gal, 


حنجري LARYNGAL LARYNGEAL‏ — 1423 
هو الصوت الذي يتكؤن من جرّاء اهتزاز الوترين الصوتيّين بتأثير الهواء الخارج من 
الرئين. 

1424 — LARYNGÉ GLOTTAL حنجري‎ 


راجع مادة .Laryngal‏ 
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حنجري LARYNGIEN LARYNGEAL‏ — 1425 
راجع المادة السابقة. 


1426 — LARYNX LARYNX حنجرة‎ 

جانبي LATERAL LATERAL‏ — 1427 
هو صوت رنيني يمر أثناءه تيار Quill‏ من جانب التجويف الفمي» مثل حرف اللام. 

1428 — LATENT LATENT مخفیٰء كامن‎ 


هو الحرف الذي يكتب ولا Ji bab‏ حرف «اللام» في آل التعريف مع همزة الوصل 
ا اروف ا 


مكانى LATIF LATIVE‏ — 1429 
حالة تدل على المكان المقصود. 
مدحى LAUDATIF LAUDATORY‏ — 1430 


1 


إبدال أو 135 صوتى LAUTVERSCHEIBUNG PHONETIC CHANGE‏ — 1431 
أن يتغيّر صوت إلى صوت آخر بتأثير السياق اللغوي المحيط به في الكلمة مثل: 
السين فى سوط تلفظ صاداً. 

1432 — LAX LAX On 
صفة للحركة التي لا يصاحبها توتر في أعضاء النطقء مثل الكسرة والفتحة.‎ 


رخاوة. ليونة LAXITE LAXITY‏ — 1433 
مثل الكسرة والفتحة. 
تعسر القراءة LEGASTHENIE LEGASTHENY‏ - 1434 


راجع مادة „Alexie‏ 


تيويب LEMMATISATION LEMMATISATION‏ — 1435 
وهو العملية التي يتم بواسطتها تبويب الكلمات الواردة في نص بحسب المعنى 
أو التضاد gl‏ التصريف. 


1436 — LENE LENE Gad رخوء‎ 
-Lache Sule راجع‎ 
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ee 


رخو LENIS LENIS‏ — 1437 
صفة لصامت لا يصاحبه تور عضلي» وبخاصة الحروف المهجورة. 


إرتخاء LENITION LENITION‏ — 1438 
هى عدم 355 العضلات عند نطق حرف do‏ مما يحوّل هذا الصوت من الشدة إلى 
الرخارة. 

1439 — LENTO (Lent) (Forme) LENTO (Form) صيغة متائية‎ 


صيغة لبعض الكلمات Bib‏ بتريّث أثناء الكلام. 


0 


1440 — LETTRE LETTER حرف‎ 


رمز كتابي يدل على وحدة صوتية واحدة. 


مفردة مجرّدة LEXEME LEXEME‏ — 1441 
كلمة مجرّدة يكون لها عدة معان وعدة استعمالات» مثل: «عين». 


1442 — LEXEMATIQUE LEXEMIC مفرداتى‎ 


1443 — LEXEMIQUE (Stratum) LEXEMIC (Stratum) طيقة مفرداتية‎ 


وهي الطبقة التي تعبّر عن شكل isidi‏ وتختلف عن الطبقة الصوتية والصرفية 


معجمىء مفرداتى LEXICALE (Relation) LEXICAL (Relation)‏ — 1444 
ويقصد يهما العلاقة بالمعجم وبمفردات اللغة أو بمفردة واحدة. 


1445 — LEXICAL LEXICAL مجال أو مدى معجمى‎ 
.Champ Sémantique Sule انظر‎ 


تعبير مفرداتي LEXICALISATION LEXICALIZATION‏ — 1446 
وهو التعبير عن المعاني باستخدام المفردات» أو تغيير كلمة إلى أخرى لتعديل المعنىء 


كما يراد به استخدام كلمة واحدة Jus‏ من عدة كلمات. 


-39 


ممقرد LEXICALISÉ LEXICALIZED‏ — 1447 
وهي صفة لعبارة مستعملة كمفرد أي كلمة واحدة. 
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اكتساب المفردات LEXICALE (Acquisition)‏ — 1448 
LEXICAL (Acquisition)‏ 
وهى حصيلة المرء من المفردات التي اكتسبها الشخص في لغته الأولى أو اللغة 
فجوة مفرداتية LEXICAL (Trouée) OPENING LEXICAL‏ — 1449 
ويقصد بهذه التسمية عدم وجود كلمة واحدة في لغة معيّنة لشيءٍ cle‏ مما يضطر Jal‏ 
اللغة إلى استعمال عبارة أى جملة للتعبير عن هذا الشيء أو هذا المفهوم. 
معنى مفرداتي LEXICAL (Sens) LEXICAL (Sense)‏ — 1450 
وهو معنى الجملة المستمد من معاني كلماتها بالمقابل للمعنى التركيبي» بحيث 
يتكوّن معنى الجملة من المعنى المفرداتي والمعنى التركيبي. 
أخطاء مفرداتية LEXICALE (Pathologie) LEXICAL (Pathology)‏ — 1451 
وهي الأخطاء الشائعة في استخدام المفردات أم اشتقاقها. 
علاقات مفرداتية LEXICALE (Relation)‏ — 1452 
LEXICAL (Relation ships)‏ 
وهي العلاقات بين كلمات اللغة الواحدة كالترادف والتضاد والتقابل وغير ذلك مما 
ale Gs‏ المعاني أي UYI ale‏ 
قانون مفرداتى LEXICALE (Loi) LEXICAL (Rule)‏ — 1453 
وهو الذي يشمل قائمة من المفردات التي تنتمي إلى نوع من أنواع الكلام هذا القانون 
نوع من القوانين التي تطبّق ضمن القواعد التحويلية. 


نيرة مفرداتية LEXICAL (Accent) LEXICAL (Stress)‏ — 1454 
وهي النبرة التي تأخذها الكلمة المنعزلة دون سياق: ولكل كلمة منعزلة نبرة رئيسة 
واحدة على مقاطعها. 

1456 — LEXICAL (Mot) LEXICAL (Word) المحتوى‎ dats 


وتقابلها LUSH‏ الوظيفية. 


معجمية. صناعة المعاجم LEXICOGRAPHIE LEXICOGRAPHY‏ — 1457 


عالم المفردات LEXICOLOGIE LEXICOLOGY‏ — 1458 
وهى العلم الذي يهتم بمفردات اللغة من حيث اشتقاقها وتطورها ودلالاتها ومفرداتها 
وتعدد معانيها. 


166 


1459 — LEXICON LEXICON مفردات اللغة‎ 


كلمة» لفظة LEXIE LEXIS‏ — 1460 
قاموس» معجم LEXIQUE GLOSSARY‏ — 1461 
وهو نوع من المعاجم لوحدات لغوية معينة للغة ماء مثل: معجم مصطلحات ألسنية لغة 

من اللغات. 
Jules‏ مفرداتى LEXIS LEXIS‏ — 1462 


وهو عملية تحليل للغة من حيث مفرداتها. 
دراسة السياق المفرداتى LEXOTACTIQUE LEXOTACTICS‏ — 1463 
وهي دراسة المفردات في لغة من اللغات من حيث ترتيبها السياقي. 


وصل LIAISON LIAISON‏ — 1464 
ويقصد به نطق الحرف غير المنطوق في نهاية الكلمة إذا تلتها كلمة تبدأ بحركةء ونطق 
الكلمتين كأنهما وحدة واحدة. 

1465 — LIBRE (Voyelle) FREE (Vowel) حركة مستقلة‎ 


هي الحركة التي لا تكون متبوعة أو لا يليها حرف في المقطع نفسه. ويكون هذا النوع 
من الحركات في المقاطع المفتوحة. 


مرتبط LIE CONNECTED‏ — 1466 
هو كل عنصر Bil Y‏ وحیداء بل يكون مرتبطاً بغیره» مثل «تاء التأنيث» وضمائر 
الرفع المتحركة. 

1467 — LIEN RELATION رابطء علاقة‎ 

1468 — LIGATURE LIGATURE حرف مزدوج‎ 


هو الحرف المكوّن من عنصرين متصلين GUS‏ ويؤلفان رمزاً واحداًء ويلفظان كحرف 
واحد مثل «»» فى اللغة الفرنسية كما فى كلمة Coury‏ 

حدود LIMITES LIMITS‏ — 1487 
ويقصد بها الحدود الفاصلة بين اللغات. 

خطية, تتابع خطي LINEARITE LINEARITY‏ — 1488 
وهو تتابع المكونات اللغوية واحدة بعد الأخرى بشكل خطي وفقاً لترتيب معين» وهي 
سمة تنطبق على اللغة في المستويات الصوتية والصرفية والنحوية والدلالية. 
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1489 — LINEAIRE (Ecriture) LINEAR (Writing) كتابة خطية‎ 

فونيم قطعي  LINÉAIRE (Phonème) LINEAR (Phoneme)‏ — 1490 
مورفيم يتكوّن من الفونيمات القطعية مع استثناء الفونيمات الفوقطعية. 

1491 — LINGUA FRANCA LINGUA FRANCA لغة مشتركة‎ 


هي لغة AST‏ مفرداتها مولّدة من عدة لغات» تستعملها جماعات كوسيلة للتفاهم بينها 


لساني LINGUAL LINGAL‏ — 1492 
صفة ة للصوت الذي للا ينطق إل يتدخل اللسان مثل: التاء sll‏ والدال. 
صوت لسانى LINGUAL (SON) LINGUAL (Sound)‏ — 1493 


هو الحرف الذي ينطق بواسطة اللسان. 

ألسنية, ale‏ اللغة LINGUISTIQUE LINGUISTICS‏ — 1494 
علم يبحث في اللغة من جميع جوانبها الصوتية والنحوية والدلالية والمعجمية. 

تحليل لغوي LINGUISTIQUE (Analogie) LINGUISTIC (Analysis)‏ — 1495 
و دراسة لغة لمعرفة فونيماتها أو ألوفوناتها أو مورفيماتها أو نظامها النحوي 

أو الدلالي. 

محلل لغوي LINGUISTIQUE (Analyste) LINGUISTIC (Analyst)‏ — 1496 
هو العالم اللغوي الذي يقوم بتحليل اللغة. 

تغدر لغوي LINGUISTIQUE (Changement) LINGUISTIC (Change)‏ — 1497 
هو تغيير يصيب اللغة Jais‏ عوامل داخلية أو خارجية. 


أطلس لغوي LINGUISTIQUE (Atlas) LINGUISTIC (Academy)‏ — 1498 
وهو أطلس يحتوي على خرائط تبيّن JS‏ منها المنطقة الجغرافية التي تسود فيها سمة 
لغوية معينة من حيث geal‏ أو الصرف أو المفردات أو اللفظ, كما يبن توزيع 

clog!‏ عدا 

مجمع )94 5( LINGUISTIQUE (Académie) LINGUISTIC (Academy)‏ — 1499 
وهى مجموعة من علماء اللغة يجتمعون بانتظام لبحث مسائل لغوية والتوصّل إلى 
قرارات أى توصيات بشأنها. 
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1500 — LINGUISTIQUE (Communauté) 4s 98) جماعة‎ 
(LINGUISTIC (Community) ) 


مقارنة )92 LINGUISTIQUE (Comparaison) ds‏ — 1501 
LINGUISTIC (Comparison)‏ 
مقارنة بين لغات تنتمى إلى عائلة لغوية واحدةء أو إلى عدة عائلات لها علاقة فيما 
مقدرة لغوية LINGUISTIQUE (Compétence)‏ — 1502 
LINGUISTIC (Competence)‏ 
هي مقدرة يتم التعبير عنها بالأداء اللغوي. 


مفهوم لغوي LINGUISTIQUE (Concept) LINGUISTIC (Concept)‏ — 1503 
وهو المفهوم الذي يتعلّق باللغة مثل الفونيم والمورفيم والنحى والصرف. 
سباق لغو ي LINGUISTIQUE (Contexte) LINGUISTIC (Context)‏ — 1504 
ويقصد به Gull‏ اللغوية التي تحيط بحرف أو فونيم أو مورفيم أو كلمة أو عبارة 
أو جملة. 
حتمية 925 LINGUISTIQUE (Determinisme) da‏ — 1505 
LINGUISTIC (Determinism)‏ 

أن تتحكم اللغة في طريقة التفكير وماهيات الإدراك عند الشعب الذي يتكلم هذه اللغة. 
معجم لغوي LINGUISTIQUE (Dictionnaire)‏ — 1506 
LINGUISTIC (Dictionary)‏ 

هو المعجم الذي pigs‏ بالجانب اللغوي, بالمقابل مع الجانب الحضاري. 
انشطار لغوي LINGUISTIQUE (Division) LINGUISTIC (Fission)‏ — 1507 
هو ميل اللغة إلى التنوع والتعدد والفردية؛ الأمر الذي يؤدي إلى ظهور لهجات 
ومستويات لغوية متنوعة في اللغة الواحدة. 
صيغة أو شكل لغوي LINGUISTIQUE (Forme)‏ — 1508 
LINGUISTIC (Form)‏ 
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1509 — LINGUISTIQUE (Fonctionnalisme) ds 92) وظيفية‎ 
LINGUISTIC (Functionalism) 


القول بان كل تركيب أي نظام لغوي يتحدّد حسب الوظائف التي يجب أن يؤدّيها. 


جغرافيا )92 LINGUISTIQUE (Géographie) ds‏ - 1510 
LINGUISTIC (Geography)‏ 
فرع من ple‏ اللغة يبحث في التوزيع الجغرافي للهجات لغة من اللغات ويعرف MIS‏ 
بتسمية ple‏ اللغة الجغرافى. 
نمق لغوي LINGUISTIQUE (Croissance) LINGUISTIC (Growth)‏ — 1511 
ويتم هذا عن طريق ازدياد مفرداتها لتواكب متطلبات العلم والحضارات» كما يُطلق هذا 
التعبير على نمى لغة الطفل من سنة إلى أخرى. 


جزيرة لغوية LINGUISTIQUE (Ile) LINGUISTIC (Isle)‏ — 1512 
وتطلق على المنطقة ذات لهجة تتميّز Lie‏ يحيط بها من لهجات. 


1513 — LINGUISTIQUE (Performance) LINGUISTIC أداء لغوي‎ 
(Performance) 


وهى التعبير عن المقدرة اللغوية شفهياً أى كتابياً بالمقابل مع المقدرة اللغوية. 


1514 — LINGUISTIQUE (Sens) LINGUISTIC (Sense) معنى لغوي‎ 


ويقصد به معنى الجملة الذى يتكئّن من معناها المفرداتى والمعنى الت 
ur! ¢ oe 9‏ من Is‏ يبي 


1515 — LINGUISTIQUE (Groupe) LINGUISTIC (Group) مجموعة لغوية‎ 


وهى تسمية تطلق على عدة ol‏ متشابهة ضمن عائلة لغوية fie Sialy‏ المجموعة 
الحبشية والسريانية والأكادية والعبرية والعربيةء وكلها تجتمع تحت مظلة العائلة 
السامية. 


1516 — LINGUISTIQUE (Relativisme) نسبية لغوية‎ 
LINGUISTIC (Relativism) 


وهي تحقيق الوحدات الصوتية والنحوية والدلاليةء هذا التحقيق يكون اعتباطياًء كما 
أنها تعني القول بأن المفاهيم الحسية أو غير الحسية تختلف من لغة إلى أخرى. 
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1517 — LINGUISTIQUE (Relativité) نسبية اللغوية‎ 
LINGUISTIC (Relativty) 


راجع المادة السابقة. 

1518 — LINGUISTIQUE (Sémantique) FAU الدلالة‎ ale 

LINGUISTIC (Semantics) 

وهى فرع من علم اللغة يبحث في معاني الكلمات والعلاقات بينهما. 

صوت لغوىي  LINGUISTIQUE (Son) LINGUISTIC (Sound)‏ — 1519 
هو الصوت الذي يكون مع سواه الكلمات والجمل التي تستخدم أثناء الكلام. 

1520 - LINGUISTIQUE (Structure) تركيب لغوي‎ 

LINGUISTIC (Structure) 

وهو كل وحدة لغوية يمكن تحليلها إلى وحدات أصغرء كأن نحلل المورفيم إلى 
فونيمات» والكلمة إلى مورفيمات: والعبارة إلى كلمات والجملة إلى عبارات. 

رمز لغخوى LINGUISTIQUE (Symbole) LINGUISTIC (Symbol)‏ — 1521 
وهو الكلمة بصفتها رمزاً لشيء أو لشخص أو BSH‏ كما يعني الرمز الصوتي 

مائع LIQUIDE LIQUID‏ — 1522 
هو الحرف الامتدادي الذي يتّسع معه مجرى الهواء بما يقرب من delusi‏ عن نطق 
الحركات ولا تكاد تسمع حركة الهواء عند صدورها مثل حرفي الراء واللام. 

لثفة LISPING LISPING‏ — 1523 
وهي التسمية التي تطلق على بعض الحروف التي تنطق بشكل متغيّر عما ga‏ كنطق 

نفى الضد LITOTE LITOTES‏ - 1524 
صيغة بلاغية يعبر بها عن الموجب بأن ننفي ضده. مثل: لا باس لتعني جيداً. 

حرفي (معنى) LITTERAL (Sens) LITERAL (meaning)‏ — 1525 
وهو المعنى الأساسي لكلمة ماء يقابله المعنى المجازي. 

لكنة أو لهجة محلية LOCAL (Accent) LOCAL (Stress)‏ - 1526 
وهي اللغة الجغرافية التي يختص بها ab‏ آو إقليم ما. 
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مکانی» ظرفى LOCATIF LOCATIVE‏ — 1527 
تسمية تطلق على الكلمة أو العبارة التي تدل على مكان حدوث الفعل» مثل الظروف 
المكانية والجار والمجرور. 

1528 — LOCUS (d'une Consonne) LOCUS (of Consonant) الحرف‎ as 5 


وهي نقطة رسم الصوت التي تميل إليها المكوّنات أي التجويف الفمي أو الشكل الفمي 
للحركة التي تسبق أو تلي الحرف المعني. 


المتكلم LOCUTEUR SPEAKER‏ — 1529 
متكلم LOCUTIF SPEAKER‏ — 1530 
تعبيرء قولء عبارة LOCUTION LOCUTION‏ - 1531 
تعبير مقطع LOGATOME LOGATOM‏ — 1532 
هو مقطع أو تتابع مقاطع من لغة ماء لكنها لا تكوّن كلمة أو تعبيراً له معنى. 
رمز مفرداتي LOGOGRAMME LOGOGRAM‏ — 1533 


رمز كتابي يدل على كلمة كاملة مثل: « » الذي يعني الجنيه. 


رمز مفرداتى LOGOGRAPHE LOGOGRAPH‏ — 1534 
انظر مادة .«Logophobie»‏ 


1535 — LOGOGRIPHE LOGOGRIPH تعمية, لغز‎ 


هذيان» سرعة الكلام LOGORRHEE LOGORRHEA‏ — 1536 
هو تدفق كلام سريع ied‏ بحاجة غير قابلة للتوقف عن التعبير وتطلق هذه التسمية 
على الحصنا نين كس موا 


1537 — LONG LONG طويل‎ «tase 
تمتد فترة نطقها مثل حروف المد: الألف والواو والياء‎ Sun صفة ليبعض الأصوات‎ 
المذية.‎ 


حرف LONGUE (Consonne) LONG (Consonant) Ja gb‏ — 1538 
وهو الذي تمتد فترة نطقه مثل الحركة الامتداديةء وهذه الصفة تطلق على بعض 
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حر ALi gh as‏ حرف مد LONGUE (Voyelle) LONG (Vowel)‏ — 1539 
وهي الحركة التي تمتد فترة نطقهاء كحروف tall‏ راجع مادة Long»‏ 

1540 — LONGUEUR LENGTH مدة‎ «J gb 
وهي سمة هامة في بعض اللغات إذ أن الطول يغيّر‎ cle وهو الوقت اللازم لنطق صوت‎ 
صوتية كما في مثل كتب وكاتبء قتل وقاتل» ونقصد بالصفة‎ Line وهو‎ Labs معنى‎ 
الصوتية هي الصفة الصرفية.‎ 
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علامة المد MACRON MARCON‏ — 1541 
وهي علامة توضع فوق الحركة لتدل على إطالتها كما نرى في اللغة العربية مثل: آمَنَّ. 
سياق أوسع MACROCONTEXTE MACROCONTEXT‏ — 1542 


تطلق تسمية سياق أوسع على الكلمة التي لها سياق أو بيئة أوسع يمكن أن تكون فيه 
هذه الكلمةء وتشمل هذه البيئة الجملة والفقرة أو النص بكامله. 


1543 — MARCROCOSME MACROCOSM أوسع‎ alls 

1544 — MACROESPACE MACROSPACE حيّز أوسع‎ 

مقطع أكبر MACROSEGMENT MACROSEGMENT‏ — 1545 
المقطع الأكبر في الألسنية التوزيعية هو مقطع من كلام أو قول مذكورين clits‏ واحد 
والتنغيم نفسه. 

1546 — MAJESTE (Pluriel de) THE ROYAL ` WE" جلالة» جمع‎ 


تطلق تسمية «جمع جلالة» على جمع ضمير المتكلم بدلا من ضمير «i»‏ في أسلوب 
eee ayes‏ 

نو 2 رئيس MAJEURE (Catégorie) MAJOR (Category)‏ — 1547 
صفة لبعض أنواع الوحدات اللغوية كالاسم والفعل وما يدخل في بابيهماء يقابلها 


«الثانوي» الذي هو صفة للآدوات والحروف. 
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1548 — MALFORMATION MALFORMATION الصياغة‎ Lbs 
وهو الخطأ الذي ينشأ عن صياغة خاطئة لصيغة ما ناجمة عن قياس خاطىء مثل معلم‎ 
«شخصة».‎ Liho معملة. وشخص‎ 4550 

إظهار» تعبدير MANIFESTATION MANIFESTATION‏ — 1549 
بعد أن وضعت مستويات المادةء التي هي: 
١‏ الواقع الدلالي أى الصوتي للمادة. 
 "‏ تنظيم المادة بواسطة اللغة. 
Y‏ - الواقع الشكلي وهو ما يعرف بشبكة العلاقات. 
يقول ل. بلمسليف أن المادة هي إظهار الشكل في المادة. 

طرف المقطع MARGE MARGIN‏ — 1550 
ويقصد به أول المقطع أو آخره. 


هامشی» ثانوي MARGINAL MARGINAL‏ - 1551 
صفة للظواهر اللغوية التي ليس لها وظيفة نحوية في التركيب» مثل: الجؤس والنبرة. 


منطقة جانبية MARGINALE (Aire) MARGINAL (Area)‏ — 1552 
وهي منطقة بعيدة عن مركز لغة ما أو لهجة ما وذات اتصال بلغات أخرى أو لهجات 
أخرى. 


معنى مجازي MARGINAL (Sens) MARGINAL (Meaning)‏ — 1553 
يقابله المعنى الحرفى للكلمة. 

واسم MARQUEUR MARKER‏ — 1554 
صفة للوحدة التي تدل على نوع الكلمة أو جنسهاء مثل التاء المربوطة علامة التأنيث, 
والتنوين علامة التنكيرء وأل التعريف علامة التعريف. 


واسم الجملة الصغيرة MARQUEUR (de la petite phrase)‏ — 1555 
CLAUSE MARKER‏ 
وهو كلمة تتصدر الجملة التابعة Jail‏ على وظيفتها وعلاقتها بالجملة الرئيسةء إذ قد 
تكون العلاقة زمانية أو مكانية أو سببية أو حالية. 


1556 — MARQUE MARK علامة» سمة‎ 
1557 — MARQUÉ MARKED موسوم‎ 
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اسم المادة MASSE (Nom de la) MASS Noun‏ — 1558 
وهو الاسم الذي يدل على المادة فلا يجمع ولا يُتْنّى مثل الحديد والنحاس والخشب 
وغيرها. 


1559 — MASSIF MASSIVE كتلى‎ 


غير قايل MASSIQUE MASSICS Gall‏ — 1560 
راجع المادة السابقة. 


مهموسء عادم الرنين MAT MAT‏ — 1561 
قالب MATRICE MATRIX‏ — 1562 
وهى تنسيق منظم لمجموعة عناصر لغوية. 


1563 — MATRICE (Phrase) MATRIX (Sentense) حاضة‎ ilaa 

سلسلة حاضنة MATRICE (Chaine) MATRIX (String)‏ — 1564 
راجع المادة السابقة. 

1565 — MATRICE PHONOLOGIQUE ceil gue جدول‎ 

PHONOLOGIC MATRIX 

هى نوع من ترتيب مجموعة الظواهر الصوتية التي تتميّز بها وحدة كلامية. 

اسم | MATRONYME MATRONYME‏ — 1566 
وهو اسم عائلة مكوّن من اسم الم ويقابله الاسم الأبوي. 

الية MECANISME MECHANISM‏ — 1567 
تطلق القواعد التوليدية هذه الصفة على القواعد بشكل عام» التي بوسعها أن تولّد عدداً 
غير محدود من الجمل النحوية. 


آلية النطق MECANISME (de la Prononciation)‏ — 1568 
MECHANISM (of Utterance)‏ 
وهي الطريقة التي يتمّ بها نطق صوت كلامي. 
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1569 — MECASITIQUE (Linguistique) علم اللغة الالى‎ 
MECHANISTIC (Linguistics) 


وهو ple‏ يركز على دراسة بيانات لغوية حقيقيّة, وليس على تفسيرات حدسية. 
نظرية MECANISTIQUE MECHANISTIC dull‏ — 1570 


وهو تنوّع الكلام الذي ينتج عن أسباب فيزيولوجية عصبية. 


1571 — MEDIAL MEDIAL وسطى‎ 
1572 — MEDIAL (Accent) MEDIAL (Stress) وسطية‎ 5 515 


وهي النبرة التي تكون على مقطع وسطي في كلمة ما. 

تقابل وسطىي MEDIAL (Contraste) MEDIAL (Contrast)‏ - 1572 
وهو تقابل صوتين في وسط كلمتين مختلفتين في المعنى» مثل جدع وجذع. 

موقع وسطي MEDIALE (Position) MEDIAL (Position)‏ — 1573 
وهو موقع الصوت أى المقطع في وسط الكلمة, وليس في أولها أو في آخرهاء ويختلف 
عن الموقع الاستهلالي والموقع الختامي. 

وسطىء أو سط MEDIAN MEDIAN‏ — 1574 
وهو صفة للصوت الذي Se‏ معه تيار النفس من وسط التجويف الفمي مثل الكسرة, 
ويقابله الوسطي الجانبي الذي Jay‏ معه تيار akill‏ من جانب الفم كما في نطق حرف 
«اللام»» وتنطبق هذه الصفة على الحروف الاحتكاكية الوسطية والرنينية الوسطية 
والحركات وأشباهها ويقابله الوسطي الجانبي الذي يمر معه تيار النفس من جانب 
الفم. 

إحتكاكى وسطى MEDIAN (Fricatif) MEDIAN (Fricative)‏ — 1575 
وهو الحرف الاحتكاكي الذي يمر معه تيار التفس من وسط الفم وليس من جانبه» مثل 
الهاء ‏ الواى ‏ الفاء ‏ السين والزاي. 

رنيني وسطي MEDIAN (Resonnant) MEDIAN (Resonant)‏ — 1576 
وهو الصوت الذي يكون ممر الأنف مغلقاً أثناء نطقه ولا تحدث معه أية إعاقة لتيار 
Galil‏ في الفم حيث يمر تيار النفس من وسط التجويف الفمي. 


1577 — MEDIATION MEDIATION توشط‎ 
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ظهری وسطى MEDIO-DORSAL MEDIODORSAL‏ — 1578 
وهو الحرف الذي ينطق بإطباق وسط ظهر اللسان على أعلى الحنك. 

حنكى وسطى MEDIOPALATAL MEDIOPALATAL‏ — 1579 
حرف يلفظ من وسط الحنك الصلبء أي وسط الغار. 

مجهول الصيغة معلوم المعنى MEDIOPASSIF MEDIO-PASSIVE‏ - 1580 
راجع مادة .Déponent‏ 

وسط ناقل MEDIUM MEDIUM‏ — 1581 
هى الوسط الذي ينقل الذبذبات الصوتية من المتكلم إلى السامع. 

قايلية التحول الناقل MEDIO-TRANSFERABILITE‏ — 1582 

MEDIUM-TRANSFERABILITY 
وأن تكون الكتابة قابلة للتحوّل إلى كلام.‎ GUS للتحول إلى‎ SLG وذلك أن يكون الكلام‎ 

1583 — MELIORATIF MELIORATIVE تحسينى‎ 


1584 — MELIORATION MELIORATION تحسين‎ 


ويقصد به تحسّن معنى كلمة تدريجيا عبر مراحل التطور. 


1585 — MELODIE MELODY نغم, لحن» إتساق الأصوات‎ 
1586 — MELODIQUE MELODIC إيقاعى‎ 
1587 — MEMBRE MEMBER جزء‎ 


هو الجزء الذي GIS‏ من مكوّن gh lel‏ من وحدة أعلى» كالاسم الذي هو مكوّن 
الجملة التى هي وحدة أعلى. 

3 هنی MENTAL MENTAL‏ — 1588 
ذهنية, عقلية MENTALISME MENTALISM‏ — 1589 
هو Gade‏ مدرسة بلومفيلد الذي يركز فى دراسة اللغة على تعريف وحدات اللغة 

بمعناها التجريبي والحدسي. 
مذزهب عقلى MENTALISTE MENTALISTIC‏ — 1590 
انظر المادة السابقة. 
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1591 — MENTALISTIQUE (Linguistique) اللغة العقلى‎ ads 
iMENTALISTIC (Linguistics) 


وهى دراسة اللغة بالاعتماد على تفسيرات حدسية وليس على بيانات لغوية حقيقية. 


1592 — MENTALISTIQUE (Théorie) MENTALISTIC (Theory) عقلية‎ 4s tas 


1593 — MERISMATIQUE (Niveau) MERISMATIC (Level) مستوى تحديدي‎ 


وهو المستوى الصواتي؛ عند إميل بنقنيست» الذي هو أدنى من مستوى الوحدات 
الصوتية. حيث الوحدة الصغرى هى الظاهرة المميّزة. 


الوحدة الصوتية الممئزة MERISME MERISM‏ — 1594 
ويقصد بها الظاهرة الصوتية المميزة وعلاقتها التركيبية تكون الوحدة الصوتية 
مرسلة MESSAGE MESSAGE‏ — 1595 


1596 — METABOLE METABOLA حشو‎ 


1597 — METACHRONIE METACHRONY دراسة تاريخية‎ 


وهي الدراسة التي تهتم بالمتغيّرات التى تطرأ على اللغة داخل التركيب الوظيفى للغة 
نفسها وذلك بالطريقة التزامنية وبالتالي تداخل العوامل التاريخية على هذه اللغة 
وتطورها. 


خطاب تقعيدي METADISCOURS METADISCOURSE‏ — 1598 
وهو خطاب يصف عمل الخطاب ووظائفه. 

1599 — METALANGAGE METALANGAGE dial y لغة‎ 

لغة واصفة METALANGUE METALANGUAGE‏ — 1600 
راجع المادة السابقة. 

مجاز مرسل METALEPSE METALEPSIS‏ — 1601 
نوع من المجاز يتم بأن يؤخذ السابق كنتيجة والعكس بالعكس. 
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علم اللغة الواصفة METALINGUISTIQUE METALINGUISTICS‏ — 1602 
وهو دراسة اللغة التى تستعمل لوصف لغة أخرى. 
علم ما وراء اللغة ١‏ 
هو العلم الذي يدرس الظواهر المرتبطة باللغة مثل الدلالات الاجتماعية للتفريق بين 
اللغات. كما يدرس العلاقة بين اللغة والحضارة والسمات الصوتية: هذا العلم هو 
نظرية اا اوجن الأميز كيين 


فصل خاطىء METANALYSE METANALYSIS‏ - 1603 
أن يقف متكلّم أثناء الكلام ويقطع الكلام فينتج عن هذا كلمة أو كلمات لم يقصدها 
المتحدث» مثل أن يقف بعد لفظة (SS)‏ المقطع الأول من كلّمتني لتصبح ‏ كَل متني. 

1604 — METAPHONE METAPHONE صوت متحول‎ 

وهو الصوت الذي يجوز نطقه بطريقتين مختلفتين في كلمة واحدة. 


تحوّل الصوت METAPHONIE METAPHONY‏ — 1605 
هو التغيير الذي يصيب زنة الحركة تحت تأثير حركة مجاورة لهاء ويتمٌ هذا التحوؤل 
مجازء إستعارة METAPHORE METAPHOR‏ — 1606 
هو استعمال كلمة ما لأداء معنى غير معناها الأصلي مثل كلمة «قمراً» في «بدت الفتاة 

قمرأ» ويقصد بكلمة «قمرا» جميلة. 


مجاز مرسل MÉTAPHORE ) Médiate)‏ — 1607 
MEDIATELY METAPHOR‏ 
راجع المادة السابقة. 


1608 — MÉTAPHORE (Verbale) VERBALMETAPHOR sgàl مجان‎ 


1609 — METAPHORIQUE METAPHORIC مجازي‎ 


توسّع مخازي METAPHORIQUE (Extension)‏ — 1610 
METAPHORICAI (Extension)‏ 
ga‏ امتداد معنى الكلمة يسبب استخدامها مجازياً. 
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1611 — METAPHORIQUE (Sens) معنى مجازي‎ 
METAPHORICAL (Meaning) 

وهو معنى الكلمة الذي يختلف عن معناها الحرفي. 

ترجمة حرفية METAPHRASE META PRASE‏ — 1612 
هي الترجمة التي تنقل نصاً من لغة إلى لغة ثانية دون أي تغيير في المعنىء وتقابلها 
الترجمة بتصرّف. 

تغييرء اشتقاق METAPLASME METAPLASM‏ — 1613 
هو كل تغيير يتمّ في تركيب لغوي ويكون مقبولاً لغوياً. 


1614 - METASTASE METASTASIS إنتقال‎ «Jas 
والأخيرة من عملية النطق‎ SSI تعبير إستعمله اللغوي «غرامُون» للدلالة على المرحلة‎ 
الصوتي.‎ 

إبدال» قلب METATHESE METATHESIS‏ — 1615 
وهو العملية التي تقوم على إحلال حرف أو كلمة مكان حرف آخر أو كلمة أخرى في 
الجملة نفسها. 

المذهب العقلى MENTALISME MENTALISM‏ — 1616 
وهو المذهب الذي يهدف إلى التركيز في دراسة اللغة على القدرة اللغوية الفطرية لدى 
الانسان. 

1617 — METONYME METONYM كلمة كناية‎ 


أن نستعمل كلمة لتدل على معنى كلمة أخرى ذات علاقة Ags‏ كأن نستعمل لفظة 
«مرجل» لتدل على لفظة «الماء» في التركيب التالى «المرجل يغلى» بدل أن نقول «الماء 
يغلى». 


كناية,. مجاز مرسل METONYMIE METONYMY‏ — 1618 
أن نستعمل كلمة للدلالة على معنى كلمة أخرى ذات علاقة بهاء GIS‏ نستعمل كلمة 
«أسد» للدلالة على القوة LS‏ في مثل: dal Jay‏ أي رجل قوي. 


وزن الشعرء بحر الشعر METRE METRE‏ — 1619 
ale‏ العروض ale‏ أوزان الشعر METRIQUE PROSODY‏ — 1620 
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سياق أصغر MICROCONTEXTE MICROCONTEXT‏ — 1621 
هو السياق المباشر للكلمة. 


1622 — MICROCOSME MICROCOSM عالم أصغر‎ 


معجم صغدر مختص ( MICROGLOSSAIRE MICROGLOSSARY‏ — 1623 


محدد» مثل: معجم النباتات. معجم الكيمياء والفيزياء والتجارة. 


علم اللغة الدقيق MICROLINGUISTIQUE MICROLINGUISTICS‏ — 1624 


ويهدف هذا العلم إلى دراسة اللغة حرفياً وحركياً نحوياً وصرفياً ودلالياً دون 
التعررّض لأمور وراء اللغة. 


مقطع أصغر MICROSEGMENT MICROSEGMENT‏ — 1625 
ga‏ قسم من الجملة فُصل أو éb‏ بعملية فاصل» ويتوافق مع معنى «كلمة». 

نصف مغلق» نصف مقفل MI-FERME MI-CLOSED‏ — 1626 
صفة للحركة التي تتكوّن بارتفاع اللسان نحو الحنك كما في نطق الفتحة الأمامية. 

1627 — MIMESIS MIMETIC | تقليد محاكاة‎ 

1628 — MINIMALE MINIMAL صغرى‎ 


صفة لثنائية تطلق على الكلمتين اللتين يحدث فيهما تقابل وحدتين صوتيتين 
متناظرتين فى كلمتين مختلفتى المعنى: هاتان الكلمتان تسميّان «الثنائية الصغرى». 


نصف احتكاكى MI-OCCLUSIVE MI-OCCLUSIVE‏ - 1629 
هو الصوت الاحتكاكي الانفجاري نفسه. GY‏ يكون احتكاكياً في بداية تكوّنه. 

نصف منفتح MI-OUVERT MI-OUVERT‏ — 1630 
وهو الحرف الذي يتكوّن بانخفاض اللسانء كما في نطق الفتحة. 

صوت وسط MIXTE (Son) MIXED (Sound)‏ — 1631 
وهو الحرف الوسط بالنسبة لحرفين محدّدين. 

لغة هجين MIXTE (Langue) MIXED (Language)‏ — 1632 
وهي اللغة التي تتكون من عدة لغات. 
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نوع مختلط MIXTE (Classe) MIXED (Class)‏ — 1633 
هو نوع من أنواع الكلام يتحدّد اشتقاقياً وتصريفياًء مثل «الظرف» الذي يُعرّف أحياناً 


بأنه يدل على «مكان». 
فعل مساعد MODAL (Verbe) MODAL (VERB)‏ — 1634 
هو الفعل الذي يدخل على جملة تامة فيحدّد زمانهاء مثل الأفعال الناقصة: كان 
وأخواتها. 
مشروطية MODALITE MODALITY‏ — 1635 
dla dag‏ صيغة للفعل MODE MOOD‏ — 1636 
مثال MODEL EXAMPLE‏ — 1637 
واصف MODIFICATEUR MODIFIER‏ — 1638 


فى كل كلمة gl‏ تركيْب يضف كلنة اخزئ el gun‏ كان التوصوقف اسما أو فعلا. 
عامل MODIFICATEUR MODIFYING sR‏ - 1639 


1640 — MODIFICATION MODIFICATION تعديل‎ paii 


1641 — MODIFICATION ZERO ZERO MODIFICATION تعديل عدمی‎ 


أن تتغيّر وظيفة الكلمة أو نوعها دون أي تغيير في شكلها الصوتي أو الكتابي: 
كاستعمال كلمة مفردة جمعاً مثل: قوم أو ناس. 


تغبير طبقة الصوت MODULATION MODULATION‏ — 1642 
Kig‏ هذا التغيير تمشياً مع مدى تفاعل المتكلم مع السامع؛ من عطف أو طلب أو تهديد 
آو غيره... 

طريقة MODUE MOOD‏ — 1643 
وهي حالة المتكلم التي يكون فيها تجاه محتوى ما يقوله. 

1644 — MOMENTANE TEMPORARY al 


حالة Jus‏ على أن الحدث أو الفعل وقع فى وقت محدّد. 
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صامت 53.98( MOMENTANEE (Consonne) MOMENTARY‏ — 1645 
(Consonant)‏ 
هو (ja) cole‏ ينطق بإطباق تام للفم متبوع بانفتاح لقناة الفم» كما يحصل في 
نطق الباء ‏ والتاء ‏ الدال والراء. 
وحدة 4s gil‏ صغرى MONEME MONEME‏ — 1646 
وهي أصغر وحدة لغوية ليس لها مدلول ولا معنى» وتقترب من مصطلح الوحدة 
الصرفية في المصطلحات الأميركية. 
وحدة مستقلة (MONEME) AUTONOME AUTONOMOUS‏ — 1647 
(MONEME)‏ 
هي الوحدة اللغوية التي تدخل على الكلمة لتؤلف معها كلمة جديدة مركبة. 
وحدة متصلة MONÈME CONJOINT MONEME CONJOINT‏ — 1648 
هي الوحدة اللغوية التي يمكن أن تظهر في أي موقع. 
وحدة لغوية وظيفية MONEME FONCTIONNEL FUNCTIONAL‏ — 1649 
هي الوحدة اللغوية التي تعيّن الوحدة التركيبيةء إذ لها يعود الفضل في تعليق مكوّنات 
التركيب بعضها ببعض. 
نظرية الأصل الواحد MONOGENESE (Théorie) MONOGENESIS‏ — 1650 
(Theory)‏ 
وهي التي تقول OL‏ جميع اللغات إنحدرت من لغة واحدة. 
أحادي اللغة MONOGLOTTE MONOGLOT‏ — 1651 
هى الشخص الذي يتقن لغة واحدة فقط. 
حرف أحادي الجانب MONOLATERALE (Consonne)‏ — 1652 
MONOLATERAL (Consonent)‏ 
وهو الحرف الذي Sar‏ معه تيار التقس من جانب واحد في call‏ مثل حرف اللام 
المرققة. 
معجم أحادي اللغة MONOLINGUE (Dictionnaire)‏ — 1653 
MONOLINGUAL (Dictionaty)‏ 
وهى المعجم الذي يستعمل dal‏ واحدة فقط. 
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أحادي المورقيم MONOMORPHEMIQUE MONOMORPHEMIC‏ — 1654 
صفة لكلمة تتكون من مورفيم واحد. 
تركيب أحادي المور MONOMORPHEMIQUE (Structure) aud‏ — 1655 
MONOMORPHEMIC (Structure)‏ 
هى الجملة التي تتكوّن من مورفيم واحد كما هو الحال في كثير من الجملء مثل النداء 
والأمر» نحى: قف. 


1656 — MONOPHONE MONOPHONE صوت واحد‎ 


أحادي الفونيم MONOPHONEMIQUE MONOPHONEMIC‏ — 1657 
وهي تسمية تطلق على الكلمة gf‏ المقطع اللذين يتكوّنان من فونيم daly‏ مثل «ب». 


أحادي الصوت MONOPHONIQUE MONOPHONIC‏ - 1658 
هي الكلمة التي تتكوّن من وحدة صوتية واحدة أو المقطع الذي يتكوّن من صوت 
واحد. 


1659 — MONOPHONEMATIQUE MONOPHONEMATIC أحادي الوحصوتية‎ 


حركة أحادية» حركة بسيطة MONOPHTONGUE MONOPHTONG‏ — 1660 
حركة لا يتغيّر نوعها من بدء نطقه حتى نهايته ويسمى أيضاً الصائت النقي» مثل: 
الفتحة والكسرة والضمة. 


التحوّل إلى 


حركة أحادية MONOPHTONGUAISON MONOPHTONGIZATION‏ — 1661 
أن تتحول حركة مركبة (إنزلاقية) إلى حركة واحدة عبر مراحل تطورهاء مثل الواو 
تكموال Ap‏ شنم 

أحادي MONORHEME MONORHEME pai‏ - 1662 
وهو تعبير طويل يقتصر على كلمة واحدة مثل: «شكرأً». 


أحادية المعنى MONOSEMIE MONOSEMY‏ — 1663 
وهي LUSH‏ التي لا يكون لها إل معنى واحدء كما تطلق على الكلمة التي لها معنى 
واحد. 

1664 — MONOSEMEMIE MONOSEMEMY أحادية الدلالة‎ 
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أحادية المعنى, الدلالة MONOSEMIQUE MONOSEMIC‏ — 1665 
انظر إلى المادة -Monosémie‏ 


أحادي المقطع MONOSYLLABE MONOSYLLABLE‏ — 1666 
وهي الكلمة التي تتكون من مقطع واحد فقطء مثل: منْ ‏ ما Sp‏ 

أحادية المقطع MONOSYLLABIQUE MONOSYLLABIC‏ - 1667 
انظر المادة السابقة. 

رتابة» نغمة وتيرية MONOTONE MONOTON‏ — 1668 


1669 — MONOTONE (Parole) MONOTONE (Speech) کلام رتدب‎ 


1670 — MONOTONIE MONOTONY رتابة‎ 

1671 — MONOTONISATION MONOTONIZATION رتابة النغم‎ 

وحدة 35 MORA MORA ds‏ — 1672 
تعبير يوناني قديم يعني جزءاً من مقطع طويلء أما في الوقت الحاضر فيعني أصغر 
جزء من | لمقطع. 

1673 — MORPHE MORPH ds pss وحدة‎ 


ذات معئی»› وتتكون هذه الوحدة إما من وحدة صوتية واحدة أو أكثر, أو من مقطع 
واحد أو أكثر. 

وخبنوي MORPHEMATIQUE MORPHEMATIC‏ — 1674 
صفة لكل تركيب غير مكوّن من وحدات بنيوية صغرى. 

وحدة صرفية مجرّدة MORPHEME MORPHEME‏ — 1675 
وهي أصغر وحدة لغوية مجردة ذات معنى» وهي جزء من كلمة أو من تركيب تبين 


الوظيفة النحوية في الجملة. 


1676 — MORPHEME ALTERNANT وحدة متغيّرة‎ 
ALTERNANT MORPHEME 


راجع مادة -Allomorphe‏ 
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1677 — MORPHEME (Ordre du) ترتيب الوحدات المتغيّرة‎ 
MORPHEME ORDERING 


وهو الترتيب المسموح به للوحدات المتغيّرة فى الكلمة الواحدة أو الجملة الواحدة 
ضمن لغة معيّنة. 
تحليل مورفیمی MORPHEMIQUE (Analyse)‏ — 1678 
MORPHEMIC (Analysis)‏ 
وهي الدراسة التي تقوم على عيّنة لغوية للتعرف على الوحدات المتغيّرة والبدائل 
الصرفية. 
دلالة مورفيمية MORPHEMIQUE (Référence)‏ — 1679 
MORPHEMIC (Reference)‏ 
أن تدل الوحدة الكتابية الصغرى الواحدة على مورفيم sal,‏ أو أكثر مثل » « الذي 
على الجنيه الإنكليزي. 
ale‏ المورفيمات MORPHEMATIQUE MORPHEMICS‏ — 1680 
هو العلم الذي يبحث في المورفيمات وتصنيفاتها ومعانيها وترتيباتها Agila rsa gily‏ 
ويشمل هذا العلم إلى جانب ما ذكرناء ple‏ الصرف. 
طبقة مورفيمية MORPHEMIQUE (Strate)‏ — 1681 
MORPHEMIC (STRATUM)‏ 
وهي طبقة من طبقات الكلمةء أما الطبقات الأخرى فهي الطبقة الفونيمية والطبقة 
الدلالية. 
لاصقة الجمع MORPHEME du PLURIEL PLURAL MORPHEME‏ — 1682 
وهي الوحدة الصوتية التي تدل على الجمع في كل مرة تدخل على الكلمة» مثل الواى + 
النون «ون» أو الياء + النون (ين) كما في معلمون ومدرسين» وكذلك مثل ألف + تاء 
طويلة (ات) كما في معلمات. 
لاصقة الإضافة MORPHEME GENITIF GENETIVEMORPHEME‏ — 1683 
وهي الوحدة الصوتية التي تستعمل لتكوين GLAY‏ خاصة في اللغة العربية ويرمز 
لھا ب «ي» el)‏ مشددة) أو «ي + od‏ أو ياء مشددة مع تاء مربوطة. 
وحدة صوتية متصلة MORPHEME JOINT JOIND MORPHEME‏ — 1684 
وحدة صوتية لا يمكن أن تكون مستقلة. بل دائماً متصلة مثل «ال» التعريف» وواو 
الجماعة فى اللغة العربية. 
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1685 — MORPHEMELIE JOINT MORPHEME lais صوتية‎ Suny 


انظر المادة السابقة. 
وحدة صوتية حرة أو مستقلة MORPHEME LIBRE‏ — 1686 
FREE MORPHEME‏ 
وحدة صوتية مقطعدة MORPHEME SEGMENTAL‏ — 1687 
SEGMENTAL MORPHEME‏ 
هي وحدة صوتية تتألف من وحدات صاميتية أو مصوتية (حرفية أو حركية) SGS‏ 

كتابياً فى الكلام. 
ale‏ الصرف MORPHOLOGIE MORPHOLOGY‏ — 1688 


وهو العلم الذي يبحث في تركيب بنية الكلمة من حيث التجريد والزيادة والتغيير» فهو 
يهتم بالتغيير الداخلي الذي يطرأ على الكلمة. 


وحدة صرفية صوتية MORPHOPHONEME MORPHOPHONEME‏ — 1689 
هي الوحدة التي تتبادل مع سواها في مواقع مماثلة من تغيّر الوحدات الصرفية. 


1690 — MORPHOPHONOLOGIE الوحدات الصرفية الصوتية‎ ale 
MORPHOPHONOLOGY 
الصواتي للوحدات الصرفية في السياقات اللغوية‎ QS Ul يدرس أشكال‎ ale هو‎ 
المختلفة.‎ 


علم تراكيب البنى MORPHOSYNTAXE MORPHOSYNTACTIC‏ — 1691 
قواعد اللواصق الإعرابية. 


1692 — MORPHOPHONEME وحدة صوتية صرفية‎  يفرص‎ ari gf 
MORPHOPHONEME 
هي الوحدة الصوتية التي تتبادل مع سواها في مواقع مماثلة من البدائل الصرفية‎ 
للمورفيم الواحد.‎ 


1693 — MORPHOPHONEMIQUE (Changement) فونیمی صرفى‎ 9535 
MORPHOPHONEMIC (Change) 


NET EER‏ الضرقى هن Ball Geum TS gue deals‏ الصوكية الى :تحط به 
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1694 — MORPHOSYNTAXIQUE (Mot) كلمة مورفيمية نحوية‎ 
MORPHOSYNTACTIC (Word) 


وهي كلمة يدل الجزء الأول منها على مورفيم والجزء الثاني منها على وظيفة نحوية. 

1695 — MORPHOTACTIQUE MORPHOTACTICS الحروف‎ alas 
وهو دراسة العلاقات بين حروف لغة ما ومعرفة القوانين التي تحكم تتابعها.‎ 

كلمة» لفظة MOT WORD‏ — 1696 
وهي أصغر وحدة مكوّنة يمكن أن 15033 إليها الجملة. 

1697 — MOT ACCESSOIRE ACCESSORY WORD كلمة مساعدة, و ظيفية‎ 


هي كلمة لها دور نحوي Sub‏ في الجملة كحروف الجر والنصب والجزمء كما أنها 
تعني الأفعال المساعدة. 


كلمة رئيسة MOTCLE HEAD WORD‏ — 1698 
هي الكلمة التي تتردد كثيراً في نص ما بالنسبة لاستعمالها العادي. 

1699 — MOT ENTIER NOTIONAL WORD المحتوى‎ dais 
وهي الكلمة التي تدل على شخص أو شيء أو حيوان أو صفة أو فعل.‎ 


1700 - MOT FONCTIONNEL FUNCTION WORD كلمة وظيفية‎ 
.Mot Accessoire Sule انظر‎ 


كلمة أساسية MOT FORT KERNEL WORD‏ — 1701 
هي الكلمة التي يدور حولها مجمل تركيب الجملة مثل المسند إليه أو المبتدا. 


1702 — MOT FOSSILISE FOSSILIZED WORD كلمة متخلفة‎ 
وأصبحت بائدة.‎ 
1703 — MOT GOUVERNANT GOVERNING WORD كلمة عاملة‎ 


وهي الكلمة التي تؤثْر في ما بعدهاء مثل الحروف المختصّة أي التي لها عمل في ما بعدها 
كحروف الجر وأدوات النصب والجزم والحروف المشبهة بالفعل. 


1704 — MOT GRAMMATICAL GRAMMATICAL WORD  ةبفيظو‎ dals 


.Mot Fonctionnel مادة‎ aml, 
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1705 — MOTIVE JUSTIFIED Jj — 


كلمة المحتوى MOT LEXICAL LEXICAL WORD‏ — 1706 
وهي كلمة تساهم بشكل أساسي في تقرير محتوى الكلام. 

كلمة رايطة MOT LIAISON LINK WORD‏ — 1707 
وهي التي تربط بين جملتين أو بين جزئي الجملة مثل اسم الموصول والحروف 
staal‏ 

1708 — MOT NATIF NATIVE WORD كلمة أصلية‎ 


وتطلق هذه التسمية على كل كلمة ليست دخيلة فى لفتها 

1709 — MOT NATURALISE NATURALIZED WORD دخيلة‎ dats 
الداخلة عليها.‎ 

عبارة اسمية» كلمة اسم MOT NOM NOUN WORD‏ — 1710 
هو الاسم أى ما يقوم مقامه. وقد استخدم اللغوي «شويت» هذا المصطلح ليدل على 
ما يدل عليه المصطلح الإنكليزي. 

كلمة عديمة المعنى MOT NON-SENS NON-SENS WORD‏ — 1711 
كلمة تتوافق في صيغتها مع قوانين لغة ماء ولكنها ليست من مفردات هذه اللغة. 

1712 — MOT NOTIONEL NOTIONAL WORD المحتوى‎ dats 
-Motlexical مادة‎ aal, 

1713 — MOT OCCASIONNEL EPHEMERAL WORD كلمة آنية‎ 

1714 — MOT OMNIBUS NON SENSE WORD eli gm كلمة فارغة,‎ 


كلمة MOTUTIL SECONDARY WORD ds pl‏ — 1715 
وهي الكلمة التي تعرف بالكلمات الروابط بين الكلمات مثل حروف العطف. 


كلمة متحئّزة MOT PENCHANT ٠ BIAS‏ — 1716 
كل كلمة يقترن بها معنى فيه Ciad‏ مثل كلمة «قديم» التي تعني «الإصالة» كما تعني 
«الرجعية والماضي». 


190 


1717 — MOT PHRASE HOLOPHRASE جملة‎ dals 


وهي الكلمة التي تسد مسد Une‏ كاملة من حيث التعبير عن المعنى نحو: «Sah‏ التي 
تعنى «قدمُت «Sal‏ و «قياما» ins‏ فم أن قوموا. 


1718 — MOT PIEGE COGNATE WORD كلمة نظير‎ 
1719 — MOT PLEIN NOTIONAL WORD المحتوى‎ dels 
-Motlexical راجع مادة‎ 


1720 — PORTEMANTEAU PORTEMANTEAU WORD منحوتة‎ «dus yo كلمة‎ 


وهي كلمة تتكون من جزئين الأول من كلمة والثاني من كلمة ثانية مثل: «برمائي» 
المكونة من San‏ + ماء». 


كلمة أصلدة, أوؤلية MOT PRIMAIRE NATIVE WORD‏ — 1721 
وهي كلمة غير مشتقة من كلمة أخرى» مثل رجلء إمرأة. 

1722 — MOT PRINCIPAL HEAD WORD رئيسة» متبوعة‎ dals 

كلمة جذر MOT-RACINE ROOT WORD‏ — 1723 
هي الكلمة التي يكون لها شكل أو صيغة كشكل الجذر: CAS‏ من الجذر od‏ 

1724 — MOT RÉGI SUBORDINATE WORD das dals 
من حيث الاعراب مثل النعت» والتوكيد والبدل والعطف.‎ GAT وهي الكلمة التي تتبع‎ 


1725 — MOT SEMI-AGGLUTINANT شيه لاصقة‎ dals 
SEMI-AGGLUNATIVE WORD 


كلمة تتم الزيادة في صيغتها في الوسط وليس في أولها أى في آخرها. 

كلمة محوّر MOT-THEME CON-WORD‏ — 1726 
كلمة تردّد كثيراً في نص من النصوص. 

1727 — MOT-VALISE COMPOUND WORD مركبة‎ dals 


.(Mot Portementeau) راجع مادة‎ 
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رخو MOU LEN‏ — 1728 
صوت لا يتطلب نطقه Lis‏ في عضلات أعضاء النطق. 


rd 


مغور MOUILLE PALATALIZED‏ — 1729 
حرف ينطق مع ارتفاع وسط اللسان قليلاً نحو الحنك الصلب. 


تغوير MOUILLEMENT PALATALIZATION‏ — 1730 
هو عملية ارتفاع وسط اللسان SUF‏ نحو الغار أي الحنك الصلبء Go‏ يؤدي إلى 
إضافة صفة الغارية إلى الصوت غير الغاري في الأصل. 

1731 — MOUILLURE PALATALIZATION الغارية‎  ريوغتلا‎ 


1732 — MOYEN MEDIAN وسطى‎ 


هى الحرف الذي يلفظ باقتراب ظهر اللسان من وسط الحنك. 


1733 — MUET MUTE مصمت‎ 
.Caduc انظر مادة‎ 
1734 — MURMURE MURMURED مخفوض‎ 


هو الحرف الذي ينطق واللسان في وضع محايد. 


نغمی» موسيقى MUSICAL MUSICAL‏ — 1735 
هي نغمة موسيقية واحدة أو عدة نغمات متوافقة» وأكثر ما تطلق هذه الصفة على 
ile aula Shall‏ الخروف: 


نغمة نطقية MUSIQUE VERBALE VERBAL MUSIC‏ — 1736 
إخفاء MUSSITATION MUSSITATION‏ — 1737 
وهي عملية عدم نطق صوت ما ob‏ تُحرّك الشفتان واللسان دون إصدار أي صوت. 


1738 — MUTATION ALTERATION إبدالء تغيدر‎ 


وهو التغيير أو الإبدال الذي يصيب صوتاً ما بتأثير السياق اللغوي المحيط به في 
الكلمة 9a‏ : «سوط» نلفظ «صؤوت». 
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1739 — NARRATION NARRATING حكاية‎  رابخإ‎ 


أنفىء خيشومى NASAL NASAL‏ — 1740 
هو حرف رنيني يعتمد في إصداره على التجويف الأنفي إذ ينغلق افم ويقتصر مرور 
ol gg‏ على peal‏ الانق فقط مكل" Syst‏ المي مكل اليم والنون. 


3 م 


غنة NASALISATION NASALIZATION‏ — 1741 
سمة للحرف الذي يُنطق وممر الأنف رالفم مفتوحان das‏ هذه الغنة هي نتيجة لتأثر 
الصوت غير الأنفي بصوت مجاور له أنفي مثل الفتحة في aoh‏ حيث تلفظ هذه 

الفتحة وكأنها صادرة من الأنف. 


3( )حرف( NASALISE (Consonne) NASALIZED (Consonant)‏ — 1742 
وهو الحرف الذي يرافق نطقه GY Ud‏ مجراه الفم والأنف. ويختلف عن الحرف الفمي ٠‏ 
الذي عفن dae‏ تبان Gull‏ حمق All‏ أفقط, كما SIL‏ عن الخرف الأ الذي يمن معه 
LS‏ النقمن ن EE‏ فق ١‏ 


s و‎ 
“e > 


غنة NASALITÉ NASALITY‏ — 1743 
الحركة أو الحرف. 

1744 — NASILLEMENT NASALTWANG ree 

1745 — NASALE (Explosion) NASAL (Plosion) إنفجار أنفى‎ 


أن ينطلق النفس بعد احتباسه [jlo‏ في الأنف فقط لإحداث صوت إنفجاري أنفي. 
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إنفجاري أنفى NASAL-PLOSIF NASAL PLOSIVE‏ — 1746 
صفة للحرف الانفجاري الذي ينطلق معه تيار النفس بعد حبسه مارَاً بالأنف فقط. 


إنطلاق أنفى NASALE (Relaxe) NASAL (Release)‏ — 1747 
أن ينطلق تيار التفس مارَاً بالتجويف الأنفى دون التجويف الفمى محدثاً صوتاً kit‏ 
فقط مثل الميم والنون. 

1748 — NASALE (Resonnance) NASAL (Resonant) رئين أذفی‎ 
Nasal انظر مادة‎ 

1749 — NASAL (Son) NASAL (Sound) l صوت أنفي‎ 


حركة أنفية, أو محتونة NASALE (Voyelle) NASAL (Vowel)‏ — 1750 
وهي الحركة التي ينطلق الهواء عند نطقها من الفم والأنف معاً. 


خنخنة NASONNEMENT NASAL VOICE‏ — 1751 
اضطراب في النطق يعود إلى عدم إبعاد التجويف الأنفي أثناء نطق الحروف الشفوية. 
فطري» طبيعي NATIF NATIVE‏ — 1752 


صفة تطلق على الشخص الذي يتكلم اللغة الأصلية المحكية في مجتمعه gl‏ في بيئته. 


بيعد NATUREL NATURAL‏ — 1753 
صفة للغة الفطرية التي توجد مع شعب ماء بالمقابل مع اللغة الاصطناعية. 
جنس طبيعى NATUREL (Genre) NATURAL (Gendre)‏ — 1754 
ويقصد به جنس الكلمة كما يقرّره التركيب الفيزيولوجي للكائن الذي تشير إليه. وهو 
النظرية الطبيعية NATURALISME NATURALISM‏ — 1755 
وهي النظرية التي تقول بارتباط أساسي بين الكلمة وما تشير إليه من شخص 
لغوى طبيعى NATURALISTE NATURALIST‏ — 1756 
هو العالم اللغوي الذي يرى أن اللغة مرتبطة بطبيعة الأشياء. وليس بما اصطلح عليه 
الناس» كما يرى ترابطاً بين مبنى الكلمة ومعناها أي بين شكلها وما JS‏ عليه. 
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1757 — NATURALISE (Mot) | NATURALIZED (Word) = ja. dals 
وهي كلمة مقتبسة من لغة أخرى مع تعديل لفظها أو كتابتها أو كليهما لتكييف مع‎ 
اللغة المقتبسة مثل: تلفن من تليفونء تلفزة من تلفيزيون.‎ 

1756 — NECESSAIRE NECESSARY وجوب‎ 63g ped 
والمدلول علاقة اعتباطية بعيدة عن كل ضغط‎ Mall يرى دي سوسّور أن العلاقة بين‎ 
ذلك لهذا المدلول أو لغيره. لكن | بنقنيسشت يشدد‎ gf طبيعي يجبر أن نأخذ هذا الدل‎ 
على الخاصّة الضرورية التي ترى بأن الدال المنتقى من قبل اللغة لا يخضع لخيار‎ 


المتكلم, بل يغرض عليه Lasi‏ ولا يمكن للمتكلم أن يغيّر ولا بأي شكل من الاشكال 
هذا الخيار. 


وجوب NECESSITE NECESSITY‏ — 1757 
وهو أحد المعاني الرئيسية لكلمة حتمية. 


نفى NEGATION NEGATION‏ — 1758 
شكل جديد» صيغة جديدة NEOFORME NEOFORM‏ — 1759 


تطلق هذه التسمية عند المصابين بحبسة اللسان على الجمل التى يتلفظون بها. وقد 
اندلو gad eae‏ ای ib‏ ا لان ا هذه AUG‏ ككل مكل 
كلمات أخرى فتنظر أن تَردُ في كلامهم» مثل: أنا أعيش في هذه الحالة منذ مترين بدلا 
من (منذ شهرين). 


1760 — NEOGLOSSIE NEOGLOSSY شخصي‎ sal gi 


ويقصد به الكمات الجديدة التى Late gs‏ شخص ما. 
النحويون المحدثون NEOGRAMMAIRIENS NEOGRAMMARIANS‏ — 1761 


1762 — NEOGRAPHISME SPELLING REFORM اشتقاق كتابى إملائى‎ 


ga‏ التغيير الذي يحصل في نص لغوي Gab‏ بعض الكلمات ويكون مقبول إملائياً 
أى كتابياً حيث المدلول الصوتي والدال لا يتغيّران. 


توليد كلمات جديدة NEOLOGIE NEOLOGY‏ — 1763 
Lals‏ مولدة أو مستحدثة NEOLOGISME NEOLOGISM‏ — 1764 
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1765 — NEOPHRASIES NEOPHRASIES شخصية‎ cll go 
به.‎ 

1766 — NEUROLINGUISTIQUE NEVROLINGUISTICS اللغة العصبى‎ ale 
هو العلم الذي يدرس العلاقات بين اضطرابات اللغة وإصابات الأعصاب التي تولّد هذه‎ 
abha 

قايل للتحييد, مُحيّد NEUTRALISABLE NEUTRALIZED‏ — 1767 


1768 — NEUTRALISATION NEUTRALIZATION تحديد‎ 


we 


1769 — NEUTRALISE NEUTRALIZED محنّد‎ 


1770 — NEUTRE NEUTRAL مُحايد‎ 


هو جنس نحوي في بعض اللغات التي تصنف الجنس إلى BW‏ أنواع» She‏ مؤنث 
ومحايد» وهذا النوع يقابله في العربية المذكر والمؤنث غير الحقيقيين. 


فقرة» مجموعة NEXIE om‏ — 1771 
جملة NEXUS NEXUS‏ — 1772 
تعبير استعمله بِلْمِسْلِيف بدل تسمية جملة يّكون نواتها الفعل. 
تركيب مترابط 


تعبير استعمله يسبرسن مرادفاً للجملة ويعني به كل تركيب لغوي له عنصران 
Wis giba‏ ومرتيطان ازكباظ المسكد والمسكد dal‏ والتضناف والمضاف Ai‏ 


مستوى NIVEAU LEVEL‏ — 1773 
تستعمل هذه التسمية للعنصر اللغوي من حيث إنه صامتي أو مصوتي؛ أي حرفي 
أو حركي» أو صرفي أو نحوي أو دلالي» كا تستعمل للدلالة على استعمال اللغة من 

مستوى لغوى NIVEAU de la LANGUE LINGUISTIC STRATA‏ — 1774 
من الملاحظ أن الاستعمالات اللغوية للغة ما تظهر فى بيئات محدّدة أو تكون منتسبة 
إليهاء فكل استعمال للغة العامة تتمتّع بشكل عام بالخطوة نفسها وتشكى من الازدراء 
نفسه: فتعبير مستوى مستوى لغوي مرتبط بالفروقات الاجتماعية في الطبقات أو في 
الجماعات المتنوّعة. 
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مستوى دلالى NIVEAU SEMANTIQUE SEMANTIC LEVEL‏ — 1775 
ويقصد به المستوى الدلالي للجملة مميّزاً عن مستوياتها الفونيمية والصوتية 
والصرفية والنحوية. 

مستويات الاستعمال NIVEAUX d'USAGE LEVELS OF USAGE‏ — 1776 
وهو المستوى اللغوي الذي يناسب الموقف الذي يوجد فيه المتكلم كالمستوى العامي 
أو الفصيح, المستوى الأدبي أو غير الأدبي, GY‏ لكل مستوى مفرداته وتراکیبه. 


نقطة تفريع ‏ عقدة NŒUD NODE‏ — 1778 
هي النقطة التي يتم عندها التفرّع إلى مكونات لغوية أدنى في شكل تفريعي تعبّر عن 
تحليل جملة ما. 

1779 — NŒUD VERBAL VERB CLUSTER مجموعة فعلية‎ 


هى عدة كلمات تكوّن الفعل» وهذه المجموعة ليست موجودة فى اللغة العربية. 


1780 — NŒUD VOCALIQUE مجموعة مصوّتية, حركة‎ 
VOCALIC CLUSTER 


وهي توالي الحركات أو شبه الحركات في مقطع aly‏ 


1781 — NOM NOUN إسم‎ 
1782 — NOMBRE NUMBER عدد‎ 
1783 — NOMINAL NOMINAL إسمى‎ 
1784 — NOMINAL NOMINAL إسم وظيفي‎ 


هو كل كلمة تقوم مقام الاسم من Giby Lal‏ حتى ولو لم تكن اسماً من الوجهة 
الصرفية كالجملة المؤوّلة التي تكون مبتدأ أو خبراً أو حال أو فاعلاً أو مفعول به. 

جملة اسمية NOMINALE (Phrase) NOMINAL (Clause)‏ — 1785 
هي الجملة المكوّنة من مسند ومسند إليه. ويكون المسند اسماً وليس Shad‏ 

واسم الاسمية NOMINALISATEUR NOMINAL MARKER‏ — 1786 
وهو اللاصقة التي تسمح بتحويل الفعل أو الصفة إلى اسم» مثل كتب  ESS‏ 


التحول إلى الاسمية NOMINALISATION NOMINALIZATION‏ — 1787 
أن نحوّل كلمة ليست اسماً إلى اسم وذلك بان نصوغ منها Laut‏ مثل «كان» ‏ 
كينونة. 
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النظرية الاسمية NOMINALISME NOMINALISM‏ — 1788 
وهي النظرية التي تقول بأن الكلمات لا ترتبط بطبيعة ما تدل عليه وأنها مجرد اتفاقات 
بين متكلمي اللغة. هذه النظرية تعرف كذلك بالنظرية الاصطلاحية ويقابلها النظرية 
التوفيقية. 


تتابع إسمى NOMINALE (Sequence) NOMINAL (Sequence)‏ — 1789 
أن تتابع المكؤنات المختلفة وفقاً لنظام محدّد ضمن العبارة الاسمية. 


1790 — NOMINATIF NOMINATIVE حالة الرفع‎ 
1791 — NON-BEMOLISE NON-BEMOLIZED غير مخفوض‎ 
1792 — NON-BLOQUE NON-BLOCKED غير محبوس‎ 


1793 — NONCONSONNANTIQUE NON-CONSONNATIC غير صامتى‎ 


1794 — NON DIESE NON SHARP غير شديد‎ 
1795 — NON MARQUE UNMARKED غير موسوم‎ 
1796 — NON SIGNIFIANT NON-SENS المعنى‎ asus 
1797 — NON-VOCALISE NON-VOCALIC غير حركي‎ 
1798 — NON-VOISE UNVOICED غير مهموس‎ 
1799 — NORMATIF NORMATIVE تقعيدي» معياري» قياسي‎ 


خاضع للقاعدة أو للقياس» إذ يهدف معرفة صحيح الكلام وجيّده كتابة ولفظاًء كما 
يهدف إلى وضع قواعد تميّز صحيح الكلام من خطأه وجيّده. 


1800 — NORME NORM قياس معيار  قاعدة‎ 

تنوين NOUNATION NOUNATION‏ — 1801 
وهي علامة التنكير للاسم في اللغة العربية ويكون على الحرف الأخير. 

1802 — NOYAU NUCLEUS جذرء نواة‎ 
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نواة الجملة NOYAU dela PHRASE NUCLEUS OF SENTENCE‏ — 1803 
ويقصد بها مكوّنات الجملة الأساسية: كالفعل والفاعل في الجملة row!‏ والمسند 
والمسند إليه في الجملة الاسمية. 


يلها 


نواة المقطع NOYAUdelaSYLLABE SYLLABE NUCLEUS‏ — 1804 
هي الحركة البسيطة أو المركب الذي يأخذه نبرة المقطع. 


1805 — NU INVARIABLE مجرّد‎ 
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1806 — OBJECTIF OBJECTIVAL مفعولى‎ 

مفعوليء Ula‏ المفعولية OBJECTIF OBJECTIVE‏ — 1807 
وهو كل كلمة لها علاقة بالمفعول به. 

1808 — OBJECTIF OBJECTIVE حالة النصب‎ 


هي الحالة حيث يكون فيها الاسم منصوباً GY‏ مفعول للفعل. 


1809 — OBJECTIVAL OBJECTIVAL مفعولى‎ 
.¢1807» رقم‎ Objectif sul. eal 


إلزامى OBLIGATOIRE OBLIGATORY‏ — 1810 
هي التحوّلات التي jabs‏ على كل أنواع الجمل الأساسية. مثل التحوّل اللاصقي 
أو الزائدي. 

1811 — OBLIQUE OBLIQUE غير مياشر‎ 


حالة للاسم يكون فيها مرفوعاً أو مسنداً إليه؛ فاعلاً أو مبتداء كما يكون مفعولاً غير 
مباشر مثل المفعول لأجله» والمفعول das‏ المفعول المطلق والمنادى والحال والتمييز. 
عائق» حاجز OBSTACLE OBLIQUE‏ — 1812 
وهو انغلاق أو تضييق القناة أثناء نطق الأصوات. هذا الحاجز أو العائق يبرز كل مرة 
يُنطق فيها صوت إنفجاري. 
ol‏ مهجور OBSOLESCENT OBSOLETE‏ — 1813 
هي صفة لكل كلمة أو لتعبير لم يعد مستعملاً حالياً. 
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1814 — OBSOLETE (Mot) OBSOLETE (Word) مهجورة‎ dals 
في أية لغة.‎ Whe وهي الكلمة التي أصبحت غير مستعملة‎ 

غير رنينى OBSTRUANT OBSTRUENT‏ — 1815 
وتطلق هذه الصفة على الحروف الانفجارية أو المزجيّة أو احتكاكية. 

إنفجاري» إحتكاكي OCCLUSSIF OCCLUSIVE‏ - 1816 
صفة للحرف الذي ينحبس معه تيار النفس ثم ينطلق بشكل انفجار خفيف كما يتم في 
نطق cell‏ الكافء الدالء الثاء والقاف. 

انغلاق» إنسداد OCCLUSION OCCLUSION‏ — 1817 
وهو الانغلاق الذي يحدث مانعاً النفس من المرورء وذلك قبل نطق الحرف الانفجاري. 

تواتر» ورود OCCURRENCE OCCURRENCE‏ — 1818 
أن ترد كلمة في نص من النصوص. 

1819 — OCCURRENCE (Liberté d') التواتر‎ daa 

(LIBERTY) OF OCCURENCE 

وهي إمكانية وقوع كلمة أو تعبير في نصوص مختلفة. 


1820 — OLORIME OLORHYME مجانسة لفظية تامّة‎ 
1821 — ONDE (Sonore) SOUND WAVE صوتية‎ da ge 


علم معانى أسماء العلم ONOMASIOLOGIE ONOMASIOLOGY‏ — 1822 
وهو العلم الذي يدرس معاني أسماء الأعلام التي تطلق على المدن أو الأشخاص 
أو البلدان أو الأنهار أو القارات وسواها. 

علم أصول أسماء الأعلام ONOMASTIQUE ONOMASTICS‏ — 1823 
فو فوم هن لم Sal‏ نوين hal‏ اساب ال وق إلى دة "الأول ع 
دراسة أسماء الأشخاص. والثانى ple‏ دراسة أسماء الأماكن. 

1824 — ONOMATOPEE ONOMATOPEIA تسمية مُحاكيّة‎ «Asi gue محاكاة‎ 


هي وحدة لغوية ناتجة عن تقليد صوت طبيعي مثل الصهيل للخيلء والخرير للماء 
والحفيف للهواء. والهديل للحمام والعواء للثعلب» والمواء للهر والأزيز للرصاص 
والزثير للأسد. | 
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نظرية التسمية المُحاكية ONOMATOPIQUE‏ — 1825 
(Théorie) ONOMATOPOEIC (Theory)‏ 
وهي التي تقول بان اللغة نشأت أصلاً عن طريق محاكاة الإنسان لأصوات الحيوانات 

والأشياء في الطبيعة. 
ضميري alsiall‏ والخاطب ONTIF ONTIVE‏ — 1826 


كلمة مُحاكة ONOMATOPIQUE (Mot) ONOMATOPOEIC (Word)‏ — 1827 
وهي الكلمة التي يشابه لفظها ما Jud‏ عليه. 


إستعداد» تهدؤ ONSET ONSET‏ — 1828 
وهو عملية تحرّك أعضاء النطق من موضعها العادي إلى مواقع جديدة استعداداً لنطق 
صوت كلامي. 

نمو لغة الفرد ONTOGENIE ONTOGENY‏ — 1829 


1830 — OPERANDE OPERAND متغيّرة‎ Ñ gaio 
التحويل» وقال بهذه النظرية التحويلية.‎ Yule صفة للجملة الأصلية التي يطبّق‎ 
ز. هاريس.‎ 

1831 — OPERATEUR OPERATOR عامل ربط‎ «(950 


وهو العنصر الفارغ المعنى الذي يُستعمل لتركيب جملةء أو هو كل عنصر يربط بين 
الكلمات في الجملة وليس له وظيفة نحوية. 

متعدي المصدر OPERATEUR OPERATOR‏ — 1832 
هو المصدر الذي يتعدى الفاعل إلى مفعوله. 

1833 — OPERATION (Linguistique) ds gat عملية‎ 

(LINGUISTIC) OPERATION 

(وقت) عملي OPERATIF (Temps) OPERATIVE (Time)‏ — 1834 
تسمية أطلقها اللغوي غيّوم على الوقت القصير الذي فيه نظام لغوي يتحقق في مقولة. 

معارض OPPOSANT OPPOSANT‏ — 1835 
هي الوظيفة الأكيدة المحققة في نص أو في مقولةء وذلك بواسطة شخص أو بواسطة 
قوّة ماء والتي تعترض تحقيق رغبة. 
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1836 — OPPOSITION OPPOSITION تعارض‎ las «Salas 


هو التقابل أو التضاد الذي يتم بين وحدتين صوتيتين في اللغة نفسها fio‏ الطاء 
والتاء» السين والصادء الدال والضادء أو أن تتقابل كلمتان في لغة ماء نحى: رجل = 


إمرأة. 
تقایل متعادل OPPOSISTION (Equipollente)‏ — 1837 
OPPOSITION (Equipollent)‏ 
تقایل صوتي OPPOSITION (Phonologique)‏ — 1838 


(Phonological) OPPOSITION 
أن يتقابل كل فونيم في لغة مع كل فونيم آخر في اللغة نفسها.‎ 
1839 — OPPOSITION (des Sens) OPPOSITION (of Sence) تقایل المعاني‎ 
= أن يتقابل معنى كلمة مع معنى كلمة أخرى على نحو غير قابل للتدرج» مثل: أنثى‎ 
ذكرء كما يمكن أن يتضاد معنى كلمة مع معنى كلمة أخرى.‎ 
1840 — OPPOSITION BILATERALE تقابل ثنائي‎ 
BILATERAL OPPOSITION 
أن يتقابل صوتان في سمة واحدة مثل الهمس والجهرء الرقة والتفخيم.‎ 
1841 — OPPOSITION FINALE FINAL CONTRAST تقايل ختامى‎ 
أن تتقابل وحدتان صوتيتان في آخر الكلمة.‎ 
1842 — OPPOSITION MINIMALE MINIMAL CONTRAST ioi تقابل‎ 
أن تتقابل وحدتان صوتيتان في موقعين متناظرين في كلمتين مُختلفتين في المعنى‎ 
مثل أناة وقناة.‎ 
1843 — OPPOSITION 08706018615 ORTHOGONAL sli تقابل‎ 
OPPOSITION 
مثل نور وظلمةء ليل ونهار أسود وأبيض كبير‎ LG وهي عملية تقابل كلمتين تقابلاً‎ 
وصغير.‎ 


تقابل استبدالي OPPOSITION PARADIGMATIQUE‏ — 1844 
PARADIGMATIC OPPOSITION‏ 
أن تستطيع وحدة صوتية أن Jas‏ محل غيرها في كلمات عدة ليتولّد من ذلك كلمات 
جديدة ذات معان مختلفة» مثل: جاد» Flag Sle ole‏ 
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تقايل صوتى OPPOSITION PHONEMIQUE‏ — 1845 
PHONEMIC CONTRAST‏ 
أن تقع وحدتان صوتيتان في موقعين متناظرين في كلمتين مختلفتين المعنى 
ومتطايقتين في وحدات المواقع الأخرى. مثل: فات ومات. 


a 


تمنی OPTATIF OPTATIVE‏ — 1846 
صيغة للفعل في بعض اللغات تدل على التمني 

1847 — OPTIMAL OPTIMAL أحسن,» أفضل‎ 

تحويل اختبار ي OPTIONNELLE (Transformation)‏ — 1848 


OPTIONAL (Transformation) . 

ألوفون الومورف أو كلمة Jae Jai‏ أخرى دون إحداث تغيير في المعنى ويدعي 
المتغيّر الحر. 

قانون اختبار ي OPTIONNELLE (Loi) OPTIONAL (Law)‏ — 1849 
قانون تحويلي يطبّق بصورة اختيارية على بعض الجملء كتحويل الفعل من المعلوم 
إلى المجهول. وتحويل الأخبار إلى استفهام» وتحويل الفعلية إلى الاسمية. 

شفوي, لفظى ORAL ORAL‏ — 1850 
وهي صفة كل صوت ليس كتابياً. 


1851 — ORAL NON-NASAL غير أنفى‎ 


وهو كل صوت ينطق دون GE‏ وهذا الحرف ينطق بارتفاع غار pill‏ الذي يسبب 
انغلاق الخياشيم ومرور الهواء الخارج خلال التجويف الفمى. 


تجويف فمى ORALE (Cavité) ORAL (Cavity)‏ — 1852 
وهو sal‏ التجاويف التي Say‏ منها تيار Guill‏ والتي تساهم في إصدار الأصوات 
الكلامية. 

1853 — ORALE (Consonne) ORAL (Consonant) حرف فمى‎ 


هو حرف يتم نطقه في الفم, لا في الأنف أو الحلقء مثل: التاءء الفاء والسين. 

رنين orale (Résonance) ORAL (Resonant) gad‏ — 1854 
حرف ينغلق Zaa dao‏ الأنف وينفتح «pall Goo dao‏ ويكون هذا الحرف إما فمي 
خارجي مثل celal‏ الفاء والميم» وأما فمى داخليء مثل التاء الدال» والسين: أو فمى 
خلفي مثل العين والكاف. 
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ترتیتب» موقعية, ORDRE ORDER asi yo‏ — 1855 
هو ترتيب أو نظام أو موقع الحروف حسب مخارجهاء والكلمات حسب وظيفتها في 
السياق. 

ترتدب الكلمات ORDRE des MOTS ORDERING of Words‏ — 1856 
وهو الترتيب الذي تتوالى فيه الكلمات المكؤنة للجملة بحسب نظام اللغة. كتركيب 
الفعلية. 


ترتدب أو نظام الكلمات الثايت ORDRE FIXE (des Mots)‏ — 1857 
FIXED WORD ORDER‏ 
وهو ترتيب الكلمات في الجملة الواحدة ويبقى ثابتاً لا يتغيّر بحيث إذا تغيّر هذا 
cal‏ بتي له gall ut fede ASN tes‏ وقتل اللهن السارسن. 


ترتيب نحوي ORDRE GRAMMALICAL GRAMMATICAL ORDER‏ — 1858 
ويقصد بهذا الترتيب موقع الكلمة في الجملة حسب قوانين النحو؛ كتركيب الفعل 
والفاعل ثم المفاعيل أى التكملات. 


قوانين تتابعية  ORDONNEES (Lois) ORDERED (Rules)‏ — 1859 
وهي قوانين تحويلية يجري تطبيقها الواحد بعد الآخر بترتيب معين. 
ترتيب القوائين ORDRE (des Lois) ORDERING (of Rules)‏ — 1860 


ويقصد بهذا التعبير أن تكون القوانين التحويلية ذات ترتيب معيّن يتم التقيّد به أثناء 
تطبيق هذا القوانين ليصبح هذا التطبيق ممكناً. 


1861 — ORDINAIRE ORDINARY مالوف‎ «cule 
1862 — ORDINAL ORDINAL ترتيبى‎ 


نعت ترتيبى  ORDINAL (Adjectif) ORDINAL (Adjective)‏ — 1863 
وهو النعت الذي يدل على رتبة الموصوف أو ترقيبه» مثل كلمة «الأوّل» في التركيب: 
«الولد الأوّل». 


1864 — ORDINAL (Nombre) ORDINAL (Number) عدد ترتيبي‎ 
1865 — ORDONNÉE ORDERLY إحداثي‎ 


205 


أعضاء النطق ORGANES (de la Parole) ORGANS of SPEECH‏ — 1866 
وهي الأعضاء التي تساهم في عملية النطق وهي الحنجرة والرئتان والحلق والفم 
واللسان والأسنان والشفتان والحنك الصلب والحنك الليّن (الغار والطبق)» واللهاة 
والأنف» وبعض هذه الأعضاء يقوم بدفع تيار quill‏ مثل الرئتين» وبعضها يجعل 

. الحرف مجهوراً أو مهموساً. مثل الحبال الصوتية في الحنجرة. 


1867 — ORIENTATION ORIENTATION إتجاه‎ 
1868 — ORIENTÉ ORIENTED dd 94 
1869 — ORIGINAIRE ORIGINAL أصلي‎ 
1870 — ORIGINALITE ORIGINALITY أصالة‎ 
1871 — ORIGINALITE (Sémantique) أصالة دلالىة‎ 


SEMANTIC ORIGINALITY 
1872 — ORIGINE ORIGIN منشأء مصدر‎ 


أصل اللغة ORIGINE(delaLangue) ORIGIN of Language‏ — 1873 
تضاربت الاراء حول أصل اللغة ومنشتها: فرأى البعض أن أصل اللغات جميعها لغة 
واحدة تفرّعت وتنوّعت على jo‏ الزمن» ورأى البعض الاخر أن أصل اللغات متعدّد منذ 

البداية. 

ضبط اللفظء ale‏ اللفظ ORTHOEPIE ORTHOEPY‏ — 1874 
ويقصد به دراسة اللفظ الصحيح للكلمات والجمل. 

صحيح اللفظء لفظ صحيح ORTHOEPIQUE  ORTHOEPIC‏ — 1875 


1876 — ORTHOEPISTE ORTHOEPIST عالم اللفظ‎ 
1877 — ORTHOGONAL (Opposition) تقايل متعامد‎ 


ORTHOGONAL (Opposition) 
مثل شرق وغرب» شمال وجنوب.‎ Skis G6 SLUG أن تتقابل كلمتان‎ 
1878 — ORTHOPHONIE ORTHOPHONY علم التلفظ, تقويم اللفظ‎ 
1879 — ORTHOPHONIE ORTHOPHONY لفظ أو نطق صحيح‎ 
ما صحيحاً.‎ LAS ويقصد بهذا التعبير أن يكون لفظ‎ 
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إشاريء ميدن (تحديد) OSTENSIF (Définition)‏ — 1880 
OSTENSIVE (Definition)‏ 
هو تحديد أو تعريف كلمة بالاشارة إلى الشيء الذي تدل عليه. 


1881 — OUTIL INSTRUMENT أداةء آلة‎ 
1882 — OUTIL (Mot) FUNCTION (Word) كلمة أداة أو وظيفية‎ 
1883 - OUTPUT OUTPUT ناتج‎ gj 


هو التركيب اللغوي الذي ينتج عن تغيير تركيب آخر يدعى «المدخل». 
مُنفتح» مفتوح OUVERT OPEN‏ — 1884 
هى الحركة التي تلفظ بانخفاض اللسان وبفتح الفم. 


1885 — OUVERTON OVERTONE ظل المعنى‎ gal pis معنى‎ 


راجع مادة .«Connatations‏ 


إنفراجء إنفتاح OUVERTURE APERTURE‏ — 1886 
راجع مادة -«Aperturey‏ ش 


فاتح OUVRANT OPENING‏ — 1887 
dine‏ لبعض الوحدة الصوتية التى تميل إلى جعل الوحدات الأخرى المجاورة مفتوحة. 


1888 — OXYMORON OXYMORON تذافرء مفارقة‎ 
.«Alliance des Mots» راجع مادة‎ 


منبور المقطع الأخير OXYTON OXYTONE‏ — 1889 
وهي صفة للكلمة التي تكون النبرة على المقطع الأخير من هذه الكلمة. 

نبر المقطع الأخير OXYTONISER OXYTONISER‏ — 1890 
هو نقل النبرة إلى المقطع الأخير من الكلمة. 
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ثنائى أصغر PAIRE (Minimal) (MINIMAL) PAIR‏ — 1891 
يقصد بهذا التعبير أن يكون لكلمتين معنيان Glade‏ ولكن الدال لا يختلف إل بصوت 
واحد. 

ثنائى PAIRE OPPOSANTE OPPOSANT PAIR‏ — 1892 
ويقصد بهذا وحدتان صوتيّتان تتقابلان في موقعين متناظرين من كلمتين في المعنى 

نطع PALAIS PALATE‏ — 1893 
وهو سقف spill‏ ويمتدٌ من الطرف اللثوي إلى ما يوازي 250 اللسانء ويشمل الحنك 
الأمامي المعروف بالغار» والطبق أي الحنك الخلفي. 

1894 — PALAIS ARTIFICIEL ARTIFICIAL PALATE  ىعانطصإ‎ cia 
هى حنك غير طبيعي يستخدم لتوضيح مخارج الأصوات الكلامية.‎ 

1895 — PALAIS DUR HARD PALATE et الحنك الصلبء الغار أو‎ 
د‎ N 

الحنك اللين» الطيق PALAIS MOU SOFT PALATE‏ — 1896 
وهو القسم الأخير من الحنك. ويسمى كذلك باطن الغار الأعلى. 

غاري» نطعي PALATAL PALATAL‏ — 1897 
هو Gal‏ الذي يتكوّن من ملامسة اللسان النطعء أي الغارء أى من مقاربته له. 
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5s 925‏ « إطباق PALATALISATION PALATALIZATION‏ — 1898 
هى عملية إرتفاع وسط اللسان قليلاً نحو الغار مما يؤدي إلى إضافة صفة الغارية إلى 
صوت ليس بغاري بطبيعته» ولقد sles‏ بعض اللغويين إطباقاً. 

1899 — PALATISE PALATALIZED مغوّر‎ 


تقديم PALATISATION PALATALIZATION‏ — 1900 
أن تتقدّم نقطة نطق الحرف عن نقطة dibs‏ الأصلية باتجاه الشفتين وذلك بسيب سياق 
مقدّم PALATISE PALATIZED‏ — 1901 


صفة للحرف الذي cold‏ نقطة نطقه عن نقطته الأصلية. 

1902 - PALATINE (Voûte) HARD PALATAL الغار‎ 
-«Palais dur» رجع مادة‎ 

رسم الحذك PALATOGRAMME PALATOGRAM‏ — 1903 
رسم نقطة gulas‏ اللسان والحنك عند نطق بعض الأصوات. 


1904 — PALATOGRAHIE PALATOGRAPHY رسوم الحنك‎ adc 


ثأثاأة PALILALIE PALILALY‏ — 1905 
وهي تكرار غير إعتيادي للكلمة نفسها أو لقسم من الجملة. 

جناس تصحيفى PALINDROME PALINDROME‏ — 1906 
كلمة أو عبارة تقرأ طرداً وعكساً مثل: تحت» تختء كما أنها تعنى كلمة تشبه أخرى فى 
حروفها ولكنها تختلف معها في ترتيب الحروف مثل 53 و دَن. 

1907 PALIPHRASIE PALIPHRASY الكلمات والصياغة‎ Sule} 
وتعود إلى اضطراب في اللفظ عند بعض المصابين باضطراب بعقلي يقوم بإعادة‎ 
مُتابعة للجملة نفسها أو للكلمة نفسها.‎ 

1908 — PALIPHRASIE PALINDROMIC الصياغة‎ Sule} 
راجع المادة السابقة.‎ 
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1909 — PALIPHEMIE PALIPHEMY فأفاة‎ atat 
Phalilalie راجع مادة‎ 


ثابت لا يتغيّر PANCHRONIQUE PANCHRONICS‏ — 1910 
صفة للظاهرة اللغوية التي لا يصيبها أي تغيير مع مرور الزمنء مثل العلاقة بين 
الوظيفة النحوية والترتيب التركيبي. 

صلات تراتبية, إستيدالية PARADIGMATIQUES (Rapports)‏ — 1911 

PARADIGMATIC (Rapport) 
وهي الصلات التقديرية الموجودة بين الوحدات المختلفة اللغوية والتي تنتمي إلى‎ 
النوع الصرفي النحوي نفسه أو إلى النوع الدلالي نفسه.‎ 

مثالء Cats‏ نموذج PARADIGME PARADIGM‏ — 1912 
وهى مجموعة نموذجية للأشكال التصريفية التي يمكن أن تأخذها وحدة لغوية مع 
ما يلحقها من لواصق ختامية إعرابية. 

نموذج استيدال PARADIGME PARADIGM‏ — 1913 
ويتألف هذا النموذج من مجموعة الوحدات التي يمكن أن تتبادل بين بعضها البعض. 

1914 — PARADOXINE PARADOXINE تنافر» تناقضء مفارقة‎ 
-Oxymon Sule راجع‎ 


إضافة صوت ختامى PARAGOGE PARAGOGE‏ — 1915 
إضافة صوت إلى نهاية الكلمة لتسهيل لفظها دون تغيير معناها. 

صوت إضافى PARAGOGIQUE PARAGOGICS‏ — 1916 
صوت يضاف إلى نهاية الكلمة لتسهيل لفظها. 

1917 — PARAGRAMMATISME PARAGRAMMATISM تعسّر التراكيب‎ 


هو اضطراب في الكلام المنطوق ينتج عن تشوش نحوي للجملء وهذا ما يسمّى 
بالتعسّر التركيبيء أو ينتج عن إبدال بعض التراكيب غير الصحيحة بتراكيب غير 
صحدحة. 


تعسّر الكتابة, شذون إملائى  PARAGRAPHIE PARAGRAPHY‏ — 1918 
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لغة مُصاحبة PARALANGAGE PARALANGUAGE‏ — 1919 
وهي كل ما يصاحب اللغة المحكية من إشارات جسمية JUSY‏ المعنى. 


لغة مُصاحبة PARALANGUE PARALANGUE‏ — 1920 
انظر المادة السابقة. 


كلمة مركب« لفظة مركبة PARALEXEME COMPLEXLEXEME‏ — 1921 
وهي كل لفظة مركبة من مفردتين. 

تعسّر القراءة بصوت PARALEXIE PARALEXIA Jle‏ — 1922 
ويرجع هذا التعسّر إلى اضطراب عند قارىءٍ ما مما يجعله Jis‏ بعض الحروف 
أو بعض المقاطع أو بعض الحركات. 

دراسة اللغة المصاحبة PARALINGUISTIQUE PARALINGUISTICS‏ — 1923 
وهي دراسة oL LEY‏ الجسمية المصاحبة للكلام. 


إشارة اللغة المصاحبة PARALINGUISTIQUE (Signal)‏ — 1924 
PARALINGUISTIC (Signal)‏ 
وهي الإشارة الجسمية التي تصاحب الكلام» كإشارات اليدين والعينين. 


تطابق PARALLELISME PARALLELISM‏ — 1925 
أن يتطابق التركيب النحوي لجملتين من حيث عدد العناصر في كليهما. 

1926 — PARALLELISME PARALLELISM ترصيع‎ 

1927 — PARALOGUE ARGOT رطانة‎ 


وهي تتابع مقاطع في كلمة واحدة دون أن يكون لهذه الكلمة أي معنى. 
إبدال الكلمات PARAPHASIE PARAPHASIA‏ — 1928 


أن Jas‏ كلمات أو تعابير بأخرى بعيدة عنها من حيث الدلالة أو من حيث الصيغة 
أو إبدال الكلمات بكلمات أخرى غير موجودة فى اللغة. 


تعسر النطق PARAPHEMIE PARAPHEMY‏ — 1929 
راجع مادة -Dysphasie‏ 

تفسير نص PARAPHRASE PARAPHRASE‏ — 1930 
أن يُشرح نص بلغة لأداء المعنى الأساسى مع حرية في طريقة الصياغة اللغوية. 


211 


تخبير < تحويل إسهابي PARAPHRASTIQUE (Transformation)‏ — 1931 
PARAPHRASTIC (Transformation)‏ 
لقد أطلق اللغوي ز. gusla‏ هذه التسمية على التحويل الذي لا يزيد أية معلومات 
بالنسبة إلى الجملة التي أجري عليها هذا التغييرء مثل: خان الجندي وطنه وخيانة 


الجندي لوطنه. 

مرادف حديث PARAPLASME PARAPLASM‏ — 1932 
ويعني حلول كلمة جديدة محل أخرى قديمة. 

1933 — PARASITE LOAN عارض» دخيل‎ 


هو الحركة الطارئة أو الدخيلة أو العارضة التى تلفظ فى داخل الكلمة لتسهيل الانتقال 
من نطق حرف إلى آخرء كما نجد في اللغة العربية حيث يحرك أحد الساكنين 
المتجاورين لتسهيل لفظهما. 

1934 — PARASYNONYME PARASYNONYM Sal yo شيه‎ 
-Homéonyme راجع مادة‎ 

اشتقاق تركييى PARASYNTHESE PARASYNTHESE‏ — 1935 
وهو عملية تكوين كلمة بالاشتقاق والتركيب dae‏ وذلك ob‏ نضيف زائدة اشتقاقية 
واحدة أو أكثر إلى الجذرء وذلك بزيادة سابقة ولاحقة على الكلمةء نحو: GARE‏ 

اشتقاق PARASYNTHETIQUE PARASYTHESIS =, —ssS yi‏ — 1936 
صفة تطلق على الاشتقاق التركيبي. 

كلمة أو مشتقة تركيببة PARASYNTHETON PARASYNTHETON‏ — 1937 
وهي الكلمة التي تتكوّن بالاشتقاق التركيبي. 

1938 — PARATAXE PARATAXIS تجاورء إرداف‎ 


أن نربط كلمتين أو جملتين بالتجاور أي دون أية رابطة لفظية بينهماء مع إنهاء التنغيم 
عند نهاية الجملة أو الكلمة الأخيرة. 


1939 — PARACHESE PARONYM جذاس لفظيء مشترك الجذر‎ 
1940 — PARENTE ROLATION SHIP قراية‎ 


وهي القرابة التي نجدها بين لغتين. وهي على نوعين: قرابة تاريخية أي القرابة التي 
تتكون من تطور لغة dually‏ وقرابة تصنيفية وهي التي تنجم عن تقارب لغتين كانتا 
فى الأساس متباعدتين. 
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معترضة» بين هلالين PARENTHESE PARENTHESIS‏ — 1941 
Jui Lode‏ على أن ما بداخلها قول معترضء بين هلالين أو قوسين. 
تقويئميس PARENTHETISATION PARENTHETIZATION‏ — 1942 


أن نضع جملة أو تركيباً بين قوسين. 


تسام PARFAIT PERFECT‏ — 1943 
ثايت المقاطع PARISYLLABIQUE PARISYLLABIC‏ — 1944 
صفة للكلمات التي تتميّز بعدم أي تغيير يطرأ على مقاطعها بسبب زيادة لاحقة 

إعرابية. 
متساوي المقاطع — 1945 
أي تساوي كلمتين أو كلمات في عدد مقاطعها. 
PARLE (Sas‏ — 1946 
dag‏ محلية PARLER DIALECT‏ — 1947 
PARLEUR SPOKEN asi;‏ — 1948 
«dy 93‏ جناس PARONOMASE PARONOMASIA‏ — 1949 
مشترك الجذر PARONYME PARONYM‏ — 1950 
دار Nag‏ 
ذات الجذر المشترك PARONYMIQUE PARONYMOUS‏ — 1951 


وهي صفة لكلمتين أو أكثر تشترك في جذر واحد. 
٠‏ منيور ما قبل الآخر PAROXYTON PAROXYTONE‏ — 1952 
هي الكلمة التي تكون نبرتها الرئيسة على المقطع الذي يقع ما قبل المقطع الأخير. 
لغة منيورة ما قبل الاخر PAROXYTONIQUE (Langue)‏ — 1953 
PAROXYTONIC (Language)‏ 
وهي لغة معظم كلماتها ذات نبرة رئيسة على المقطع قبل الأخيرة. 
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صفة m‏ مشتق PARTICIPE PARTICIPLE‏ — 1954 
هي الكلمة التي تشتق من الفعل وتستعمل كصفة. لكنها تبقى تعمل عمل الفعل ولها 
معناه: فتدل على الحدث. وقد تدل على زمن في بعض الأحيان» مثل: اسم الفاعل, 

واسم المفعول العاملين. 
اسم الفاعل PARTICIPE iIMPERFECTIF‏ — 1955 
IMPERFECTIVE PARTICIPLE‏ 


أداة PARTICULE PARTICLE‏ — 1956 
كل كلمة لها وظيفة نحوية مثل أدوات النصب والجزمء كما تكون للربط دون أية 
وظيفة نحوية. 
رابطة 


هي الكلمات التي ليس لها وظيفة نحوية. كادوات العطف والابتداء والتحضيض 
pu‏ وا لاف وغيزها 

diay حرفء‎ 

هي الوحدة النحوية غير المستقلة التي تؤلف مع وحدة لغوية وحدة نبرية أو كلمة 
مثل: تاء التأنيث. 


1957 — PARTICULARISATION PARTICULARIZATION تخصيص‎ 


جزئى PARTIEL PARTIAL‏ — 1958 
نغخمة توافقية 
وهي الموجة الصوتية التي توجد في تذبذب مركب والتي als‏ بجزء من أجزاء 
الجسم الذي يرتج. 

1959 — PARTIELLE (Assimilation) ممائلة جزئية‎ 


PARTIAL (Assimilation) 
عملية تغيّر صوت ليماثل صوتاً آخر بصورة جزئية مثل تغيّر النون إلى ميم عنبر‎ 


وعمبر. 


مرادف جزئى PARTIEL (Equivalent) PARTIAL (Equivalent)‏ — 1960 
كلمة تغطي بعض معانى كلمة أخرى.. مثل «مدرسة» بالنسية إلى «Ecole»‏ فهذه الكلمة 
«مدرسة» تعني كلية, مذهباً فكرياً أو Pom avs‏ | 
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أقسام الكلام PARTIES du DISCOURS PARTS OF SPEECH‏ — 1961 
وتختلف هذه الأقسام من لغة إلى أخرى: ففي العربية ثلاثة أقسم هي الاسم والفعل 
eisai,‏ آنا فى اللفات التو اور وة gi‏ هة po‏ = الففل بت atai‏ 

والظرفء والضمير والخالفة والأداة. ١‏ 


1962 — PARTITIF PARTITIVE eevee) 
صفة لبعض الكلمات التي تدل على تجزئة مثل كلمة «بعض».‎ 

1963 — PASSE ANTETIEUR PLUPERFECT الماضى السابق‎ 

1964 — PASSE CONTINU PAST CONTINOUS الماضى المستمر‎ 


مع Jad‏ مضارع أو اسم فاعل» نحو: كان يدرس,2 وكان دارسا. 


الماضي التام PASSÉ HISTORIQUE PAST PERFECT‏ — 1965 
وهو الفعل الماضي الذي يتم قبل فعل ماض آخر. 

1966 — PASSÉ DÉFINI PAST HISTORIC ماض معرّف‎ 

ماض بسيط PASSÉ SIMPLE PAST SIMPLE‏ — 1967 
Jai‏ لا يدل على التمام أى الاستمرار» بل يدل على حدوث الفعل في الماضي فقط. 

1968 — PASSIF PASSIVE مجهول‎ 

1969 — PASSE PARFAIT PAST PERFECT ماض تام‎ 


فعل ماض تم قبل ES] vale Jai‏ 
مُعارّضة PASTICHE PASTICHE‏ — 1970 
ويقصد بهذه التسمية كل أثر أدبي أو فني يحاكي فيه مؤلفه أسلوب أثر سابق. 


1971 — PATAQUES FAULTY LIAISON ds 94) غلطة‎ 


خطأ مفرداتى PATHOLOGIE LEXICALE LEXICAL PATHOLOGY‏ — 1972 
هو الخطأ الشائع في استخدام المفردات واشتقاقها. 


مفعول الفعل PATIENT PATIENT‏ — 1973 
وهو كل مفعول للفعل مثل المفعول به» والمفعول المطلق والمفعول لأجله والمفعول 
فيه والمفعول معه. 
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1974 — PATOIS ARGOT محلية‎ day! 


1975 — PATRONYME PATRONYMIC إسم أبوي‎ 


قالب» مثال PATTERN PATTERN‏ — 1976 
هو نظام الترتيب الذي تتخذه عدة وحدات لغوية متجانسة ضمن لغوية أكبر. 


wen 


1977 — PAUSE PAUSE سكتة‎ «dad g 


نغم الوقف PAUSE-PITCH PAUSE-PITCH‏ — 1978 
هو ارتفاع نغم الكلام داخل الجملة قبل الفاصل في آخرها. 


1979 — PEJORATIF PEJORATIVE تحقيري‎ 


قبل الأخير PENULTIEME PENULT‏ — 1980 
وهو المقطع الذي يسبق المقطع الأخير في كلمة ما. 


1981 — PERCEPTIBILITE PERCEPTIBILITY بالحواس‎ slay! إمكانية‎ 


تام PERFECTIF PERFECTIVE‏ — 1982 
صفة للفعل بالمقابل مع الفعل الناقص. 

أداء, jes}‏ لغوى PERFORMANCE PERFORMANCE‏ — 1983 
هو كل تعبير لغوي شفوياً كان آم کتابیاً. 


1984 — PEREGRINISME ALIEN WORD كلمة دخيلة‎ 


التحويل إلى تام PERFECTIVATION PERFECTIVATION‏ — 1985 
تحويل الفعل غير التام الحدوث إلى فعل تام الحدوث. 
تمام سياقي PERFECTION CONTEXTUELLE‏ — 1986 
CONTEXTUAL PERFECTION‏ 
أن تكون الجملة غير كاملة بحد ذاتهاء ولكنها كاملة إذا أخذ سياقها بعين الاعتبار, 
ويقابله التمام النحوي. 
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1987 — PERFECTION GRAMMATICALE تحوى‎ ales 
GRAMMATICAL COMPLETNESS 


أن تكون الجملة كاملة نحوياً بحد ذاتها دون حاجة إلى سياق يُكمّلها نحوياً. 


صيغة PERFECTUM PERFECTUM dol‏ — 1988 
وهي صيغة الفعل التي تشمل الماضي والحاضر. 
فعل أدائى» تحقيقى PERFORMATIF (Verbe)‏ — 1989 
PERFORMATIVE (VERB) ١ ١‏ 
كل فعل يتحقق لدی قوله؛ نحو: قال» GIL‏ - 365 
فاعل حقيقي PERFORMEUR PERFORMER‏ — 1990 


هو الذي قام بالفعل حقيقة. ويختلف عن الفاعل النحوي الذي قد لا يكون فاعلاً حقيقياً 
للفعل» مثل: جلس Ug!‏ وأقلعت الطائرة. «فالولدٌ» فاعل حقيقيء أما «الطائرة» فهي 
فاعل نحوي. 

فترة أو دورة الذيذية PERIODE PERIOD‏ — 1991 
تطلق تسمية «فترة الذبذبة»» في ple‏ السمعيات والصوتيات؛ على الوقت الذي 
يستغرقه الجسم المرجرج لإكمال دورة ALIS‏ 


1992 — PERIODE CIRCULARITY of SPEECH دائرة الكلام‎ 


1993 — PÉRIODIQUE (Onde) PERIODIC (Wave) موجة دورية‎ 


هتي الموجة التي ولد باستمران النوع تفه من التفقر gh‏ التيدّل: فالمضوتات هى 
أصوات تتولد بواسطة موجات دورية تقريباًء أما الصوامت فتتولد بواسطة موجات 
غير دورية أو بواسطة ضحّات الاحتكاكات. 


1994 — PERIPHONIE PERIPHONY تصريف‎ 
-Inflexion راجع مادة‎ 


1995 — PÉRIODIQUE (Phrase) PERIODIC (Sentence) مُنْمّقة‎ dias 


إسهاب, إطناب, حشو PERIPHRASE PERIPHRASIS‏ — 1996 
حشو PERISSOLOGIE PERISSOLOGY‏ — 1997 
ويعني هذا أنه عندما تتردّد فكرة مرات عديدة دون أن يكون لها أي لزوم. 
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صيغة الديمومة PERMANSIF (Aspect) PERMANSIVE (Aspect)‏ — 1998 
هي صيغة للأفعال التي تدل على دوامه» LS‏ نراه في GU!‏ العربيةء مثل الأفعال: 


ما زالء ما فتىء, ما es‏ ما انفكٌ وغيرها. 

صيغة PERMISSIF (Mode) PERMISSIVE (Mode) glaudi‏ — 1999 
صيغة للفعل الذي يدل على السماح. 

تبادلية, قايلية التبادل PERMUTABILITE‏ — 2000 

INTERCHANGEABILITY 

إمكانية حلول كلمة محل أخرى في سياق ما لتؤدي المعنى نفسه والوظيفة النحوية نفسها. 

صوت قايل للتبادل PERMUTABLE (Son) PERMUTABLE (Sound)‏ — 2001 
هو الصوت الذي يمكن أن يوجد في محيط صواتي مع صوت GAT‏ ويختلف عن الثاني 
بالقيمة الصوتية مثل الراء واللام. 

إبدالء تبادل PERMUTATION PERMUTATION‏ — 2002 
هي العملية التي ترمي إلى تغيير ترتيب العناصر المتجاورة في تركيب لغويء كإبدال 
الحروف» أو إبدال الكلمات. 

2003 — PERSEVERATION PERSEVERATION lay ترداد‎ glia 
أن تظهر كلمات مستعملة استعمالاً صحيحاً. ولكنها تظهر في ما بعد غير صحيحة من‎ 
Antoxicatio مادة‎ eas انظر‎ 


شخص PERSONNE PERSON‏ — 2004 
سمة من سمات الضمير تدل على الشخص المتكلم أو المخاطب أو الغائب. 

شخصئة (لاحقة) PERSONNEL (SUFFIXE) PERSONAL (Ending)‏ — 2005 
وهي اللاحقة التي تزاد على آخر الفعل Guu‏ على العدد والشخص. نحو: الولدان 
درساء الأولاد درسوا. 

بديل شخصى PERSONNEL (Substitut) PERSONAL (Substitute)‏ — 2006 
كلمة تشير إلى شخص وتسد مسد الاسم» مثل: ga‏ هيء آنت» أنت إلخ... 

توافق شخصية PERSONNELLE(Concordance)‏ — 2007 

PERSONAL (Concordance) 

وهى توافق بعض الكلمات في الجملة من حيث شخص المتكلم أو المخاطب أو الغائب. 
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ملاءمة» مطابقة PERTINENCE PERTINENCY‏ — 2008 
هو العنصر اللغوي الذي نتمكن بواسطته من التفريق بين صوتين يلفظان من المخرج 
نفسه. ولكن يختلفان من حيث طبيعة النطق مثل الجهر والهمسء الشدة والرخاوة, 

الرقة والتفخيم» شرط أن يكون هناك صوتان متقابلان وبذلك يتلاءمان أو يتطابقان. 
مواقع الملاءمة» أو المقايلة PERTINENCE (Positions de)‏ — 2009 
PERTINENCY of POSITIONS‏ 
هي مواقع الملاءمة الصوتي في الكلمة حيث لا يمكن لهذه المواقع أن تبطل موقعاً 


gal 


تلاؤم, مطايقة أو مقايلة PERTINENT APPOSITENESS‏ — 2010 


حلقى» بلعومى PHARYNGAL PHARYNGEAL‏ — 2011 
حرف ينطق مع ملامسة جذر اللسان الغشاء الخلفي للبلعوم مثل: حرف الحين. 
والغين. 

2012 — PHARYNGALISE PHARYNGALIZED giz 


هو الحرف الذي يضيق فيه البلعوم قليلاً في نطقه. 
التحويل إلى حلقى PHARYNGALISATION PHARYNGALIZATION‏ — 2013 


تجويف حلقي PHARYNGALE (Cavité) PHARYNGEAL (Cavity)‏ — 2014 
هو التجويف الواقع بين جذر اللسان والجدار الخلفي للحلق» وهى من التجاويف التي 
يمر بها تيار النفس. 
صامت مُحَلق PHARYNGALISEE (Consonne)‏ — 2015 
PHARYNGALIZED (Consonant)‏ 
هو الحرف الذي يضيق البلعوم SLUG‏ عند نطقه. 


بلعوم PHARYNX PHARYNX‏ — 2016 
هى التجويف الواقع بين جذر اللسان والجدار الخلفي للحلق. والممتد من التجويف 
الأنفي إلى الحنجرة. 


2017 — PHASE (de l'articulation) PHASE (of articulation) النطق‎ dia yo 
وهي إحدى مراحل نطق الحرف» والمراحل هي: التهيؤء النطق ثم الاسترخاء.‎ 
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2018 — PHATIQUE PHATIC تبادل مشاعري‎ 


نوع من الاتصال اللغوي الذي لا يهدف إلى نقل GY‏ بل إلى تقوية الصلة 
الأحتماعية بن الناس: مكل الفجاملة والتحية, 


فقه اللغة PHILOLOGIE PHILOLOGY‏ — 2019 
ale‏ يدرس اللغة كوسيلة لدراسة الثقافة والأدب والنصوص القديمةء وقد استخدم هذا 
المصطلح كمرادف لعلم اللغة. 
علم النصوص القديمة 


علم تحقيق المخطوطات القديمة وفك رموز الكتابات القديمة. 


تصويت PHONATION PHONATION‏ — 2020 
هو تسمية تطلق على ذبذبة الأوتار الصوتية المصاحبة للصوت مما ينتج عنه الجهر. 


2021 — PHONATOIRE PHONATORY مصوت» تصويتى‎ 


صوت PHONE SPEECH SOUND‏ — 2022 
صوت يصدر عن جهاز النطق الانساني يختلف عن سائر الأصوات التي تحدث عن 
أسباب أو أدوات أخرى: كقرع جسم بجسم آخر أو احتكاكه oa‏ أى نفخ في جسم 

خاص. 
ale‏ التحليل الوظيفي للأصوات PHONEMATIQUE PHONEMATICS‏ — 2023 
ale‏ يدرس الفروق الوظيفية بين الأصوات ويحدّد متغيّرات JS‏ منها. 


و ه 7 o‏ 


خصوتى PHONEMATIQUE PHONEMATIC‏ — 2024 
صفة لكل ما هو مركب من وحدات صوتية. 
وحدة nıigڌة PHONEMATIQUE (Unité) PHONEMATIC (Unity)‏ — 2025 
هو العنصر القطعي الذي يبقى بعد JIE‏ جميع السمات الفوقطعية. 


2026 — PHONEMATIQUE PHONEMATICS الوحدات الصوتية الصغرى‎ ale 


وحدة صوتية. حرف PHONEME PHONEME‏ — 2027 
ويقصد بها الصور المختلفة لصوت (حرف) واحدء في celle‏ ومنك, وكذلك الضمة في 
GS‏ وقم» والكسرة في Shy AS‏ 
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2028 — PHONESTHEME PHONAESTHEME معنى‎ old صوتية‎ de gano 
وتتألف من صوتين أو أكثر تتكرر في عدة كلمات فتعطي معنى شت مشتركاً, مثل: «نف»‎ 
إذ تشترك هذه الكلمات جميعها في معنى الابتعاد عن‎ gb « «lis نفرء نفسّء‎ «sid في‎ 
نقطة معينة.‎ 
2029 — PHONEME SEGMENTAL وحدة صوتية قطعية‎ 
SEGMENTAL PHONEME 


وتطلق على الحرف أو على الحركة اللذين يتتابعان إملائياً. 


وحدة صوتية مستقلّة PHONEME AUTONOME‏ — 2030 
AUTONOMOUS PHONEME‏ 
وهي الوحدة الصوتية المعيارية المجردة التي تتحقق بأشكال مختلفة أثناء النطق 
الفعلي. 
وخصؤتي PHONEMIQUE PHONEMICS‏ — 2031 


تحليل فونيمي PHONEMIQUE (Analyse) PHONEMIC (Analysis)‏ — 2032 
ويتم هذا التحليل GU‏ المسموعة لاكتشاف فونيماتها وتحديد ألوفونات كل فونيم 
وتوزيع US‏ ألوفون. 

ترتيب أو تنظيم فونيمي PHONEMIQUE (Ordre)‏ — 2033 

ORDER PHONEMIC 

ويقصد به تتابع الوحدات الصوتية في المقاطع والكلمات Gay‏ لقوانين تختلف من لغة 
إلى أخرى. 

تغدر فونيمي PHONEMIQUE (Changement) PHONEMIC (Change)‏ — 2034 
وهو تغيّر فونيم ما إلى آخر بعد تعرّضه لسلسلة من التغيّرات الصوتية عبر مراحل 
زمنية طويلة. 

تقايل فو نيمي PHONEMIQUE (Contrast) PHONEMIC (Contrast)‏ — 2035 
أن تقع وحدتان صوتيتان في موقعين متناظرين في كلمتين مختلفتين في المعنى 
ومتطابقتين في وحدات المواقع الصوتية الأخرى» ويستعمل هذا التقابل كإحدى 
الوسائل المهمة في الكشف عن الوحدات الصوتية. 

فرق فونيمي PHONEMIQUE (Différence) PHONEMIC (Difference)‏ — 2036 
هو الفرق بين صوتين يؤثر على المعنى» ويدعى الفرق الوظيفي. 
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دخيلة §9 PHONEMIQUE (Emprunt) PHONEMIC (Loan) dross‏ — 2037 
وتطلق هذه الصفة على كل WS‏ مقتبسة من لغة أجنبية وما JIS‏ تحتفظ بسمة 
فونيمية خاصة بهذه اللغة. 
تقابل فونيمي PHONEMIQUE (Opposition)‏ — 2038 
PHONEMIC (Opposition)‏ 
انظر مادة -Phonémique (Contrast)‏ 


2039 — PHONEMATIQUE الأصوات أو الصوتيات الوظيفي‎ ale 
PHONEMATICS 
اللغة يدرس الفروق الوظيفية بين الأصوات» أي يدرس فونيمات اللغة بعد‎ ple فرع من‎ 
كشفها ويحدّد الُوفونات كل فونيم وتوزيع كل ألُوفون.‎ 
2040 — PHONEMIQUE (Variation Phonétique) تغيّر صوتي فونيمي‎ 
PHONEMIC (Variation phonetics) 


. Variation Phonémique راجع مادة‎ 


طبقة فونيمية PHONEMIQUE (Strate) PHONEMIC (Stratum)‏ — 2041 
هو المستوى الفونيمي للكلمة أو الجملة مميّزاً عن مستوياتها الصوتية أو المورفيمية 
أو النحوية أو الدلالية. 

نيرة فونيمية  PHONEMIQUE (Stress) PHONEMIC (Stress)‏ — 2042 
هي النبرة التي لها وظيفة الوحدة الصوتية:.فإذا تغيّرت درجتها أوانتقلت من مقطع 
إلى آخر في الكلمة نفسهاء غيّر ذلك معنى الكلمة. 

2043 — PHONEMIQUE (Structure) تركيب فوئيمي‎ 

PHONEMIC (Structure) 

ويقصد بهذا التعبير القائمة التى تضم وحدات صوتية HU‏ ما OU silly‏ كل وحدة 
صوتية مع وصف كل ألوفون وبيان توزيعه» هذا التركيب الفونيمي يختلف من لغة 
إلى أخرى. 

2044 — PHONEMIQUE (Systeme) PHONEMIC (System) نظام فوئيمى‎ 


هو النظام الذي تتوزّع به الوحدات الصوتية في GT‏ الكلمة أو في وسطها أو في 
آخرهاء كما يشمل النظام الذي تتجمّع فيه الحركات والحروف والوحدات الصوتية 
الفوقطعية وغير القطعية؛ هذا النظام يختلف من لغة إلى لغة. 
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2045 — PHONEMIQUE (Transcription) كتابة فونيمية‎ 
PHONEMIC (Transcription) 

كتابة تمثل الكلمات باستخدام رموز الوحدات الصوتية التي تكتب بين إشارتين هكذا 
/ / لتمييزها عن الكتابة الصوتية أو الالّوفونيّة التي بين إشارتين هكذا / /. 
كذلك راجع مادة .Notation Phonémique‏ 

صوتی PHONETIQUE PHONETICS‏ — 2046 
علم الأصوات 

تغثر صوتى PHONÉTIQUE (Changement) PHONETIC (Change)‏ — 2047 
أن يتغيّر توزيع البديل اللفظي للوحدة الصوتية عبر التطور التاريخي dal‏ وتطلق 
على هذا التغيّر تسمية Ja»‏ البديل اللفظي». 

سياق أو بيئة صوتية PHONETIQUE (Contexte)‏ — 2048 

PHONETIC (Context) 

ويعني الأصوات المتجاورة بشكل مباشر أو غير مباشر لصوت ماء وقد يكون لهذه 
الأصوات تاثير على الصوت,. كالمماثلة والمغايرة. 

فرق صوتى PHONÉTIQUE (Difference) PHONETIC (Difference)‏ — 2049 
فرق بين حرفين لا يؤثر في المعنى» ويسمى كذلك فرقاً ألوفونياً أو فرقاً غير وظيفي. 

تشابه صوتى PHONÉTIQUE (Similitude) PHONETIC (Similarity)‏ — 2050 
أن يشترك صوتان في نقطة النطق قبل الباء والميم يشتركان في الشفتانية. 

تطور صوتي PHONÉTIQUE (Evolution) PHONETIC (Evolution)‏ — 2051 
ويعني تغيّر أصوات لغة ما عبر الزمن Gay‏ لقوانين محدّدة وثابتة. 

عادة صوتية PHONÉTIQUE (Habitude) PHONETIC (Habit)‏ — 2052 
وهي Sule‏ شخص ما في نطق الحروف بطريقة خاصة. 


2053 — PHONETISATION PHONETIZATION صوتية‎ dls 
ويقصد بها تمثيل الأصوات اللغوية برموز كتابية على أساس رمز لكل صوت وتدعى‎ 
كذلك الألفيائية.‎ 
تحويل صوتي‎ 
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2054 — PHONIE PHONY تنصويت‎ 
-Phonation راجع مادة‎ 


علم تسلسل الإيقاع الصواتى PHONOCHRONOLOGIE‏ — 2055 
“p‏ = 
PHONOCHRONOLOGY‏ 
ويدرس إيقاع التغيّرات التي يُعتقد بأنها منتظمة. 


2056 — PHONOGRAMME PHONOGRAM ails ja, 
رمز مكتوب لصوت أو لبديل لفظي أو لوحدة صوتية أو لكلمة.‎ 

رسم الصوت PHONOGRAMME PHONOGRAM‏ — 2057 
هو رسم بياني لنطق صوت ما يُسجله جهاز PIAS]‏ 

2058 — PHONOLOGIE PHONOLOGY الصوت الوظيفي‎ ale 


2059 — PHONOLOGIQUE PHONOLOGIC صواتى‎ 


2060 — PHONOMETRIQUE PHONOMETRICS دراسة الأصوات‎ 


2061 — PHONOSTYLISTIQUE PHONOSTYLISTICS الأساليب الصوتية‎ ade 


2062 = PHONOSYNTAXE PHONOSYNTAX الصوتى‎ ghoul! دراسة‎ 


وهو العلم الذي يدرس السياق الصوتي أو البيئة الصوتية لكل وحدة صوتية من حيث 
موقعها cl gue Yl,‏ المجاورة لها. 


2063 — PHRASE PHRASE تركيب‎ Kares 
2064 — PHRASE CONSTITUANTE CONSTITUENT PHRASE تركيب حملى‎ 
ويتكون هذا التركيب من دمج عبارة في أخرى.‎ 


جملة مركبة / مركب عباري PHRASE COMPLEXE‏ — 2065 
COMPLEX Sentence‏ 
مركب من كلمتين لكل منهما معنى مختلف عن المعنى الكلي للمركب. 
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2066 — PHRASE SYNTAXIQUE جملة تركيبية / شبه جملة‎ 
SYNTAXIC PHRASE 

مجموعة كلمات دون فعل وفاعله أو دون مبتدأ وخبره: مثل الظرف والجار والمجرورء 
والمضاف إليه. 

واسم PHRASE (Marqueur dela) PHRASE MARKER aali‏ — 2067 
شكل تفريعي يستعمل في وصف العلاقات التسلسلية بين أجزاء الجملة الواحدة. 
ويتفرع هذا الشكل إلى تصنيفات نحويةء وينتهي بمفردات الجملة. 

2068 — PHRASE à DOUBLE AGENT جملة ذات فاعلين‎ 

TWO SUBJECT PHRASE 

هي جملة تحتوي على فعلين لكل مهما فاعله» نحو: جعل الوالدٌ الحصان يركض. 

جملة محؤلة PHRASE-DERIVEE TRANSFORMED SENTENCE‏ — 2069 
هي الجملة التي تتحوّل من جملة إلى أخرى» مثل الاستفهام المتحوّلة عن الجملة 
الإخباريةء والجملة المنفيّة المتحوّلة عن الجملة المثبتة. 

جملة تقريرية PHRASE-DECLARATIVE‏ — 2070 

DECLARATIVE SENTENCE 

جملة تقرر خبراً. وتختلف عن IS‏ من الجملة الاستفهامية والتعجبية والطلبية. 

جملة الأمرء طلبية PHRASE IMPERATIVE‏ — 20771 


IMPERATIVE SENTENCE 
هي الجملة التي تطلب أمراً ماء وتبدأ بفعل بصيغة الأمر.‎ 


جملة قالب PHRASE MATRICE MATRIX SENTENCE‏ — 2072 
هي نمط ترتيب تتّخذه عدة وحدات لغوية متجانسة ضمن وحدة لغوية ST‏ ولكل من 
الفونيمات قالب ضمن المورفيم» وقوالب للمورفيمات ضمن الكلمة» وقوالب للكلمات 

ضمن الجملة. 

حملة PHRASE FAVORITE FAVORITE SENTENCE bls‏ — 2073 
وهي الجملة التي تحتوي على كامل عناصرها اللغوية. 

2074 — PHRASE-LIBRE INDEPENDENT SENTENCE مستقلة‎ ilaa 
هي جملة لا تحتاج سياقاً لتكون كاملة المعنى.‎ 
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2075 — PHRASE-MINIMALE MINIMAL SENTENCE Liss جملة‎ 
2076 — PHRASE MATRICÉE PHRASE STRUCTURE  يرابع تركيب‎ 


جملة اسمية  PHRASE NOMINALE NOMINAL SENTENCE‏ — 2077 
هي الجملة التي يكون فيها المسند والمسند إليه اسمينء مثل المبتدا والخبر. 


جملة نواتية PHRASE NOYAU NUCLEUS PHRASE‏ — 2078 
وهي الجملة التي تتألف من ركنين أساسيين: المسند والمسند إليه ويطلق على 
البواقي التكملات. 


2079 — PHRASE RELATIVE RELATIVE SENTENCE جملة موصولية‎ 
الامتحان.‎ 

جملة فعلية PHRASE VERBALE VERBAL SENTENCE‏ — 2080 
هي الجملة التي يون فيها المسند Sled‏ نحو نجح الطالب. 

2081 — PHRASE PÉRIODIQUE PERIODIC SENTENCE 3 جملة‎ 

2082 — PHRASEOLOGIE PHRASEOLOGY = Jaa سلوب« تركيب‎ 


2083 — PHRASILLON HOLOPHRASE كلمة حملة‎ 
-Mot- Phrase sul. راجع‎ 


2084 — PHRASETIQUE PHRASETIC حملى‎ 


صفة للتركيب الذي يكون جملة كاملة. 
alc‏ الأصوات الوظائفى PHYSIOPHONETIQUE‏ — 2085 
PHYSIO-PHONETICS‏ 
من حيث نطقها والأعضاء المشتركة في gai‏ ويطلق عليه كذلك تسمية ale‏ الأصوات 
النطقي» كما يستعين هذا العلم بعلم الأصوات للاستفادة من الإمكانيات الآلية في 
وهو تعبير استعمله الألسني بودوان دى كورتيني للتعبير عن الجزء في الألسنية الذي 
يطابق تقريباً ما نسميه اليوم علم الأصوات. 
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2086 — PHYSIO PHONETIQUE الأصوات الفيزيائي‎ ale 
PHYSIO-PHONETICS 


فرع من ple‏ الأصوات العملي أو التجريبي يبحث في مصدر الصوت وانتقاله وسعة 
الذبذبة وقياس shall‏ والموجات الصوتية وأنواع الموجات الصوتية والفروق 
الفيزيائية بين الأصوات من حيث Sil‏ والدرجة والنوع» كما يبحث في الرنين والحُرّم 
الصوتية؛ ويطلق عليه تسمية: ple‏ الأصوات السمعية. 


2087 — PICTEME PICTEM تصويرية صغرى‎ Sumy 


2088 — PITOGRAMME PICTOGRAM رمز تصويري‎ 


هو رمز كتابي مصوّر يدل على كلمة أو شيء مثل إشارات السير والمرور. 


2089 — PICTOGRAPHIE PiICTOGRAPHY تصويرية‎ dais 
ومنها‎ BSS لا على صوت أو‎ iK كتابة يدل الرمز فيها أى الصورة على شيء أو‎ 
الكتابة الهيروغليفية.‎ 

2090 — PIDGIN PIDGIN لغة هجين‎ 


هي لغة dole‏ محلية مبسّطة تستخدم للتفاهم بين جماعات مختلفة اللغات وبخاصة 
فى العوائىء وف OSL‏ التجمعات التجارية وغيرها: 


نغم, درجة الصوت» طبقة الصوت PITCH PITCH‏ — 2091 
تمدن مستهان من" الالسكية الأميركية الولالة على علق التنىوالحؤين: 

تفعيلة» وحدة عروضية PIED METRICAL‏ — 2092 

2093PERFECT FORM — PLEINE (Forme) dels iino 
صيغة كاملة لم يصبها أي حذف.‎ JS وهي‎ 

كلمة ذات معنى PLEIN (Mot) PERFECT (Word)‏ — 2094 
وهي الوحدة اللغوية ذات معذى. 


2095 — PLEIN PERFECT ذات معنى‎ 


صفة تطلق على الأدوات التي لها معنى بحد ذاتهاء بالمقابل مع الأدوات التي ليس لها 
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كتابة حرفية PLENE PLENE‏ — 2096 
وهي الكتابة التي لا تظهر فيها الحركات القصيرة AUS‏ كما هي الحال في اللغة 
العربية» وفي اللغات السامية بشكل عام عندما لا تكون هذه الكلمات والنصوص 

مضبوطة بالشكل التام. 
حشوء إسهاب PLEONASME PLEONASM‏ - 2097 


مكوّن دلالی» مشترك دلالى PLEREME PLEREME‏ — 2098 
هو العنصر المشترك بين معاني öde‏ كلمات, مثل: الكرسي» المقعد, الأريكة, وتشترك 
في Ss OI‏ منها قطعة أثاث تستخدم للجلوس. 

إنفجاري PLOSIF PLOSIVE‏ — 2099 
dive‏ للصوت اللغوي الذي ينحبس معه تيار النفس» ثم ينطلق الهواء بشكل إنفجار. 

همزة محققة PLOSION GLOTTALE GLOTTAL CATCH‏ — 2100 
هي الهمزة التي لا تظهر واضحة في النطق عند نطق صوت ساكن في أول الكلمة, 
فلهذا عمدت اللغة العربية إلى إضافة همزة على كل اسم أعجمي يبدأ بساكن مثل: 
«yg Maly‏ وأصلها «بلاطون». 

2101 — PLOSION GLOTTALE LEGERE همزة وصل‎ 

GLOTTAL SOFT CATCH 

هي همزة تلفظ في أول الكلام وتسقط في الدرج» نحو: أذرُس» ويا ولد أذرُس. 

همزة قطع PLOSION GLOTTALE DURE GLOTTAL HARD CATCH‏ — 2102 
وهي الهمزة التي تلفظ دائماً في بداية الكلام أو في وسطه أو آخره. 


2103 — PLURALITE PLURALITY جمعى‎ 
2104 — PLURIEL PLURAL جمع‎ 
2105 — PLURILINGUISTIQUE MULTILINGUAL متعدد اللغات‎ 


ويقصد بهذا التعبير» الصفة التي تطلق على الشخص الذي يتكلم عدة لغات» كما تطلق 
هذه التسمية على المعجم الذي يترجم عدة لغات. 


تعدد المعنى والتفسير  PLURIVALENCE PLURIVALENCE‏ — 2106 
وهي الوحدة اللغوية (كلمة كانت pl‏ جملة) التي يمكن أن تحمل عدة معان. 
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متعدد الوحدات البنوية الصغرى PLURIMORPHEME‏ — 2107 
PLURIMORPHEM‏ 


صفة للكلمة التي تتكوّن من أكثر من وحدتين صوتيتين. 
تعددية اللغة PLURIGLOSSIE PLURIGLO‏ — 2108 
هي عدد لغات تستعمل في مناطق معروفة. 


2109 — PLURIVOQUE POLYSEMOUS متعدد المعذنى‎ 


راجع مادة -Plurivalence‏ 


شعريء ale‏ النظم أو العروض POETIQUE POETICS‏ — 2110 
موضع النطق ‏ مخرج POINT d'ARTICULATION‏ — 2111 


POINT of ARTICULATION 
يشارك في عملية نطق الصوت الكلاميء إذ يلامسه أو يقترب منه‎ cul عضو نطق‎ 
ويكون عادة الناطق في الأسفل ونقطة النطق في‎ GLE عضو نطق متحرك يدعى‎ 
الأعلى» ومن النواطق اللسان والشفة السفلىء ومن نقاط النطق الشفة العليا والأسنان‎ 


واللثة والغار والطبق والحلق. 

2112 — POLYGLOTTE POLYGLOT متعدّد اللغات‎ 

متعدّد الأصوات POLYPHONE POLYPHONIC‏ — 2113 
سمة للحرف الذي يمثل أصواتاً مختلفة في اللغة الواحدة. مثل cay‏ في اللغة 
الانكليزية. 

2114 — POLYPHONIE POLYPHONY تعدّد الأصوات‎ 


2115 — POLYSEMIE POLYSEMIA تعدّد المعانى‎ 
igen Tals كل‎ tose لكلمة ها مجان‎ die Say 


2116 — POLYSEMANTIQUE POLYSEMANTIC متعذد المعانى‎ 
2117 — POLYSEMEMIE POLYSEMEMY SYY اشتراك لفظيء تعذد‎ 
2118 — POLYSEMIQUE POLYSEMIC متعدّد المعاني‎ 
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2119 — POLYSEMIQUE (Mot) كلمة متعذدة المعانى‎ 
POLYSEMOUS (Word) 

كلمة لها أكثر من معنى aly‏ 

متعدد المقاطع POLYSYLLABE POLYSYLLABIC‏ - 2120 
صفة لبعض الكلمات التي تتكون من عدة مقاطع. 

متعدد المقاطع POLYSYLLABIQUE POLYSYLLABIC‏ — 2121 
صفة لبعض الكلمات التى تكون مقاطعها متعددة. 

ترکیب ريطى متعدد POLYSYNDETE POLYSYDETON‏ — 2122 

إندماج متعدد POLYSYNTHÈSE POLYSYNTHESIS‏ — 2123 
وهى عملية دمج كلمات في كلمة واحدة. 

2124 — POLYSYNTHETIQUE (Langue) لغة اندماجية‎ 

POLYSYNTHETIC (Language) 

هى لغة تتحد فيها عدة كلمات لتكوّن كلمة واحدة تمثّل جملة كاملة gf‏ فكرة ALIS‏ 
وتسمى لغة الكلمات الجُمليّة. 

لغة متعدّدة النغمات POLYTONIQUE (Langue)‏ — 2125 

POLYTONIC (Language) 

وهي اللغة التي يؤدي اختلاف درجة الصوت فيها إلى اختلاف في معنى الكلمة. 

2126 — PONCTUATION PUNCTUATION ترقيم‎ 


2127 — PONCTUEL PONCTUAL ترقيمى‎ 
2128 — POPULAIRE POPULAR شعبى‎ 
2129 — PORTEE CAPACITY مدى‎ 


2130 — PORTÉE SÉMANTIQUE SEMANTIC CAPACITY  ىلالد مدى‎ 
-Champ Sémantique راجع مادة‎ 


| 2131 — POSITION POSITION موقع‎ 
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مرونة موقعية POSITIONNELLE (Mobilité)‏ — 2132 
أن تكون الكلمة قادرة على إتخاذ مواقع متعدّدة في جمل مختلفة, وهذا ما يبيّن 
مميّزات هذه الكلمة. 

نوع POSITIONNELLE (Classe) POSITIONAL (Class) cpt ga‏ — 2133 
هو نوع الكلمة LS‏ تحدّده وظيفتها في الجملة. ويسمى كذلك النوع الوظيفي 
أو النحوي. 

2134 — POSITIONNELLES (Probabilités) إحتمالات موقعية‎ 

POSITIONAL (Probabilities) 

وهي احتمال وقوع الوحدة اللغوية في مواقع استهلالية أو وسطية أو ختاميةء وينطبق 
هذا على الوحدات اللغوية والبديل الصوتي والكلمة والعبارة والجملة. وتختلف عن 
الاحتمالات السياقية. 

متغبّر موقعی POSITIONNEL (Variant) POSITIONAL (Variant)‏ — 2135 
وهو البديل الصوتي أو البديل الصرفي الذي يختص بموقع daly‏ دون سواہ أي أنه 
يتوزع تكاملياً مع سواه So‏ البدائل الصوتية. 

2136 — POSITION (d'Occurrence) الحدوث‎ as 50 

POSITION of OCCURRENCE 

مكان الصوت الكلامي في الكلمة من حيث كوثه استهلالياً أو وسطياً أو ختامياًء 
والموقع هو أحد العوامل التي 355 في السمات الثانوية للصوت من She‏ الطول, 
iaaii Zale‏ 

2137 — POSITIF (Conditionnement) amla إشراط‎ 

POSITIVE (Conditioning) 


-aI 


بمعنى أن يكون حدوث وحدة لغوية مُشْرَطأ بوجود أخرى. 


2138 — POSITIF (Degré) POSITIVE (Degree) موجبة‎ days 
مثل النعت بدون لاحقة دالة على المقارنة أو التفضيل.‎ 


2139 — POSSESSIF POSSESSIVE مُلكى‎ 
إضافة‎ 


231 


أقصى لثويء خلفى لثوي POST ALVEOLAIRE POST-ALVEOLAR‏ — 2140 
أو مقدمة ظهر اللسان تحو النطع خلف الثنايا بعد اللثة مثل حرف الشين والزاي: 

تنعت لاحق POST-ADJECTIF POST-ADJECTIVE‏ — 2141 
هى النعت الذي يأتي بعد الاسم كما هو الحال في العربية. 


تالى الأداة. تالى المحدّد POST-ARTICLE POST-ARTICLE‏ — 2142 
هي الكلمة التي تأتي بعد أداة التعريف وقبل الاسم كما في مثل النعت في اللغات 
الهندوأوروبية. 

2143 — POST-CONSONNANTAL POST-CONSONNANTAL بعد الصامتى‎ 

خلفى أسنانى POST-DENTAL POST-DENTAL‏ — 2144 
صوت يحدث بإلتصاق ذولق اللسان أو الجزء الخلفي من ظهر اللسان بالسطح 
الداخلي للأسنان» ويسمى لثوياً. 


تالية المحدّد POST-DETERMINANT POST-DETERMINER‏ — 2145 
انظر مادة .Post-Article‏ 


خلف ظهري POST-DORSAL POST-DORSAL‏ — 2146 
هو الحرف الذي ينطق بواسطة الجزء الخلفي من ظهر اللسان. 

مۇر POSTERIEUR POSTERIOR‏ — 2147 
صفة لكل صوت ينطق من مؤخرة تجويف الفم. 

2148 — POST FIXE POSTFIX iay 
وهي كل زيادة تتم على جذر الكلمة.‎ 

2149 — POSTICHE SYMBOLIC SUBSTITUTE  ردقم بديل رمزيء‎ 


عنصر لغوي يفترضه اللغويون لتوضيح أمر لغوي مثل الميتدأ المحذوفء. أو الخبر 
المحذوفء أو ضمير الفصل أو العمادء أو الفاعل المقدّرء كما فى اللغة العربية. 


w 


2150 — POST NOMINATIF POST NOMINATIVE شتق إسمى‎ 
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خلفى غاري POST PALATAL POST-PALATAL‏ — 2151 
صوت تكون نقطة نطقه في آخر الحنك الصلب أو الغار قريبة من الطبق. 


بعد مجرور POST POSITIF POST POSITIVE‏ — 2152 
هي الكلمة التي تأتي بعد الاسم المجرور. 
تأخيرء لاحق POST POSITION POST POSITION‏ — 2153 


هی اتآخين كلمةا .عن اخرى. كان يجب ان" تكون قبلها: .ويتم ذلك في اللغات 
الهندوأوروبية كتأخير المنعوت على النعت. 


ما بعد المثيور POST-TONIQUE POST-TONIC‏ — 2154 
هو كل صوت أو مقطع يقع بعد مقطع منبور. 
خلفى طيقى POST VELAIRE POST VELAR‏ — 2155 


صوت يتكوّن نطقه في نقطة GIS‏ الطبق أي خلف الحنك اللين. 

بعد صائتى POST VOCALIQUE POST VOCALIC‏ — 2156 
صفة للحرف الذي يقع بعد آخر حركة. 

ممكن. محتمل POTENTIEL POTENTIAL‏ — 2157 
صفة لكل تركيب أو شكل فعلي يدل على إمكانية الحدوث. 

2158 — POTENTIALITE (d'Occurence) إمكانية الحدوث‎ 

POTENTIALITY (of OCCURENCE) 

وهي إحتمال وقوع وحدة لغوية في بيئة لغوية معينةء ويتوقف هذا الاحتمال على 
العلاقات الرأسية والأفقية بين هذه الوحدة وسواها من الوحدات. وقد تكون الوحدة 
اللغوية فونيماً أو مورفيماً أو كلمة. 

جlaة‏ ممكنة POTENTIELLE (Phrase) POTENTIAL (Sentence)‏ — 2159 
وهي الجملة التي لم تصدر حقيقة من متكلم أو كاتبء ولكنها قابلة للصدور لأنها 
تتوافق مع قواعد اللغة وقوانينها. 

2160 — POTENTIEL (Mot) POTENTIAL (Word) كلمة ممكنة,. محتملة‎ 

2161 — PRAESSENTIA EN L'ABSENCE 

In Absentia انظر مادة‎ 
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نعت PREADJECTIF PRE-ADJECTIVE Gils‏ — 2162 
وهو الصفة التي تسبق الموصوف» كما يَخدث فى اللغات الهندوأوروبية. 

سابقة الأداة أو المحدد PRÉ-ARTICLE PRE-ARTICLE‏ — 2163 
كلمة تسيق أداة التعريف ولا تأتي بعدها مثل كلمة «JS»‏ في «كل الناس». 


سايقة PREBASE PREBASE‏ — 2164 
وهي كل زائدة تضاف في أول جذر الكلمة» نحو: تكلّم حيث زيدت هذه التاء السابقة 
إلى جذر الكلمة. 

2165 — PREASPIRE PREASPIRETED قبل الشهيقى‎ 


وهى الحرف الذي يتحقق بعد الشهيق. 

قبل الصامتي PRECONSONNANTIQUE PRECONSONNATIC‏ — 2166 
وهي الحركة التي تقع قبل الحرف. 

قبل أسنانى PREDENTALE PRE-DENTAL‏ — 2167 
eet‏ الذي نازير فه رف الان الا Cod‏ 

سايقة المحدّد PRÉDETERMINANT PREDETERMINER‏ — 2168 
تسمية تطلق على الكلمة التي تسبق المحدّد في العبارة الاسمية. 
انظر مادة Préarticle‏ 


2169 — PREDICAT PREDICAT خبر» مسند‎ 


2170 — PREDICATIF PREDICATIVE خبري» إسنادي‎ 


2171 — PREDICATION ATTRIBUTION إسناد‎ 
2172 — PREDICATOIDE زركيب خبري» شبيه المسند‎ 
PREDICATIVE COMPUND 
2173 — PREDICTIF PREDICTIVE معياري» تنيّوئية‎ 


dine‏ للنحى الذي أوجد القواعد العامة للغة انطلاقاً من «giles‏ وبالتالي أصبح 
بالإمکانء بالاعتماد على هذا المبدأ؛ وصف ليس فقط جميع الجمل الموجودة في اللغة 
بل الجمل التي يمكن أن تتصوّر. 
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2174 — PREDORSAL LAMINAL أمامسى‎ 


حرف ينطق بواسطة الجزء الأمامي من ظهر اللسان. 


سائقة PREFIXE PREFIX‏ — 2175 
وهي الزائدة أو اللاصقة التي تضاف إلى أول جذر الكلمة. 


2176 — PRÉFIXE SÉPARÉE SEPARABLE PREFIX  ةlصغفنم سايقة‎ 


استعمال آخر. 
توقعى PREGNANT PREGNANT‏ — 2177 
أصلىيء أوَلى PREMIER FIRSTLY‏ — 2178 


صفة للمعنى الأول والأصلي لكلمة ما في بداية استعمالها قبل أن Sag‏ عليها الزمن. 

ما قبل الغنة PRENASALISE PRENASALIZED‏ — 2179 
سمة لصوت انفجاري يُسبق فيه انغلاق الفم انغلاق الفم قليلاً. 

أمامی» حنكيء قبل الغار PREPALATAL PREPALATAL‏ — 2180 
سمة للحرف الذي يلامس فيه وسط اللسان مقدّمة الغار القريبة من اللثة. 


2181 — PREPOSITION PREPOSITION حرف جر‎ 


scl 95‏ فرضية PRESCRIPTIVE (Grammaire)‏ — 2182 
PRESCRIPTIVE (Grammar)‏ 
قواعد تعنى بالاستعمالات اللغوية الصحيحة LS‏ يراها النحوي مثل القواعد التعليمية. 


الزمن الحاضر PRESENT PRESENT‏ — 2183 
تعر يف إشار ي PRESENTATIF PRESENTATIVE‏ — 2184 
صفة لبعض الكلمات التي تستعمل للدلالة أو الاشارة إلى شخص أو شيء مثل أسماء 

الإشارة. 
ale‏ اللغة الفرضي PRESCRIPTIVE (Linguistique)‏ — 2185 


PRESCRIPTIVE (Linguistics) 
يجب أن تكون» لا كما هى كائنة.‎ LS بوصف اللغة‎ pig ple 
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الفرضئّة المعيارية  PRESCRIPTIVISME PRESCRIPTIVISM‏ — 2186 
وهي القول Ob‏ مهمة النحوي فرْض قيود على استعمالات اللغة ووضع معايير ثابتة 
لصحة dal!‏ كما أن هذه الفرضية تقول GL‏ مهمة اللغوي وصف اللغة كما يجب أن 

تكون» ويقابل هذه الفرضية = الوصفية. 


ضغط PRESSION PRESSURE‏ — 2187 
تسمية تطلق Ghat‏ على حدّة gf‏ قوّة الهواء الخارج عند نطق صوت لغوي ما. 

تضمين:ء إفتراض PRESUPPOSITION IMPLICATION‏ — 2188 
راجع مادة Implication‏ 

ماض» صيغة الماضى PRETERIT PRETERITE‏ — و218 

2190 — PRETERITION PRETERITION تعريض‎ 

قبل المنبور PRETONIQUE PRETONIC‏ — 2191 
هو الحرف أو المقطع الذي يأتي قبل المقطع المنبور. 

2192 — PRETERMINAL PRETERMINAL قبل الآخر‎ 

طيقى أمامى PREVELAIRE PREVELAR‏ — 2193 
الحرف الذي تكون نقطة نطقه قبل الطبق als‏ أي قريبة من الحد الفاصل بين الغار 
والطبق. 

2194 — PRIVATIF PRIVATIVE سالب» ناف‎ 
.Abessif Sule راجع‎ 

سابقة فعلية PRÉVERBE PREVERB‏ — 2195 
هي سابقة تختص بدخولها على الفعل فقط مثل سين الاستقبال» وحرف المضارعة. 

2196 — PRIMAIRE PRIMARY oii 
مثل وحدات المورفيم‎ dhru صفة لكل صيغة لغوية لا يمكن أن تَقَسّم إلى وحدات‎ 
وجذور الكلمات.‎ 

2197 — PRIMAIRE (Accent) PRIMARY (Stress) ذبرة رئيسة‎ 


هي النبرة الأقوى التي تأخذها الكلمة الأهم في الجملة أو الكلمة التي تقع في نهاية 
الجملة ule‏ كما أن هذه النبرة الأقوى تأخذ الكلمة إذا قيلت منفردة. 
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تغدّر أساسى PRIMAIRE (Changement) PRIMARY (Change)‏ — 2198 
وهو التغيّر الجوهري في جانب واحد من جوانب اللغة gl‏ في أكثر من جانب واحد. 

مركب أولى PRIMAIRE (Complexe) PRIMARY (Compound)‏ — 2199 
ويتكوّن هذا المركب من كلمتين ولكن معناه يختلف عن معنى كل منهما على إنفراد. 

معنى أساسى» PRIMAIRE (Sens) PRIMARY (Sence) ost gi‏ — 2200 
وهو ما تدل عليه الكلمة اساساً بالمقابل مع المعنى الثانوي للكلمة الذي يوحي 
بانتساب المتكلم إلى طبقة اجتماعية أو منطقة جغرافية معيّنتين. 


2201 — PRIMAIRE (Phonéme) PRIMARY (Phoneme) وحدة صوتية أولية‎ 


وحدة صوتيه ن من صوت daly‏ وتدعى الوحدة الصوتية البسيطة. 


2202 — PRIMAIRE (Voyelle) PRIMARY (Vowel) حركة أساسية‎ 


وهي الحركة القصيرة. 

كلمة أولية PRIMAIRE (Mot) PRIMARY (Word)‏ — 2203 
كلمة غير مشتقة من كلمة أخرىء وتتكون عادة من وحدة بنيوية واحدة. 

2204 — PRIMITIF PRIMITIVE أصلية, بدائية‎ 


صفة تعطى للغة التي تكلّمتها الشعوب البدائية» كما تطلق على الكلمة الأصلية التي 
يُشتقٌ منها GLAS‏ أخرى. 


2205 — PRIMITIVE (Langue) PRIMITIVE (Language) بدائية‎ dad 


2206 — PRINCIPAL (Constituant) رئيسي‎ (5 gS) 
PRINCIPAL (Constituent) 

صفة للكلمة الرئيسة الأساسية التي تكوّن تركيباً لغوياً. مثل الاسم «المسند إليه» في 
الجملة الاسمية والفعل في الجملة الفعلية. 

2207 — PRINCIPALE (Phrase) PRINCIPAL (Sentence) رئيسة‎ dian 
صغرى.‎ Som هي الجملة الكبرى التي تتألف من تتابع‎ 

تقایل ناف أو سالب PRIVATIVE (Opposition)‏ — 2208 

PRIVATIVE (Contrast) 

هو التقابل بين عنصرين يكون أحدهما مميزاً بوجود ميزة خاصة تسمى علاقةء بينما 
الأخرى تتميّز بعدمية هذه الميزة. 
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مبدأ الوحدات المجرّدة  PRINCIPE d'ÈME EME PRINCIPLE‏ — 2209 
0 وهى مبدأ يقوم على جمع عدة متغيّرات لغوية من مستوى salg‏ تحت عائلة مجرّدة 
واحدة: كجمع بعض الأصوات فى وحدة صوتية daly‏ أى جمع يعض الصيغ في 

وحدة لغوية واحدة. 
إحتمال PROBABILITE PROBABILITY‏ — 2210 


وهو احتمال حدوث وحدة لغوية في مكان معيّن في سياق معيّن» ويساوي الاحتمال 
مقلوب sue‏ الوحدات المتساوية الاحتمالء فإن كانت هناك عشر كلمات تصلح للحلول 
في مكان ما في سياق ماء فإن احتمال الكلمة الواحدة يكون واحد على عشرة .١/٠١‏ 


2211 — PROCLISE SUFFIXATION إدماج‎ « glo} 
وهي العملية التي ترمي إلى اعتبار الكلمة كأنها تكوّن جزءاً من كلمة تالية.‎ 

تابعة PROCLITIQUE PROCLITIC (G55‏ — 2212 
صفة للكلمة التي ليست منبورةء فتلفظ كجزء من الكلمة المنبورة التالية. 

«sal 95‏ إنتاج PRODUCTION PRODUCTION‏ — 2213 
وهو عملية توليد أو إنتاج مقولة بواسطة القواعد النحوية للغة ما. 


2214 — PRODUCTIVITE PRODUCTIVITY aliil 


وهي قدرة متكلم لغة Le‏ على صياغة وفهم أكبر عدد من الجمل والعبارات المتجدّدة 
والكلمات. 


بنية» تركبب عميق PROFONDE (Structure) DEEP (Structure)‏ — 2215 
في القواعد التوليديةء تحتمل كل جملة محققة بنيتين على الأقل: الأولى تسمى البنية 
السطحية التي تتكوّن من الترتيب النحوي كما ya‏ والأخرى بنية عميقة هي ترتيب 

هذه الجملة على مستوى أكثر تجزرّدا. 
شكل PROFORME FROFORM ols‏ — 2216 
ويقصد به كل كلمة معجمية تشمل دلالتها الدنيا فكة معينة من الكلمات. 


a 


2217 — PROGRESSIF PROGRESSIVE متقدم‎ 
2218 — PROJECTIF PROJECTIVE إسقاطي, تنبو ئی‎ 
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sel 95‏ إسقاطية PROJECTIVE (Grammaire)‏ — 2219 
PROJECTIVE (Grammar)‏ 
وهي القواعد التي تُعنى بعيّنة من اللغة. وتفتض أن هذه العيّنة تمثل اللغة جميعها. 
قاعدة التنيّؤٌ PROJECTION (Règle de) (Rule) of PROJECTION‏ — 2220 
تستعمل قواعد التنبّو في ple‏ الدلالة التوليدي. لمعالجة منهج القواعد التي تعتمد على 
الوصف النحوي للجمل وعلى مداخل المعاجم لاعطاء تفسير دلالي لكل جملة في اللغة. 


محاذي PROLATIF PROLATIVE‏ — 2221 
صفة لحالة بعض الأسماء التي تدل على المحاذاة» مثل مررت بالدار» أي بمحاذاة 
الدار. 

تو قع PROLEPSE PROLEPSIS‏ — 2222 
تسمية تطلق على طريقة نحوية ترمي إلى إضافة عنصر من جملة تابعة إلى الجملة 
الأساسية. 


نعت توقعى PROLEPTIQUE (Attribut) PROLEPTIC (Attribute)‏ — 2223 
وهو النعت الذي يحدد أو يبيّن نتيجة حدث سابق على الحدث المنعوت. 


2224 — PRONOM PRONOUN ضمير‎ 
2225 — PRONOMINAL PRONOMINAL ضميري‎ 
2226 — PRONOMINALISATION تحويل إلى الضمير‎ 


PRONOMINALIZATION 


منبورة المقطع الثالث قبل الأخير PROPAROXYTON‏ — 2227 
PROPAROXYTONE‏ 
هي الكلمة التي تكون منبورة في المقطع الثالث fess‏ من آخرها. 
منبورة المقطع الثالث من الاخر PROPAROXYTONIQUE‏ — 2228 
PROPAROXYTONIC‏ 
صفة للغة التي تميل دائماً إلى نبر الكلمات على المقطع الثالث قبل الأخير بدءاً من 
الآخر. 
تقابل تناسبي PROPORTIONNELLE (Opposition)‏ — 2229 
PROPORTIONAL (Opposition)‏ 
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هو تقابل عدة مجموعات فونيمية في سمتين صوتيتين متقابلتين: مثل التاء والدال 
اللتان تتقابلان في الجهر والهمس. ٠‏ 

أى هى تقابل يكون فيه الحدّان فى علاقة مشابهة للعلاقة الموجودة بين حدود تقابل 
أو عدة تقابلات. i‏ 


2230 — PROPOS GRAMMATICAL PREDICATE  يوحن مسند أو خبر‎ 


جملة PROPOSITION PROPOSITION‏ — 2231 
ات اقطلق هذه ca‏ فى a ata Sal‏ على وة الخاضي Sih‏ :ولف 
E‏ 


Lil‏ فى الألسنية فتطلق كلمة «جملة» على نواة الجملة الأساسية. 


حذف استهلالى PROSIOPÉSIE PROSIOPESIS‏ — 2232 
نوع من الترخيم يتم بحذف الحرف الأوّل من الكلمةء بدلاً من حذف الحرف الأخير. 


ad 


وحدة صوتية فوقطعتة PROSODEME PROSODEME‏ — 2234 


هي وحدة عروضيةء أي daw‏ تعيّن مقطع أو قطع غير الفونيم» ويمكن أن تكون نبرة 
او فاضلا Vy Leas gl‏ يمكن أن تكون مستقلة: بل Lajas Ua yo gl Lat‏ 

2235 — PROSODIE PROSODY العروض‎ ale 
يبحث في أوزان الشعر وتفعيلاته وقوافيه وزحافاته وعلله.‎ ple 

تحليل فوقطعى PROSODIQUE (Analyse) PROSODIC (Analysis)‏ — 2236 
تحليل الكلام إلى oles sd‏ قطعية وأخرى فوقطعية وإضافة سمات GHG‏ إلى كل 
منها. وهذا الأسلوب إتبعه اللغوي فيرث في التحليل الفونيمي يعتمد على افتراض 
تركيب تحتي وتركيب مُلُوي للكلمة الواحدة. 

رمز فوقطعى> PROSODIQUE (Marque) PROSODIC (Mark)‏ — 2237 
رمز لفونيم فوقطعي مثل رمز النبرة أو الفاصل أو النغم. 

2238 — PROSODIQUE (Phonétique) الأصوات الفوقطعية‎ ale 

PROSOPESIS (Phonetics) 


Ay git 


240 


حذف استهلالى PROSOPESIE PROSOPESIS‏ — 2239 
راجع مادة -Prosiopésie‏ 


مُستقيلىَ PROSPECTIF PROSPECTIVE‏ — 2240 
تسمية أطلقها الألسني إميل بنقنيست على صيغة المستقبل التي تتكوّن بالاستعانة 
بالأفعال المساعدةء فى اللغة الفرنسية. 

2241 — PROSTHESE PROSTHESIS إضافة استهلالية‎ cca Guo 
هى إضافة صوت أو سابقة فى بداية الكلمة لتسهيل لفظهاء وبخاصة في اللغة العربية‎ 
في كل مرة تقع على كلمة 145 بحرف ساكن, كما يحدث في الفعل المضارع بعد حذف‎ 
كانت العربية‎ LaS تصبح «درسش» بعد حذف الياء.‎ yoda حرف المضارعةء مثل‎ 
تبدأ بحرف ساكن زادت همزة على أول الكلمة فأصبح الفعل «أدرس» مع همزة‎ Y 

صوت إضافى استهلالى PROTHÉTIQUE (Son)‏ — 2242 

PROSTHETIC (Sound) 

صوت يضاف إلى أول الكلمة لتسهيل لفظهاء وهذه الإضافة تكون دائماً حركة. 

جملة الشرط الصغيرة PROTASE PROTASIS‏ — 2243 
وهي الجملة التابعة والتي تحتوي على أداة شرط. 

2244 — PROTHETIQUE PROTHETIC إضافة استهلالية‎ 


علاقة دلالية PROTOSEMANTIQUE PROTO-SEMANTIC‏ — 2245 
تسمية أطلقها بيار غيرو على العلاقة الأصلية بين الشكل والمعنى. 
مستديرة PROTACTE PROTACTED‏ — 2246 


تدويرء إطالةء مد PROTRATION PROTRACTION‏ — 2247 
هو حركة de‏ الشفتين إلى الامام التي غالباً ما تصاحب تدويرهما. 


نائب الفعل PRO-VERBE PRO-VERB‏ — 2248 
صفة لكل كلمة Lud‏ مسد الفعل في المعنى والعمل كإسم الفاعل أو المفعول أو الصفة 
المشبهة أو أفعل التفضيل. 

2249 — PROXIMIQUE PROXIMIC مجاور‎ 
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مجاورةء تجاورء قرب PROXIMITE PROXIMITY‏ — 2250 


2251 — PROXIMAL (Mot) PROXIMAL (Word) للقريب‎ dats 
هذا.‎ dia وهي التي تدل على مكانٍ آو شيءٍ أو شخص قريبء مثل‎ 

محاكاة, PSITTACISME PSITTACISM LILL‏ — 2252 
وهي استعمال جمل أو كلمات من قبل شخص لا يفقه معانيها بل يردّدها ترديداً 

2253 — PSEUDO-CLIVAGE PSEUDO-CLIVAGE شبه تابع‎ 


شيه مرادف PSEUDO-SYNONYME PSEUDO-SYNONYM‏ — 2254 
هو الكلمة التي ترادف كلمة أخرى جزئياً. 

شيه PSEUDO-COPULATIF |PSEUDO-COPULATIVE asl,‏ — 2255 
صفة لبعض الأفعال التي تقوم بربط الجمل بين بعضها البعض. 

2256 — PSEUDO-INTRANSITIF PSEUDO-INTRANSITIVE شيه عكسى‎ 


2257 — PSEUDO-SUBORDONNE PSEUDO-SUBORDONNED شيه رابط‎ 


علم اللغة النفسى PSYCHOLINGUISTIQUE PSYCHOLINGUISTICS‏ — 2258 
علم يدرس طريقة اكتساب اللغة وطريقة تعلّم لغة أجنبيةء كما يدرس العوامل النفسية 
المؤثرة في هذا العلم إلى جانب دراسة عيوب النطق والعلاقة بين النفس البشرية 
واللغة بشكل عام. 

لغة نقية PURE (Langue) PURE (Language)‏ — 2259 
وهي اللغة التي ليس فيها من كلمات أجنبية. 

2260 — PURE (Linguistique) PURE (Linguistics) Gaui اللغة‎ ale 
يبحث في اللغة دون إشارة إلى تاريخها أو تاريخ مفرداتها أو تراكيبها.‎ ple 

2261 — PURE (Phonétique) PURE (Phonetics) الأصوات البحث‎ atc 
وتسجيل خواصها النطقية‎ tule Lob يبحث في تصنيف الأصوات من‎ ole 
والفيزيائية.‎ 

2262 — PURE (Sémantique) PURE (Semantics) Gals الدلالة‎ ale 
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2263 — PURE (Syntaxe) PURE (Syntax) النحو البحث‎ ale 
النحو‎ ple دون ربطه بلغة أخرى معينة» ويسمى كذلك‎ ple وهو دراسة النحو بشكل‎ 
النظري.‎ 

2264 — PURE (Voyelle) PURE (Vowel) نقية‎ ds yo 
وهي الحركة غير المركبة مثل الفتحة والكسرة والضمة.‎ 

2265 - PURISME PURISM مذهب التنقية‎ 


وعدم القبول بنحت كلمة جديدةء وكذلك المبالغة في دقة الاستعمال. 


2266 — PURISTE PURIST صفائی» نقائى‎ 
2267 — PUTATIF PUTATIVE ظنى وهمى‎ 
2268 — PUTATIF (Aspect) PUTATIVE (Aspect) صيغة الظن‎ 


وهي صيغة Jud‏ على أن الجملة استدلال أو تخمين في ضوء معلومات غير مباشرة. 
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مُربّع الزوايا QUADRANGULAIRE QUADRANGULAR‏ — 2269 
إن الأنظمة المصوتية المربعة الزوايا هي الأنظمة التي تتمتّع فيها المصوّتات. ليس 
فقط بميزات مصوتية من حيث درجة الانفتاح» بل Lal‏ بميزات فارقة من حيث 
التمركز: هي الأنظمة التي تحوي على مصوتين لهما درجة انفتاح قصوى» ولكن 

بتمركز مختلفء مثل الفتحة القصيرة والفتحة الطويلة. 
gels,‏ الجذر QUADRILITAIRE QUADRILITERAL‏ — 2270 


2271 — QUADRISYLLABE QUADRISYLLABLE المقاطع‎ Gol 
وهي الكلمة التي تتألف من أربعة مقاطع.‎ 

زباعي المقاطع  QUADRISYLLABIQUE  QUADRISYLLABIC‏ — 2272 
صفة للكلمة التي تتكوّن من أربعة مقاطع. 

نظائر أربعة QUADRUPLE QUADRUPLETS‏ — 2273 
ويقصد بهذا التعبيرء أربع OLAS‏ متناظرة المعاني. 

واصف نوعى QUALIFICATEUR QUALIFIER‏ — 2274 
GY dive‏ كلمة تصف سواها نوعياً. 

وصفى» صفة» نعت QUALIFICATIF QUALIFICATIVE‏ — 2275 


2276 — QUALIFICATIF (Adjectif) duc 93 صفة‎ 
QUALIFICATIVE (Adjective) 
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2278 — QUALIFICATIF (Accent) QUALIFICATIVE (Accent) ذبرة نوعية‎ 


2279 — QUALIFICATIVE (Gradation) تدرج نوعي‎ 
QUALIFICATIVE (Gradation) 


هو تغيّر الحركة إلى حركة أخرى داخل الكلمة لإحداث تغيّر في المعنى. 


2280 - QUALIFIE QUALIFIED موصوف‎ 
2281 — QUALISIGNE QUALISIGN إشارة صفة‎ 
2282 — QUALITE QUALITY نوعية‎ 
2283 — QUALITE (d'un Son) QUALITY (Word) صوت‎ dive 


إن خصائص الصوت هي مميزاته الصوتية؛ من حيث له قيمة مميزة أولا. 
محدد الكمية, واصف الكمية QUANTIFICATEUR QUANTIFICATO‏ — 2284 


2285 — QUANTIFIEUR QUATIFIER واصف كمي‎ 


حدق لكل Gas‏ حضف و اها هن تاحدة AS‏ 
كمئ QUANTITATIF QUANTITATIVE‏ - 2286 
كمّية QUATITE (QUANTITY OF SYLLABES)‏ — 2287 


كمية الصوت أو مذته QUANTITÉ (du Son) QUANTITY (Sound)‏ — 2288 
وهي المدة التي تبقى فيها أعضاء النطق في الموضع اللازم لإصدار صوت ما. 


وزن مقاطع الكلمة QUANTITE QUANTITY‏ - 2289 
شيه جناس QUASI-HOMONYME QUASI-HOMONYM‏ — 2290 
شبه الأمر QUASI-IMPERATIF QUASI-IMPERATIVE‏ — 2291 


تركيب يدل على الأمر دون استعمال فعل الأمرء نحو: Tuga‏ وقوفاًء قعوداً, بمعنى: 
of paul‏ قفء SRST‏ 


2292 — QUASI-PAIRE QUASI-PAIR شيه مزدوج‎ 
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لئس QUASI-PROPO QUASI-PURPOSE‏ — 2293 
أن تتحمّل كلمة ما معنيين مختلفين. 
شبه Alon‏ جملة ظرفية QUASI-PROPOSITION‏ — 2294 
QUASI-PROPOSITION‏ 
هي الجملة التي تتألف من جار ومجرورء أو من ظرف ومضاف إليه» وقد أطلق عليها 
ابن هشام تسمية «الجملة الظرفية». 


2295 — QUINQULITERE QUINQUILITERAL خماسى‎ 


2296 — QUIPROQUO MISUNDER STANDING سوء تفاهم‎ 
2297 — QUOLIBET GIBE سخرية. مزاج‎ 
© © © 
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2298 — RACINE ROOT أصل‎ jia 


فيتألف الجذر من حروف وحركات لتكؤن وحدات صوتية مختلطة. 


إشعاع RADIATION RADIATION‏ — 2299 
ويقصد به توسع معنى كلمة فى عدة اتجاهات, أو انتشار صوت dda‏ أى تركيب 
جديد بشكل دائري انطلاقاً من ذكر نشوئه. 

أصل ثايت RADICAL RADICAL‏ — 2300 
هو معدو الا ا pak‏ انرا ها وي اني رق اض 
الكلمةء ولكن يدون وجود أي «lS yo‏ فهي حروف فقط كما في العربية, فكلمة درس 
لها الأصل التالي د ر» س› دون أية حركة. 

صوت لهوي» حنجري RADICAL RADICAL‏ — 2301 
تسمية قديمة استُعملت للدلالة على الصوت الذي ينطق من مؤخرة تجويف الفم. 

2302 — RADICALBILATERAL BILATERAL ROOT  ىئانث جذر‎ 
scot ka all cot ال‎ ER A PEE EEEE هو الجدر الذي‎ 
gd جم فم,‎ el 

تصريف جذري RADICAL (Flexion) RADICAL (Flexion)‏ — 2303 
فى التضريقت الذي تضاف فيه الؤواقد :إلى .عدن TCH‏ مباشرة. 
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2304 — RADICAL (Langue) RADICAL (Language) جذرية‎ dad 
لو كانت جذوراً. فتحدّد علاقاتها النحوية حسب ترتيبها‎ LS س لغة تسلك كلماتها‎ ١ 
لغة كلماتها جذور لا تقبل الزوائد أو التصريف.‎ — ۲ 


مؤخر اللسان RADIX DORSUM‏ — 2305 
جذر الكلمةء تفرّع RAMIFICATION RAMIFICATION‏ — 2306 


هو إنقسام اللغة إلى Sse‏ فروع ولغات كما سبق Sy‏ عندما تقرّعت اللغة السامية إلى 


عربية» وسريانية وكلدانية وعبرية وحبشية. 


2307 — RANG RANK موقعية‎ «aud ge رتبة»‎ 


هى وضع الوحدة اللغوية أى مرتبتها بالنسبة إلى غيرها في الجملة: كمرتبة الفعل 


2308 — RAPPORT RELATION علاقة. إسناد‎ «dive 


2309 — RAPPORT (PARADIGMATIC) RAPPORT علاقة أو صلة استيدالية‎ 
(Paradigmatique) 


2310 — RAPPORT (de Sens) RAPPORT of meaning  ىنعم علاقة‎ 


2311 — RAPPORT (Syntagmatique) علاقة تركديية‎ 
(SYNTAGMATIC) RAPPORT 


مدلول REALIA REALIA‏ — 2312 
تعبير يستعمل للدلالة على المشار إليه. 
تحقيق REALISATION REALISATION‏ — 2313 


تعبير حقيقي عن وحدة لغوية أى صوتية أو دلالية. 
راجع مادة „Actualisation‏ 


مذهب الواقعية, مذهب دلالى REALISME REALISM‏ — 2314 
اللغوية بل يتعدّاهما إلى وظائفهما. 
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2315 — REALITE REALITY واقع‎ 


2316 — REBATTU REPEATED كثير الاستعمال‎ 
2317 — REBUS REBUS لغز رمزي‎ 


هو لغز يستبدل التحديد أو المعنى برسوم أو برموز أو بأعداد أو بحروف. 

تصنيف 343 RECATEGORISATION RECATEGORIZATION‏ — 2318 
وهى JS‏ تغيير للنوع يصيب وحدة لغوية ما. 

2319 — RECEPTEUR RECEIVING مُخاطب‎ bis «5152 


راجع مادة -Interlocuteur‏ 


مقابلة» معاكسة» تضاد RECIPROCITE RECIPROCITY‏ — 2320 
راجع مادة -Antonymie‏ 


2321 — RECIPROQUE RECIPROCAL متبادلء تبادلی‎ 
2322 — RECIT NARRATION حكاية مقولة‎ 
2323 — RECOGNITION RECOGNITION 5525 تمييزء»‎ 


إعادة 5 «us‏ إعادة RECOMPOSITION RECOMBINING sU‏ — 2324 
هي طريقة التقابليين» وتعتمد على الاستدلال انطلاقاً من الأشكال الميتة للغة ما بهدف 
إيجاد نماذج جديدة. 


إعادة بناء أو تركيب RECONSTRUCTION RECONSTRUCTION‏ — 2325 
انظر المادة السابقة. 


2326 — RECTION RECTION تأثير سياقي‎ «jas 
-Gouverner راجع مادة‎ 
عمل الجر والنصب فى الكلمات‎ 
لفل أو حرف التي‎ th افا‎ 


2327 — RECURRENCE RECURRENCE تكرار» معاودة‎ 
2328 — RECURSIF RECURSIVE تكراري‎ 
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عنصر تكراري RECURSIF (Elément) RECURSIVE (Element)‏ — 2329 
وهو كل عنص في التركيب أو في الجملة يمكن تكراره. 

2330 — RECURSIF RECURSIVE قذفى‎ 
-Ejectif راجع مادة‎ 

حرف قذفى RECURSIF (Consonne) RECURSIVE (Consonnant)‏ — 2331 
هو الحرف الذي يصاحبه انغلاق فى الحنجرة. 

قذف RECURSION RECURSION‏ — 2332 
هو Glee‏ انغلاق في المزمار وضيق dai‏ يُصاحب نطق بعض الحروف. 

تقايل قذفى RECURSIVE (Opposition) RECURSIVE (Opposition)‏ — 2333 
تعبير استعمله العالم اللغوي روبتزكوي ليقابل بين الحروف المصاحبة بانغلاق 
المزمار أو انفتاحه أو ارتخائه. 

قائون تكراري RECURSIVE (Loi) RECURSIVE (Law)‏ — 2334 
هى القانون الذي يظهر فيه الرمز اللغوي الواحد في جانبه الأول ويظهرأيضاً في جانبه 
OSI‏ الأمر الذي يمكّن الجملة من الامتداد غير المحدود. 

تكرارية RECURSIVITE RECURSIVITY‏ — 2335 
هي صفة sel sill‏ التي تحتوي على قوانين أو قواعد تكرارية. 

حشوء إسهابء إطنابء تأكيد لفظى REDONDANCE REDUNCY‏ — 2336 
أن يتكرر اللفظ أو المعنى في جملة واحدة STU‏ من نقل المعنى أو اللفظ إلى السامع. 

تضعيف, تكرار REDOUBLEMENT REDUPLICATION‏ — 2337 
أن نكرّر حرف أو مقطع في كلمة ما لصياغة كلمة جديدةء أو لتعديل معناهاء أو للتعبير 
عن الشدة والمبالغةء مثل: addy fab‏ جواد وجوّاد. 

إختصارء إختزال REDUCTION REDUCTION‏ — 2338 
راجع مادة -Abrivotion‏ 


2339 — REDUPLICATION REDUPLICATION تكرار‎ 
-Redoublement راجع مادة‎ 
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حقيقى REEL REAL‏ — 2340 
a‏ للفاعل الذي يقوم بالفعل. 

حقيقي )25, RÉELLE (Définition) REAL (Definition) (4s‏ — 2341 
تعريف يشرح مكوّنات أو مزايا المعرّف دون الاهتمام باشتقاق الكلمة. 


حقيقي (مؤنث) REEL (Féminin) REAL (Feminine)‏ — 2342 
وهو كلمة تدل على مؤنث طبيعي مثل: بنت» lye]‏ فتاة. 

Gul 3‏ حقيقي REEL (Synonyme) REAL (Synonym)‏ — 2343 
وهو تطابق كلمتين أو أكثر في التوزيع والمعنى» ويسمى ترادفاً مطلقاً. 

2344 — REFERENCE REFERENCE معنى دلالي‎ 


راجع مادة -Dénotation‏ 

إحالة REFERENCE REFERENCE‏ — 2345 
أن تعود كلمة إلى أخرىء كما يشير اسم الإشارة أو الضمير إلى اسم سابق. 

نظرية REFERENCE (Théorie) REFERENCE (Theory) WY‏ — 2346 
القول بان هناك ارتباطاً مباشراً بين الكلمة والشيء الذي تشير all‏ وتدعى أيضاً 


نظرية التمائل. 
Uys‏ صرفية مجرّدة REFERENCE MORPHEMIQUE‏ — 2347 
MORPHEMIC REFERENCE‏ 
أن يدل الحرف المجرد على وحدة صرفية واحدة أو أكثر مثل «5» الذي يرمز إلى 
الدولار الأميركي. 
دلالة صوتدة REFERENCE PHONETIQUE‏ — 2348 


PHONEMIC REFERENCE 
Bashy Ub gid ERARE E الزن إو‎ Ghd أن‎ 
2349 — REFERENT REFERENT مدلولء مشار إليه‎ 
هو الشيء المحسوس أو المجرّد الذي ترمز إليه الكلمة.‎ 
2350 — REFERENTIELLE (Fonction) وظيفة مرجعية‎ 
REFERENTIAL (Function) 
كعنصر الأكثر‎ tha yall هي الوظيفة التعريفية أو التعينيّة التي بواسطتها يعتبر مرجع‎ 


أهمية. 
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إنعكاسى REFLECHI REFLECTIVE‏ — 2351 
وهو وجوب كون الفاعل والمفعول به الشخص نفسه. من هنا Jad‏ المفعول به بضمير 
يعود على الشخص ands‏ نحى: وزن «استفعل». مثل: asl‏ الرجل أي pam‏ نفسه. 

منعكسة REFLEXE REFLEX‏ — 2352 
صفة لكلمة مشتقة من كلمة قديمة فى اللغة نفسها. 

إنعكاس REFLEXIVISATION REFLEXIVIZATION‏ — 2353 
التحول الذي يبدل المفعول به بضمير عائد إلى الفعل. 


إنعكاسيّة REFLEXIVITE REFLEXIVITY‏ — 2354 
معمول REGIME — OBJECT‏ — 2355 
تعبير يدل على الحالة حيث يكون الاسم فيها في موقع المفعول به الذي هو معمول 

الفعل المباشر. 
Ula‏ المفعولية REGIME (Cas) OBJECT (Case)‏ — 2356 


هي الحالة التي يكون فيها الاسم في غير موقع الفاعل. 


2357 — REGIR TO GOVERN عمل‎ 


- 


راجع مادة -Qouverner‏ 


2358 — REGISSANT AGENT عامل‎ 

فى :الكلمة القن يكن أن 855 فى غدرها فحودا slats‏ كالقنتنة الحدوون: وأذاة quail‏ 
بالنسبة للمضارع المنصوب.ء والفعل بالنسبة للمفعول به. 

dacs 95‏ الصوتء نوعية اللغة REGISTRE REGISTER‏ — 2359 
إن الطبقة الصوتية هي لوحدة صوتية أو لمقطع أو لكلمة أو bead‏ هي شريط التوتر 
الذي يُحدد صوتياً JS‏ واحد من هذه العناصرء فالحركات النطعية 58565 فى طبقة 

dale‏ والحركات الشفوية فى طبقة خفيفة. 

راجع REGRESSIF REGRESSIVE‏ — 2360 
هو عملية نقل مخرج الصوت من الأمام إلى الخلف. 

إرتدادي عکسي» رجعي REGRESSIF REGRESSIVE‏ — 2361 
أن يؤكّر صوتٌ ما في آخر قبله فى عمليته المماثلة. 
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تيويب, تجمع REGROUPEMENT REGROUPMENT‏ — 2362 
هي عملية ترمي إلى جمع اللفظة وتصاريفها تحت باب واحد» وذلك ضمن مشروع 
إهتزاز قوى REHILAMIENTO REHILAMIENTO‏ — 2363 
تعبير إسباني يدل على اهتزاز قوي نوعاً ما للّسان» للتفريق بين بعض الأصوات كما 

يجري بالنسبة لحرف الراء. 


2364 — RELACHÉ RELAXED رخو‎ 
-Doux راجع مادة‎ 
2365 — RELACHEMENT RELAXING إرتخاء. إطلاق‎ 
-Doux Sule راجع‎ 
2366 — RELATIF RELATIVE موصولء متعلق‎ 
2367 - RELATION RELATION علاقة» رابطة‎ 
2368 — RELATION ASSOCIATIVE علاقة اقترانية‎ 
ASSOCIATIVE RELATION 


على صحة الجملة نحوياً. 
علاقات مفرداتية RELATIONS LEXICALES‏ — 2369 
LEXICAL RELATION SHIPS‏ 
هي العلاقة الموجودة بين الكلمات في اللغة الواحدة من مثل: التضاد. والتقابل 
judg Gal Sth‏ ذلك: 
علاقة راسدة RELATION PARADIGMATIQUE‏ — 2370 
PARADIGMATIC RELATION‏ 
هي العلاقة بين وحدات لغوية يستطيع بعضها أن يحل محل بعض في السياق الواحد. 
علاقة تتايعدة RELATION SEQUENTIELLE‏ — 2371 
SEQUENTIAL RELATION‏ 
هي العلاقة بين كلمتين متتابعتين متجاورتين, مثل العلاقة بين المبتدأ والخبرء وبين 
الجار والمجرور وبين المضاف والمضاف إليه. 
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إنطلاق أنفى RELAXE NASALE NASAL RELEASE‏ — 2372 
أن ينطلق Guill‏ بعد احتباسه fgl‏ بالأنف فقط لإحداث صوت انفجاري أنفي. 

صبغة RELIQUE RELIC LSL‏ — 2373 
هي صيغة بقيت من بين مثيلاتهاالتي سقطت من الاستعمال وأصبحت ميتة. 


2374 — RENDEMENT FONCTIONNEL أتاوة وظيفية‎ 
FUNCTIONAL RENDEMENT 


توزيع REPARTITION DISTRIBUTION‏ — 2375 
REPHONOLOGISATION REPHONOLOGIZATION‏ — 2376 
رنين» صدى RESONNANCE RESONANCE‏ — 2377 
gay‏ الصوت الطنادن من ذبذبة الهواء ate‏ نطق :حرف sh apes‏ حرف Sty Le‏ اعام 
مرنان» مضحُم الصوت RESONATEUR RESONATOR‏ — 2378 
هو الجسم أو التجويف الذي يتجاوب مع اهتزاز جسم آخر فيعطي رنيناً أو تضخيماً 
للصوت. 
مماثلة RESSEMBLANCE RESSEMBLANCE‏ — 2379 


إنحسار المعنى» تخصيص الدلالة RESTRICTION (du Sence)‏ — 2380 
RESTRICYION (of sence)‏ 
أن nal‏ معنى كلمة على مر الزمنء كما في بعض الكلمات» مثل كلمة «قلب» التي 
كانت تعني فيما مضى «الإحساس». 
إكتقاء RETICENCE RESERVE‏ — 2381 
راجع مادة -Aposipése‏ 


- 
٠ 


مؤخر RETRACTE RETRACTED‏ — 2382 
صفة للحرف الذي ينطق مع انحسار الشفتين إلى الوراء. مثل لفظ الكسرة والفتحة 
الممالة نحو الياء. 

2383 — RETRACTION RETRACTION استدراك‎ 

2384 — RETRANCHEMENT RETRENCHMENT حذف» زحاف‎ 


أن تحاف بعض الدركات gh‏ الحروقف olan sll Ge‏ الضرقية فى EEA‏ 
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2385 — RETROACTION RETROACTION إرتجاعى‎ 
-Feed-back راجع مادة‎ 


إرتداديء إلتوائى RETROFLEX RETROFLEX‏ — 2386 
راجع مادة -Cacuminal‏ 


2387 — RETROFLEXION RETROFLEXION el gid} إرتدادء‎ 

2388 — REVERSIBLE REVERSIBLE قادل للانعكاس‎ 
la 

2389 — REWORDING RECOMPOSED تركيب‎ cule} 


وهي Ghe‏ ترجمة من dil‏ بحيث يعاد تركيب النص ولكن بلغة ثانية. 


2390 — RHEME RHEM خبر, مسند‎ 
2391 — RHETORIQUE RHETORIC البيان‎ ale البلاغة,‎ ale 
2392 — RHOTACISME RHOTACISM الرّائية‎ 


وهي تحوّل وحدة صوتية إلى صوت الراء مثل لفظ اللام راءاً. 


2393 — RIME RHYME قافية, تقفية‎ 


مكرر ROULE REPEATED‏ — 2394 
صفة لحرف الراء الذي ينطق باهتزاز مستدق اللسان. 


6 


2395 — RYTHME RHYTHM إيقاع‎ 


هو JÓS‏ متناغم للأصوات اللغوية في تركيب ماء وقد يتحقق هذا عن طريق وقوع 
المقاطع المنبورة وغير المنبورة. 


2396 — RYTHMIQUE RHYTHMIC إيقاعي‎ 
2397 — RYTHMICITE RHYTHMICITY إبقاعتّة‎ 
© © © 
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لغة التفاهم SABIR LINGUA FRANCA‏ — 2398 
هي لغة عامة Kite‏ لجماعات يتكلمون لغات مختلفة, ولها نظام لغوي مختزل 
إذ يكتفي ببعض القواعد اللغوية ويُسقط الإعراب من أواخر الكلمات مع بعض 
التحول إلى صامت SAMPRASARANA SAMPRASARANA‏ — 2399 


هو تطوّر مُصوّت متصل بصامت شبه صائت إذ يتحول إلى صامت أي إلى حرف. 


2400 — SANDHI ASSIMILATION ممائلة, إبدال‎ 
2401 — SAIN SANE صحيح‎ 
سالم‎ 


صفة للجمع الذي له أوزان متفق عليها مثل جمع المذكر السالم. وجمع الموّنث السالم. 

2402 — SALADE des MOTS DESULTORY discourse خليط مشوش‎ 
Coq à l'Âne راجع مادة‎ 

2403 — SATTELLITE ea 
وهو الكلمة غير الأساسية أو غير المكوّنة فى التركيب كالأدوات والحروف.‎ 

بنيةء نسق» رسم بياني SCHEMA DIAGRAM‏ — 2404 
تعبير أطلقه «يلمسليف» على ales le‏ «دي سوسور» EA‏ وعنده أن لفظة «بنية» 
آو نسق هي اللغة كمبنى نقيء نظام أو نموذجء ويقابل من جهة المعيار أو القياس, 
gay‏ اللغة كمبنى أو شكل مادي. ومن جهة ثانية يقابل الاستعمال الذي هو اللغة 
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2405 — SCHEME EXAMPLE نموذج مثال‎ daas 
-Pattern Sule انظر‎ 


قوالب 931 4 SCHEMES LINGUISTIQUES LINGUISTIC PATTERN‏ — 2406 
وهي الصيغ التي تتكوّن جملاً ضمن إطارهاء مثل: فعل + اسم + اسم» كما في «دَّرَسَ 
الولدٌ دَرْسَةُ», أو اسم + اسم مثل المبتدأ والخبر» أو فعل + اسم + جار ومجرورء 

مثل: ذهب Ug‏ إلى المدرسةء إلخ... 
تعسّر الأصوات الانفجارية SCHLINTEMENT SCHLINTMENT‏ - 2407 
وهو عدم تمكن نطق الأصوات الانفجارية والحفافية بصورة خاصة. 


2408 - SCHWA SHWA وسطية‎ dS y= قصدرة»‎ dS ya 
هي رمز كتابي في اللغة العبرية يشبه السكون, ويقابل الحركة المختلسة في اللغة‎ 
Tal 

مَقطع أو مقطع SEGMENT SEGMENT‏ — 2409 
وهو أصغر وحدة من الصوت أو من القواعد. 

2410 — SEGMENTAL SEGMENTAL قطعي‎ 

تقطيع SEGMENTATION SEGMENTATION‏ — 2411 
ونت هذا glad Shi‏ التراكيب إن Slang‏ متتالية مل الوخدات الصوفة 
والكتابية والصرفية والنحوية. 


تحليل مقطعي SEGMENTALE (Analyse) SEGMENTAL (Analysis)‏ — 2412 
أن نحلل اللغة إلى فونيمات قطعية. 
مورفيم قطعي SEGMENTAL (Morphéme)‏ — 2413 
SEGMENTAL (Morpheme)‏ 
وهي الوحدة البنيوية التي تتكوّن من الفونيمات (الوحدات الصوتية) القطعية مع 
استثناء الوحدات الصوتية الفوقطعية. 
dua g‏ صوتية قطعية SEGMENTAL (Phonème)‏ — 2414 
SEGMENTAL (Phoneme)‏ 


الوحدة الصوتية الفوقطعية التي تتزامن مع الوحدات الصوتية القطعية وقد أطلق عليها 
تسهية Bsa gl!‏ الصنوثنة القطغية: 
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2415 — SEGMENTATEUR SEGMENTATOR جهاز التقطيع‎ 


وهى جهاز يساعد في تحليل الصوت عن طريق تقطيع المتصل الكلامي إلى قطعات 
صوتية صغيرة. 


2416 — SELECTIF (Trait) SELECTIVE (Feature) إنتقائية اختبارية‎ dows 


2417 — SELECTION SELECTION إختيارء إنتقاء‎ 

وحدة دلالية SEMANTEME SEMANTEME‏ — 2418 
«مكتوب» وأصلها «كتب». 

2419 — SEMANTIQUE SEMANTIC الدلالة‎ ate المعاني,‎ ate 


الرمز اللغوي ومعناه» ويدرس WIS‏ تطور معاني الكلمات تاريخياًء ويدرس Lat‏ 
المعاني» والمجاز اللغوي والعلاقات بين الكلمات في اللغة الواحدة. 
مدى دلالى SEMANTIQUE (Champ) SEMANTIC (Field)‏ — 2420 
وهو المجال الذي يغطيه معنى كلمة أو مجموعة كلمات في لغة ما. 
مکون دلالى SEMANTIQUE (Composante)‏ — 2421 
SEMANTIC (Component)‏ 
وهو المعنى المشترك بين عدة كلمات» كما أنه يعني المستوى اللغوي الذي يحدّد 
معنى الجملة في التركيب الباطني حسب النظرية التحويلية. 
تحليل دلالی SÉMANTIQUE (Analyse) SEMANTIC (Analysis)‏ — 2422 
ويقصد به دراسة العلاقات بين معاني الكلمات المختلفة في لغة ما. 
تغيّر دلالی SEMANTIQUE (Changement) SEMANTIC (Change)‏ — 2423 
إنسجام دلالي SEMANTIQUE (Conformité)‏ — 2424 
SEMANTIC (Conformity)‏ 
وهو إنسجام كلمة مع أخرى في الدلالة مثل إنسجام الكلمتين في «هرول مسرعا». 
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تطوّر دلالي SEMANTIQUE‏ — 2425 
SEMANTIC (Development) (Developpement)‏ 
هو تغيّر دلالة مع مرور الزمن. 
مجال أو حقل دلالي SEMANTIQUE (Domaine)‏ — 2426 
SEMANTIC (Domain) ١‏ 
هو المجال الذي تدور ضمنه عدة olal‏ مثل مجال الزراعةء والصناعة والصحة. 


توسع SEMANTIQUE (Extension) SEMANTIC (Extension) JY.‏ — 2427 
هو إتساع معنى كلمة ليغطي مدلولات أوسع أو أكثرء كما أنه يعني امتداد الدلالة 
أو المعاني التى تغطيها كلمة ما. 


2428 — SEMANTIQUE (Trait) SEMANTIC (Feature) سمة دلالية‎ 


-Domaine Sémantique راجع مادة‎ 


2429 — SEMANTIQUE (Intensité) SEMANTIC (Intensity) دلالئة‎ Slå 
كلمات في الدلالة وتختلف‎ Sue وهي درجة المعنى الذي تدل عليه الكلمةء إذ قد تتشابه‎ 
قاوم دافع.‎ «hab مثل‎ PAPAL) في‎ 

2430 — SEMANTIQUE ISOMORPHISME دلالى‎ Jil 

SEMANTIC Isomorphism 

أن تتماثل لغتان في المعاني التي تعبّران عنها. ويتوقف هذا على التماثل الثقافي 
والحضاري بين الشعبين الناطقين بهاتين اللغتين. 

مستوى دلالى SÉMANTIQUE (Niveau) SEMANTIC (Level)‏ — 2431 
وهو المستوى الدلالي للجملة مميّزاً عن مستوياتها الفونيمية والصوتية والصرفية والنحوية. 

واسم دلالي SEMANTIQUE (Marqueur) SEMANTIC (Marker)‏ — 2432 
وهو المعنى المشترك بين عدة كلمات» ويسمى أيضاً المكوّن الدلالي. 


ثنائى دلالى SEMANTIQUE (Paire) SEMANTIC (Pair)‏ — 2433 
صفة لكلمتين متصلتي المعنى بالترادف of‏ بالتضاد. 

2434 — SÉMANTIQUE (Propriété) ميزة,. سمة دلالية‎ 
SEMANTIC Proprierity 


وهي السمة المشتركة بين معاني عدة كلمات. 
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2435 — SEMANTIQUE (Portée) SEMANTIC Range مدى دلالى‎ 


وهى عدد السياقات المختلفة التى يمكن أن تقع فيها كلمة ما. 
تركيب دلالى SEMANTIQUE (Structure) SEMANTIC (Structure)‏ — 2436 


دراسة دلالية SÉMANTIQUE (Etude) SEMANTIC (STUDY)‏ — 2437 
هي الدراسة اللغوية التي تتناول Gila‏ واحداً أو AST‏ من ale‏ الدلالة ضمن لغة واحدة 
أو أكثر. 

2438 — SEMANTIQUE (Substance) ماهية الدلالة‎ 

SEMANTIQUE (Substance) 

وهي المعاني المشتركة بين جميع الناس على اختلاف لغاتهم 

مثلث دلالى SÉMANTIQUE (Triangle) SEMANTIC (Triangle)‏ — 2439 
aÉ;‏ يبيّن العلاقة بين الشيء والكلمة والمعنى على أساس أن الشيء موجود في 
الكلمة. 

قيمة دلالية SEMANTIQUE (Valeur) SEMANTIC (Value)‏ — 2440 
هي قدرة العنصر اللغوي على التأثير في المعنى» كقدرة الوحدة الصوتية على تغيير 
المعنى إذا حلّت محل وحدة أخرى. 

كتابة دلالية SEMASIOGRAPHIE SEMASIOGRAPHY‏ — 2441 
وهي مصطلح يشمل جميع أنظمة GUSH‏ من تصويرية إلى فكرية إلى مفرداتية. 

2442 — SEMASIOLOGIE 581165101067  ةلالدلا المعاني أو‎ ale 


راجع مادة -Sémantique‏ 
وهى علم ينطلق من الرمز إلى تحديد الفكرة. 

2443 - SEMATOLOGIE SEMATOLOGY الدلالة‎ ale 
راجع المادة السابقة.‎ 

وحدة دلالية SEME SEME‏ — 2444 
وهي أصغر وحدة لغوية حقيقية ذات معنى. 
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2445 — SEMEIOLOGIE SEMEIOLOGY الرموزء الرموزية‎ ale 
يدرس جميع أنواع الرموز بما فيها الرموز اللغوية.‎ ple 

التمام SEMELFACTIF SEMELFACTIVE‏ — 2446 
ويقصد بهذه الكلمة بعض الأحداث التي لا يمكن تصورها إلا واقعة مرة واحدة. 

مدلول» وحدة مجرّدة للدلالة SEMEME SEMEME‏ — 2447 
وهي أصغر وحدة لغوية مجرّدة ذات معنى. 

2448 — SEMEMIQUE (Strate) SEMEMIC (Stratum) طيقة أو مستوى دلالى‎ 


-Milieu Sémantique راجع مادة‎ 


كلمة شيه لاصقة SEMI-AGLUTINATIVE‏ — 2449 
(Mot) SEMI-AGGLUTINATIVE (Word)‏ 
وهي الكلمة التي تضاف الزائدة إلى داخلهاء وتختلف عن الكلمة اللاصقة التي تضاف 

الزائدة إلى أولها وآخرها. 


نصف مساعد, شيه مساعد SEMI-AUXILIAIRE SEMI-AUXILIARY‏ — 2450 
وهي صفة للأفعال التي تتبعها مصادر وتحتفظ بقيمتها المفرداتيةء كما أن هذا التعبير 
يعني كل LIS‏ تستعمل لتأليف أشكال فعلية مركبة. 

فاصلة منقطة SEMICOLON SEMICOLON‏ — 2451 
وهي علامة ترقيم ترمز لوقفة أطول من الفاصلة وأقصر من ARG‏ ويرمز لها ب (؟؛) 
فى اللغة العربية. 

شيه صامت« شيه الحرف SEMI-CONSONNE SEMI-CONSONANT‏ — 2452 
وهو الصوت الذي ينطق وكأنه حركة ويوزع كأنه حرف: فهو حركة صوتياً وحرف 
فونيمياً أو وظيفياً؛ ويعامل معاملة الحرفء مثل: الواى والياء حرفا العلة. 

2454 — SEMI-FERME SEMI-OCCLUSIVE نصف مغلق‎ «Ms نظام‎ 


هو الحرف الذي ينفتح das‏ الفم أكثر من الحرف الضيّق وأقل من الحرف المفتوح, 
ومثله الضمة الضيّقة التى تلفظ مثل «0» فى الفرنسيةء والكسرة الضيّقة التى تلفظ 
مثل «Ey‏ 
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نصف مغلق» نصف احتكاكى SEMI-OCCLUSIF SEMI-OCCLUSIVE‏ — 2455 
وهو الحرف الذي ينفتح فيه الفم أكثر من الحرف الضي وأقل من الرحف نصف 2 
الواسع «O» Jio‏ و «E»‏ في اللغة الفرنسية. 


2456 — SEMIOLOGIE SEMIOLOGY الرموزء الرموزية‎ ale 
Seméiologie انظر مادة‎ 

2457 — SEMIOTIQUE SEMIOTIC الرموز‎ ale 
يبحث في الرموز اللغوية وغير اللغوية.‎ ale وهو‎ 

نظام رمزي  SEMIOTIQUE (Système) 581010110 (System)‏ — 2458 
كل نظام يستخدم مجموعة من الرموز لتدل على glaa‏ معينة بصورة منتظمة وثابتة. 


2459 - SEMIOTIQUE (Triangle) SEMIOTIC (Triangle) مخلّث الدلالة‎ 


.Sémantique Triangle sul. انظر‎ 


نصف مفتوح SEMI-OUVERT SEMI-OPEN‏ — 2460 
شبه إنفجاري» مزجي SEMI-PLOSIF SEMI-PLOSIVE‏ — 2461 


Affriqué-ssls راجع‎ 


دلالي معنوي SEMIQUE SEMIC‏ — 2462 
مرتبط بالوحدات الدلالية الصغرى. 


تحليل معنوي دلالى SEMIQUE (Analyse) SEMIC (Analysis)‏ - 2463 
ويرمي هذا التحليل إلى تثبيت التركيب الدلالي للوحدة اللغوية انطلاقاً من السمات 
الدلالية أى من الوحدات الدلالية ذات المعنى» أو من وحدات صغرى GIS‏ معنى غير 

قابلة التحقيق المستقل. 
شبه dats «dS pm‏ مصوّت 2 SEMI-VOYELLE SEMI-VOWEL‏ — 2464 


.Semi-Consonne Sul. راجع‎ 


معنى SENS SENS‏ — 2465 
المعاجم. 
جع 
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2466 — SEQUENCE SEQUENCE تتابع‎ 


2467 — SEQUENCE (des Constituants) تتابع المكؤنات‎ 
SEQUENCE of CONSTITUENTS 

ويقصد بها العناصر اللغوية المتتابعة التى تكوّن جملة ما. 

2468 — SEQUENCE (des Temps) تتابع الأزمنة الفعلية‎ 

SEQUENCE of Tense 

من حيث صيغ الماضي والحاضر والمستقبل على اختلاف أنواعها. 

2469 — SEQUENTIELLE (Condition) إشراط تتابعى‎ 

SEQUENTIAL (Conditioning) 

أن ترتبط حدوث وحدة لغوية بحدوث وحدة أخرى Lay glad‏ مباشرة. 

2470 — SEQUENTIELLE (Expansion) تتابعي‎ aus gi 

SEQUENTIAL (Expansion) 

وهى إضافة عنصر لغوي بمحاذاة موصوفة مباشرة في جملة ما. 

2471 — SEQUENTIELLE (Relation) علاقة تتابعية‎ 

SEQUENTIAL (Relation) 

وهي العلاقة بين وحدتين لغويتين متتابعتين متجاورتيّن أو AST‏ مثل العلاقة بين 
الميتدأ والخبرء أو بين الجار والمجرورء أو بين المضاف والمضاف إليه. 

سلسلة مجموعة SERIE SERIES‏ — 2472 
هي فئة وحدات حرفية متميّزة بالسمات المطابقة نفسهاء وهي سرد أفقي لأصوات 
تتشابه في سمة معينةء مثل الحروف المهموسة؛ والحروف المجهورةء AS sally‏ 
الأمامية والحروف الشفتانية والحروف الغارية اللثوية. 

2473 — SERIE PHONESTIQUE مجموعة متجانسة‎ 

PHONESTHETIC (Series) 

وهي مجموعة الكلمات التي GLAS‏ صوتياً ودلالياً مثل: قطع وقطف phig‏ فهي 
تتشابه صوتياً من dus‏ أنها تبدأ ب (قط) وتعطي معنى «قطع». 
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2474 — SHIFTER SHIFTER poe 
-Embrayeur Sule انظر‎ 


صفيري SIFFLANT SIBILANT‏ — 2475 
dive‏ للحرف الذي يُسمع أثناء نطقه صفير ناتج عن قوة إحتكاك تيار النفس بسبب 
dust‏ ممزه-فذل السين والعياة slaty‏ 

صدر الكلمة SIGLE INITIAL‏ - 2476 
مثل: 11.8.5.5 تعنى: «اتحاد الجمهوريات السوفياتية الاشتراكية. 

2477 — SIGMATIQUE SIGMATIC صفیری» سينى‎ 


2478 — SIGMATISME SIGMATISM إلى الصفدر‎ Jili 
انظر المادة السابقة.‎ 


2479 — SIGNAL SIGNAL 

/ 
2480 — SIGNE SIGN رمزء علامة‎ 
2481 — SIGNIFIANCE SIGNIFICATION معنی»› دلالة‎ 


وهو المعنى الذي تحمله الكلمةء والذي يُعبّر عن العلاقة بين الدال والمدلولء أي بين 
الكلمة والشيء خارج اللغة. 
دال SIGNIFIANT SIGNIFICANT‏ — 2482 


خارج اللغة والذي يدعى مدلول عليه أو مشاراً إليه. 


ذو معنى SIGNIFICATIF SIGNIFICATIVE‏ - 2483 
انظر مادة .«Signifiancey‏ 


2484 — SIGNIFICATION SIGNIFICATION دلالة, معنى‎ 
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معنى اقترائى SIGNIFICATION (Associative)‏ — 2485 
(ASSOCIATIVE) SIGNIFICATION‏ 
كأن يسمع أو يقرأ كلمة «نهار» فيخطر بباله: العمل والشمس والتعب والضجيج...إلخ. 
مدلول عليه SIGNIFIE SIGNIFICATUM‏ — 2486 


أما الكلمة فتدعى دالا ومعناها يدعى دلالة. 


2487 — SIGNIFIE SIGNIFIED مدلول‎ 
2488 — SIMILAIRE SIMILAR مُشابه» مماثل‎ 
2489 — SIMILARITE SIMILARITY تشابه» تماثل‎ 
2490 — SIMILITUDE SIMILITUDE مشابهة مماثلة‎ 
2491 — SIMILITUDE PHONETIQUE مشابهة صوتية‎ 


PHONETIC SIMILITUDE 
أن يشترك صوتان في نقطة النطق الواحدة مثل الباء والميم» إذ ينطقان من الشفتين.‎ 


2492 — SIMPLE SIMPLE يسيط‎ 


صفة لجذر أو لأصل كلمة غير مزادةء ويقابلها الكلمة المشتقة أو المزاد فيها. 
جملة بسيطة SIMPLE (Phrase) SIMPLE (Sentence)‏ — 2493 
هي الجملة التي تتكوّن من عناصر الجملة الأساسية التي هي المسند والمسند إليه. 
حركة بسيطة SIMPLE (Voyelle) SIMPLE (Vowel)‏ — 2494 
öl g3‏ يسيطة SIMPLE (Noyau) SIMPLE (Nucleus)‏ — 2495 


ساق بسيطة SIMPLE (Thème) SIMPLE (Stem)‏ — 2496 
وهي الكلمة التي تتكوؤن من وحدة صوتية واحدة قابلة لأخذ زوائد, وتقابلها الساق 


المشتقة. 
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قانون التيسيط SIMPLIFICATION (Loi) SIMPLIFICATION (Rule)‏ — 2497 
قانون يفسّر تغيّر جانب لغوي ما حدث بفعل ميل متكلّمي اللغة إلى التبسيط. 
متزامن SIMULTANE SIMULTANEOUS‏ — 2498 
مكونات مباشرة متزامنة SIMULTANES (Constituants immédiats)‏ — 2499 
SIMULTANEOUS (Immediats Constituants)‏ 
وهي مورفيمات التنغيم المصاحبة للجملة والتي تشمل نغمين أو AST‏ مع فاصل daly‏ 


أى أكثر. 
تزامن SIMULTANEITE SIMULTANEITY‏ — 2500 
مفرد SINGULIER SINGULAR ٠‏ — 2501 


وهى صفة لاسم يدل على فرد واحد. 


تحويل مفرد SINGULIERE (Transformation)‏ — 2502 
SINGULAR (Transformation)‏ 
وهو تحويل ينطبق على مؤشر ركني daly‏ 


تعيير فر دي SINGULIERE (Espression) SINGULAR (Expression)‏ — 2503 
وهو الكلمة التي تشير إلى فرد معرّف محدّدء بالمقابل مع التعبير العام. 
إدغام صوتي SINIZEZE SYNIZESIS‏ — 2504 


أن تدغم حركتين في حركة واحدة لتوليد حركة مركبّة أو لتوليد صوت مركب 


2505 — SINSIGNE SINSIGN إشارة مفردة‎ 
2506 — SITUATION (Contexte de la) سباق الموقف‎ 
SITUATIONAL CONTEXT 


وهو السياق الذي جرى في إطاره التفاهم بين شخصينء ويشمل ذلك زمن المحادثة 
ومكانها والعلاقة بين المتحادثين والكلام السابق للمحادثة. 


إقترانى SOCIATIF SOCIATIVE‏ — 2507 
حالة للاسم في بعض اللغات تبيّن الظروف والحالات المصاحبة. 
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لهجة جماعة SOCIOLECTE SOCIOLECT‏ — 2508 
وهى اللغة المشتركة بين أناس متشابهين من حيث المستوى الاجتماعي» وهي لغة 
تختلف عن اللغة العلياء أو عن اللهجة الجغرافية. 

2509 - SOCIOLINGUISTIQUE SOCIOLINGUISTICS اللغة الاجتماعي‎ ale 
واللهجات الجغرافية والاجتماعية‎ GU اللغة التطبيقي يدرس مشكلات‎ ple فرع من‎ 
والازدواج اللغوي والتأثير المتبادل بين اللغة والمجتمع.‎ 

2510 — SOCIOSEMIOTIQUE SOCIOSEMEOTICS الرموز الاجتماعي‎ ale 


لحن SOLECISME SOLECISM‏ — 2511 
وهو كل خطأ لغوي أو نحوي يرتكبه شخص ما. 

غليظ. خفيض SOMBRE SOMBRE‏ — 2512 
صفة للحركة التي تكون خفيضة أو غليظة من حيث السمعء وتطلق على الحركات 
الشفوية. 


2513 — SOMBRE (Voyelle) SOMBRE (Vowel) خفيض (حركة)‎ 


2514 — SOMMET (Syllabique) SYLLABIC (Peak) مقطعية‎ dai 
وهي الوحدة الصوتية الأكثر اتساعاً وانفتاحاً بين بقية الوحدات فى نواة المقطع.‎ 


صوت SON SOUND‏ — 2515 
ويقصد يه ما sla‏ التحاة العرب القدامى الحروف gl‏ الحركات. 


2516 — DOUX DOUCE رخيم‎ 
2517 — FORT FORTE قوي‎ 
2518 — GLOTTALISE GLOTTALIZED £3554 
2519 — NASAL NASAL أغن‎ «Gil 


2520 — SON (Hauteur d'un Son) SOUND (Height) درجة ارتفاع الصوت‎ 


صوت إضافى SON PARAGOGIQUE PARAGOGIC (Sound)‏ — 2521 
هو الصوت الذي يضاف إلى كلمة لتسهيل لفظهاء أو هو الصوت الذي يزاد في كل مرة \ 
يلتقي ساكنان ليسهل تلفظهما. 
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رسم الطيف الصوتى SONAGRAMME SONAGRAM‏ — 2522 
هو التمثيل الكتابي للمكوّنات الصوتية في تتابع الاصوات. 

مرسام الصوت SONOGRAPHE SONOGRAPH‏ — 2529 
وهى جهاز يستعمل لرسم الصوت وتحليله. 


2530 — SONANTE SONANT (4S p>) مصوّت‎ 
2531 — SONANTE SONANT صامت شبه صائت‎ 


هو الحرف الشبيه بالحركة مثل حرف العلة الذي يكتب كحرف ولكنه يلفظ كحرتين 
كل الوان a‏ يما قدي فتحةء أو الياء التي هي كسرة + فتحة. 

مجهور SONORE SONOR‏ — 2532 
صفة لصوت تهتز معه الحبال الصوتية في الحنجرة. 

إجهار SONORISATION SONORISATION‏ — 2533 
أي جعل الصوت المهموس مجهوراً. 


م 8م اس 


2534 — SONORITE SONORITY 13945 


وهي قوة الوضوح السمعي للصوت التي تتحكم فيها عوامل مثل علو الصوت أو طوله, 
وهي صفة تطلق على الحروف وبخاصة الحروف الانفجارية. 


تصويت/ جهورية SONORITE SONORITY‏ — 2535 
هي سمة ذبذبة الوترين الصوتيين التي تميّز الأصوات المجهورة. 

مهموس SOURD VOICELESS‏ — 2536 
صفة للحرف الذي ينطق دون ذبذبة الوترين الصوتيين. 

2537 — SOUS-CATEGORIE SUB-CATEGORY فئة فرعية‎ 


وتطلق هذه التسمية في القواعد التوليدية على تفريعات القاعدة التركيبية. 
تفريع فئة (قاعدة) SOUS-CATEGORISATION (Règle)‏ — 2538 
SUBCATEGORIZATION (Rule)‏ 


وهي sel sill‏ التي تفرض حصر إختيار المورفيمات بالنظر إلى توزيعها إلى فئات 
فرعية لغوية: فالأفعال We‏ يمكن أن تفرّع إلى لازمة ومتعديةء ماضية ومضارعة, 
ناقصة وتامة...إلخ. فقواعد التفريع تميّز فئات فرعية ضمن Tall‏ الواحدة. 
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2539 — SOUS-CODE SUBCODE فر عي‎ a 


Gass‏ هذا التعبير من قبل مدرسة براغ اللسانية للدلالة على نظام العلاقات المميّزة 
التي تحافظ عليها عناصر النظام العام بين بعضها البعض داخل وظيفة Tall‏ ما. 
مضمرء مقدر SOUS-ENTENDU UNDERSTOOD‏ — 2540 
مستتر SOUS-JACENT SUBJACENT‏ — 2541 
تعيين» تمبيز النوع SPÉCIFICATION SPECIFICATION‏ — 2542 
نوعي )13.93( SPÉCIFIQUE (Distribution)‏ — 2543 
SPECIFIC (Distribution)‏ 


رسم طيفي» رسم الصوت SPECTRE SPECTRE‏ — 2544 
رسم يخطّه جهاز مرسام الصوت تظهر فيه الحزم الصوتية أي التردّدات على شكل 
شرائط أفقية سوداء» ويمكن دراسة تأثير الصوت على ما يجاوره وكشف التأثيرات 
التى لا تستطيع الأذن العادية كشفها. 


رسم الصوت SPECTER-ACOUSTIQUE SPECTRUM‏ — 2545 
والمدة. 

رسم الصوت SPECTRO GRAMME SPECTROGRAM‏ — 2546 
راجع المادة السابقة: 


- 2547 — SPECTRO GRAPHE SPECTROGRAPH مرسام الصوت‎ 


إنسبابي, احتكاكى, صق SPIRANTE SPIRANT‏ — 2548 
راجع مادة Fricatif‏ 


إنشطار SPLIT SPLIT‏ — 2549 
وهو عملية انقسام الصوت اللغوي إلى اثنين خلال تطور اللغة التاريخي. 


مستمر STATIF STATIVE‏ - 2550 
انظر مادة Duratif‏ 
وهي صفة للفعل أو للصفة التي تدل على مدة أو حالة مستمرة. 

2551 — STATIQUE STATICS ثياتى‎ 
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مُشخّر STEMMA STEM‏ — 2552 
تعبير استعمله تيسنيرء إذ يرى أن العلاقات الموجودة بين الكلمات فى جملة ما Une‏ 
بواسطة خطوط تصل كلمات الجملة بعضها ببعض» ومجموعة هذه الخطوط تسمى 


«مشجر». 
مثالء «fio‏ مُقوْلب STEREOTYPE STEREOTYPE‏ — 2553 
حافزء «dike‏ مثیر STIMULUS STIMULUS‏ — 2554 


ويقصد بهذا كل شيء يُحدث سؤالا أى جواباً. 


طيقة STRATE STRATUM‏ — 2555 
أو كلمات عبارات أو جمل وما شابهها. 

مستويات اللغة STRATES STRATUM‏ — 2556 
ويقصد بهذه المستويات اللغة التى يستعملها المتكلم كلغة dole‏ فصحی»› أدبية, 
drole‏ سياسية أو غير ذلك. 

طيقى STRATIFICATIONNALISTE STRATIFICATIONALIST‏ — 2557 
ينطلق اللغويون الطبقيّون من فكرة أن العلاقة بين الرمز الكتابي ومعنى المقولات 
هي معقدة أكثر مما تصورها اللغويون البنيويون والتحويليون فهم يقترحون أن ed‏ 
هذه العلاقة إلى علاقات جزئية كثيرة تتميّز بمستويات التمثل التي هي كثيرة جداً, 

2558 — STRATIFICATIONNELLE (Grammaire) قواعد طيقية‎ 

STRATIFICATIONAL (Grammar) 

وهي القواعد التي تعالج اللغة على أنها مكوّنة من طبقات صوتية ثم صرفية ثم 
مفرداتية. 

2559 — STRATUM STRATUM طيقة‎ 
Strate انظر مادة‎ 


طيقة صوتية STRATUM PHONETIQUE PHONETIC STRATUM‏ — 2560 
ويقصد بها المستوى الصوتي الوظيفي. 
270 


ذيرة تقابلية STRESS (Accent) STRESS (Accent)‏ — 2561 
هي نبرة رئيسة تعطى لكلمة في جملة بقصد توكيدها. 
نظام التوكيد النبري STRESSE ACCENTUEL (Systéme du)‏ — 2562 
STRESS ACCENTUAL (System)‏ 

تقايل الثيرات STRESSE (Contrast) STRESS (Contrast)‏ — 2563 
أن تتقابل نبرتان في موقعين متناظرين في كلمتين فيهما الوحدة الصوتية القطعية 
نفسها مع إحداث اختلاف في المعنى» ويستخدم هذا التقابل كدليل على فونيمية 

النبرات. 
مصرورء خشن STRIDENT STRIDENT‏ — 2564 
صفة لصوت يتّصف بالضجيج وليس له أشكال منتظمة من cola gall‏ مثل الأصوات 
الأسنانية الشفويةء مثل الفاء. والسين والزاي. 

مقياس سرعة التردّد STROBOSCOPE STROBOSCOPE‏ — 2565 
وهي آلة تسمح بتسجيل الذبذبات الحنجرية. 


2566 — STRUCTURAL STRUCTURAL  يبيكرت بنائي« بنيوي«‎ 


٠ 


بنيوي»› بٺائي (غموض) STRUCTURALE (Ambiguité)‏ - 2567 
STRUCTURAL (Ambiguity)‏ 
وهو غموض في المعنى ناشىء عن التركيب النحوي للجملة وليس عن معاني 
المفردات. 
قواعد يندوية STRUCTURALE (Grammaire)‏ — 2568 
STRUCTURAL (Grammar)‏ 
وهي القواعد التي تلتزم بالنظام أو بالنظرية التركيبية في وصف تراكيب اللغة. 
ade‏ اللغة البنيوي STRUCTURALE (Linguistique)‏ — 2569 
STRUCTURAL (Linguistics)‏ 
ple‏ يستند إلى القول بأنه لا يمكن تحليل أي عنصر من عناصر اللغة معزولاً عن 
العناصر الأخرى. 
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وحدة بنيوية تركيبية STRUCTURAL (Morpheme)‏ — 2570 


STRUCTURAL (Morphem) 
مثل حرف‎ le وهي الوحدة التي مهمتها الأساسية إظهار العلاقة بين كلمات في جملة‎ 
الجر أو العطف.‎ 
2571 — STRUCTURALE (Théorie) النظرية البذيوية‎ 
STRUCTURAL (Theory) 


وهي النظرية اللغوية التي تهتم بالجانب الوصفي للغةء وتنظر إليها على أنها وحدات 
صوتية تتجمّع لتكوّن الوحدات الصرفية التي بدورها تكوّن الجمل. 


البنيوية, البنائية  STRUCTURALISME STRUCTURALISM‏ — 2572 
راجع المادة السابقة. 


2573 — STRUCTURE STRUCTURE بناء‎ «als ترکیب»‎ 


2574 — STRUCTURE MONOMORPHIQUE أحادي المورفيم‎ aS 
MONOMORPHIC STRUCTURE 


وهو التركيب الذي يتكون من وحدة بنيوية US salg‏ هي الحال في كثير من الجملء 
مثل: قف» شكراً. 


2575 — STRUCTURE PHONEMIQUE تركيب صوتى مجرّد‎ 
PHONEMIC STRUCTURE 


2576 — STRUCTURE SONORE SONOROUS STRUCTURE تركيب صونى‎ 


2577 — STYLE STYLE أسلوبء إنشاء‎ 
2578 — STYLE DIRECT DIRECT STYLE أسلوب مباشر‎ 
2579 — STYLISTIQUE STYLISTICS الأساليب» أسلوبية‎ ale 


Rhétorique ssl. انظر‎ 


2580 — STYLOMETRIE STYLOMETRY الإحصاء الأسلو بي‎ abs 


الاحصاء. 
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2581 — STYLOSTATIQUE STYLOSTATISTICS الإحصاء الأسلوبي‎ ale 
راجع المادة السابقة.‎ 
الإحصاء» وتعتمد هذه الدراسة على الفرضية‎ ple وهو دراسة طرق الأسلوب بوسائل‎ 
التي ترى أن الأبعاد العائدة للقياس هي ذات معان أسلوبية.‎ 


حالة الفاعلية / حالة الر فع SUBJECTIF SUBJECTIVE‏ — 2582 
وهو الاسم المرفوع في الجملة الفعلية آو الاسميةء ويعرف بالمسند إليه» ففي الجملة 
الفعلية يكون المسند فعلاً. وفي الاسمية يكون المسند إسماًء وتكون الجملة الاسمية 
مؤلفة من مبتدأ وخبرء والجملة الفعلية من Jad‏ وفاعل. 


2583 — SUBJECTIVITE SUBJECTIVITY شخصية‎ 


مفردات شخصية SUBJECTIVES (Lexies) SUBJECTIVE (Lexicon)‏ — 2584 
وهى ما يعرفه الشخص من مفردات. 
فوقية SUBJONTIF SUBJUNCTIVE‏ — 2585 


SUBLATIF SUBLATIVE dad 98‏ — 2586 
هي حالة للاسم في بعض اللغات تدل على معنى «فوق» أو «على». 


إتباع» تبعية SUBORDINATION SUBORDINATION‏ — 2587 
وهي الصفة التي تدل على أن تتبع جملة ثانوية لجملة رئيسة ضمن جملة كبرى 
مركبة. 

2588 — SUBORDINATION (Complexe) تبعية متداخلة‎ 


SUBORDINATION (Complexe) 
أن يكون في جملة كبرى واحدة عدة جمل صغيرة تتبع كل واحدة منها الجملة التي قبلها.‎ 
2589 — SUBORDONNEE (Propositon) جملة تابعة‎ 
SUBORDINATE (Sentence) 
وهي الجملة الصغيرة التي تعمل عمل الاسم أو النعت أو الظرف ضمن جملة رئيسة‎ 
تشكل معها جملة مركبة وتدعى الجملة التابعةء وتقابلها الجملة الرئيسة.‎ 
2590 — SUBORDONNE (Mot) SUBORDINATE (Word)  ةعبات كلمة‎ 
وهي كل كلمة تصف أخرى في تركيب ما.‎ 
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مُتبَّع SUBORDONNANT SUBORDINATING‏ — 2591 
صفة للأداة في جملة أو قبل كلمة aa)‏ هذه الجملة بجملة أخرى أو لترابطها بها 
أى لتتبع هذه الكلمة أى لتربطها بكلمة أخرى. 


تابع SUBORDONNE SUBORDINATOR‏ — 2592 
صفة للكلمة التي تتبع أخرى في حالات الإعراب» أو في غيرها كالنعت والبدل 
aS silly‏ والخطف. 

2593 — SUBPHONEMIQUE SUBPHONEMIC دوفونيمي‎ 

2594 — SUBPHONEMIQUE (Trait) سمة دوفونيمية‎ 


SUBPHONEMIC (Feature) 


2595 — SUBPHONEMIQUE (Variable) متغدّر دوفوئيمى‎ 
SUBPHONEMIC (Variant) 
-Allophone راجع مادة‎ 


لهجة ثانوية SUBSIDIAIRE (Dialecte) SUBSIDIARY (Dialect)‏ — 2596 
هي لهجة فرعية تقع ضمن لهجة رئيسةء مثل لهجة منطقة جغرافية. 
جوهرء «duals‏ مادة SUBSTANCE SUBSTANCE‏ — 2597 


2598 — SUBSTANTIF SUBSTANTIVE إسم‎ 


8 


محول إلى اسم إسمى SUBSTANTIVE SUBSTANTIVIZED‏ — 2599 
وهى كل كلمة ليست باسم تحل محل اسم في تركيب ماء مثل الظرف في الجملة 
الاسميةء إذ تكون له وظيفة الخير. 

استيدالية SUBSTITUTABILITE SUBSTITUTABILITY‏ — 2600 
صفة لجزء من مقولة (اسم أى تركيب) يمكن أن يستبدل بآخر في مقولة AG‏ دون 
أن تفقد هذه الأخيرة صفتها كمقولة لغوية» بمعنى أن يكون التركيب قابلآً OY‏ يُستبدل 
بكلمة أى بتركيب آخر للكشف عن وظيفته في جملة ما. 
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بدیل» یدل SUBSTITUT SUBSTITUTE‏ — 2601 
صفة لكل كلمة تسد مسد كلمة أخرى في التركيب» كالضمير الذي يسذ مسد الاسم 
إبدال SUBSTITUTION SUBSTITUTION‏ — 2602 
أن Js‏ كلمة محل أخرىء أو أن Jæ‏ حرف محل حرف آخر دون تغيير في الوظيفة 

مع الإبقاء على مقبولية الجملة. 
إبدال صرفى SUBSTITUTION (Grammaticale)‏ — 2602 
(GRAMMATICAL) SUBSTITUTION‏ 
وهي العملية التي تتم بإبدال حرف بحرف آخر في الإعلال والإبدال» كإبدال الوا Lath‏ 
أو إبدال الياء ألفاً في مثل «hgh»‏ تصبح «قال»» has‏ تصير «باع». 
إبدال لغوي SUBSTITUTION (Lexicale)‏ - 2603 
(LEXICAL) SUBSTITUTION‏ 


لغة أساسية, فرعئّة SUBSTRAT SUBSTRATE‏ — 2604 
هي لغة حلّت محلها لغة GAT‏ بعد أن كانت لغة سائدة, ثم حلّت محلها لغة أخرى 
لأسباب اقتصادية أو دينية أو ثقافية أو عسكريةء وكانت هذه اللغة المستعملة قد أثرت 
في اللغة الجديدة. 

2605 — SUBSTRATUM (Theorie du) نظرية اللغات المتنحيّة‎ 

SUBSTRATUM (Theory) 


القول بان سبب التغيّرات الصوتية واللغوية هو تنحَي لغة أمام لغة jas‏ محلّها. 
إنفجاري SUCCION-PLOSIVE SUCTION-STOP „polais‏ — 2606 


صوت انفجاري يدفع الهواء بعد نطقه إلى الداخل نحو الرئتين» ويقابله الانفجاري 
الطارد أو الانبثاقى. 


مه م 


لاحقة SUFFIXE SUFFIX‏ — 2607 
هي الوحدة الصرفية التي تزاد في آخر الكلمة لتكوين كلمة أخرى. 


2608 — SUFFIXE DERIVATIONNELLE لاحقة تصريفية‎ 
DERIVATIONAL SUFFIX 


هي اللاحقة التي تزاد على الكلمة لتعدّل معناها دون نوعها. 
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2609 — SUFFIXE GRAMMATICALE نحوية‎ diay 
GRAMMATICAL SUUFIX 

وهي اللاحقة التي تزاد على الكلمة لتحولها من مفرد إلى مثنى إلى eae‏ أو لتبيّن 
وظيفتها النحوية. 

2610 — SUFFIXE PERSONNELLE PERSONAL SUFFIX شخصية‎ diay 
تزاد على الكلمة لتدل على الشخص: ففي الفعل تدل على الشخص والعدد وعلى‎ diay 
المخاطب والمتكلم والغائبةء وفي الاسم تدل على شخص الملكية.‎ 

2611 — SUFFIXE SEPARABLE منفصلة» مقطوعة‎ diay 

SEPARABLE SUFFIX 

هي لاحقة يمكن أن تكون كلمة مستقلة عن الكلمة. 


تتايع, سلسلة SUITE CONTINUATION‏ — 2612 
راجع مأدة Séquence‏ 

2613 — SUJET SUBJECT faiso فاعل» مسند إليه,‎ 

2614 — SUJET LOGIQUE LOGICAL SUBJECT فاعل حقيقى‎ 


وهو الفاعل الحقيقي للفعل حتى ولو لم يكن في موقع الفاعل المعتاد» نحو: ela Hol‏ 
فالولد فاعل (pale cla»‏ والذي اعتيره النحويون القدامي العرب Asino‏ 

مبتدأ غير فاعل SUJET NON-AGENTIF NON-AGENTIVE SUBJECT‏ — 2615 
هو الاسم الذي يكون مبتداً في جملة وخبره جملة فعلية, وهذا المبتدا ليس بفاعل 
للفعل في الجملة eda‏ نحو: المجتهدّ أكرمه المعلّم: فالمجتهد مبتداًء وقد سماه النحاة 
العرب المنصوب على SULLY‏ وفي وجوه الاعراب عندهم لهذا الاسم كونه مرقوعاً 


Guat 
2616 — SUJET PARLANT SPEAKER المتكلم‎ 
2617 — SUPERFICIELLE (Structure) سطحية‎ dais 


SUPERFICIAL (Structure) 
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تفضيلي» اسم التفضيل SUPERLATIF SUPERLATIVE‏ — 2618 


شاملة (كلمة) SUPERORDONNE (Mot) SUPERORDINATE (Word)‏ — 2619 
صفة للكلمة التي تكون شاملة في معناها Glas‏ أخرى. 

تراکب» تطايق SUPERPOSITION SUPERPOSITION‏ — 2620 
وهو التطابق الذي يتمّ بين النعت والمنعوت» وبين المبتدأ والخبر. 

2621 — SUPERSTRAT SUPERSTRATUM لغة غالية‎ 


وهى اللغة التى تحل محل لغة أخرى لدى شعب ماء وذلك لأسباب سياسية أو دينية 
أو اقتصادية أو ثقافية. 


2622 — SUPPLEANCE DEPUTYSHIP إنابة‎ us 
هي الحالة حيث تكون فيها المتغيّرات الدلالية للمورفيم نفسه مشتركة لأصول‎ 
‘gees 
2623 — SUPPLETIF SUPPLETIVE تكميلى, مُكمّل‎ 


صفة للصيغة أو للشكل الذي يمكنه أن يكمّل الأشكال أو الصيغ الناقصة في جدول 
تصريف الأفعال أو الأسماء الناقصة» كما تطلق هذه الصفة على كل كلمة Jad‏ محل 
أخرى وتنتقل من مرتبة إلى رتبة أخرى في الجملةء وتكون هذه الكلمة أساسية نحوياً 
لكنها ليست دلالياًء مثل الخبر والمبتدأ المؤّخر. 

2624 — SUPPRESSION SUPPRESSION حذف‎ 


فو أسنانى SUPRADENTAL SUPRADENTAL‏ - 2625 
انظر مادة .Alveolaire‏ 

ثاقلة SUPRALOCAL SUPRALOCAL‏ — 2626 
وهي الصفة التي تتصف بها اللغة التي تستعمل خارج محيطها الأصلي من قبل 
شعوب لغات al‏ متعددة. 

تجويف فو SUPRAGLOTTALE SUPRAGLOTTAL jaia‏ — 2627 
أي تجويف يقع Goi‏ الحنجرة» ويشمل التجويف البلعومي أو الحلقي» والتجويف 
الفموي والأنفي. 

فو قطعى, فوق المقطع SUPRASEGMENTAL SUPRASEGMENTAL‏ — 2628 
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2629 — SUPRASEGMENTAL (Trait) فو قطعية‎ djs yai dow 
SUPRASEGMENTAL (Feature) 


أصغر وحدة duslis‏ فو قطعبة SUPRASEGMENTAL (Graphéme)‏ — 2630 
SUPRASEGMENTAL (Graphem)‏ 
وتسمى رمز فى قطعي. 
وحدة digais‏ صغرى فو قطعية SUPRASEGMENTAL‏ — 2631 
(Morphéme)‏ 
SUPRASEGMENTAL (Morphem)‏ 
وهي الوحدة البنيوية التي تكونها الوحدات الصوتية الفو قطعيةء وهي تكون LL‏ نبرية 
تتكؤن من مجموعة نبراتء أو تنغيميّة تتكؤن من أنغام وفاصل واحد أو أكثر. 
وحدة صوتية فو قطعية SUPRASEGMENTAL (Phonème)‏ — 2632 
SUPRASEGMENTAL (Phonem)‏ 
وهي الوحدة الصوتية التي تتزامن مع الوحدة الصوتية القطعية, وقد تكون نبرة 
أو فاصلاً أو نغماً أو وحدة صوتية ثانوية, أو dow‏ فو قطعية. 
متفرّع, فو مركب SURCOMPOSE DOUBLE-COMPOUND‏ — 2633 
وهى التركيب الذي يتألف من مركبين. 
صمم لفظى SURDITE (Verbale) (VERBAL) DEAFNESS‏ — 2634 
هى اضطراب في فهم الكلمات المحكية الملفوظة. 
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2635 — SURDITE DEAFNESS paran 


2636 — SURFACE (STRUCTURE) تركيب ظاهريء بنية سطحية‎ 
SURFACE STRUCTURE 


وهى التركيب أو البنية التي تظهر به الجملة بعد تطبيق بعض القوانين التحويلية على 
تركيبها الأساسي أو ابباطني» وهو تركيب من مصطلحات القواعد التحويلية. 


2637 — SURVIVANCE SURVIVAL باقية‎ dais 
أخرى من الحقبة ذاتها.‎ GLAS التي بقيت مستعملة رغم زوال‎ LUSH وهي‎ 
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ثثائى مشيوه SUSPICIEUSE (Paire) SUSPICIOUS PAIRE‏ — 2638 
صوتان متشابهان في طريقة النطق أو نقظة النطق» والذي يشتبه في أن يكونا بديلين 
صوتيين ضمن وحدة صوتية واحدة أثناء عملية الد لتحليل الصوتي للغة ce‏ ويكون هذا 
الاشتباه أساس فرضية تضع الصوتين في إطار وحدة صوتية واحدة. ثم dads‏ البحث 

إلى اختبار هذه الفرضية لقبولها أو لرفضها في ضوء البيانات اللغوية. 

2639 — SUSPENSION تعليق‎ 

أن glu‏ عمل كلمة Sua‏ كانت أم حرفاً أو lal‏ ويكون هذا التعليق لفظاً دون Give‏ 
أو لفظاً ومعنىٌ. كما يجري أفعال الظن وفي الحروف المشبهة بالفعل. 


أيجدية مقطعية SYLLABAIRE SYLLABARY‏ - 2640 
وهي مجموعة الحروف المجرّدة التي تمثّل JS‏ منها مقطعاً وتستخدم في الكتابة 
المقطعية. 

تقطيع SYLLABATION SYLLABATION‏ — 2641 
هي العملية التي تهدف إلى تقطيع الكلمة أو الجملة إلى مقاطع. 

2642 — SYLLABE SYLLABLE مقطع‎ 


وهو تركيب صوتي يتألف في أصغره من حرف وحركة. 

مقطع قصير SYLLABE COURTE SHORT SYLLABLE‏ — 2643 
وهو المقطع الذي يتكون من حرف وحركة. 

مقطع مُقفل SYLLABE BLOQUEE CLOSED SYLLABLE‏ — 2644 
هو المقطع الذي يتألف من ثلاثة أصوات وينتهي بحرف ساکن» مثل: «من». 


مقطع مقفل SYLLABE FERMEE CLOSED SYLLABLE‏ — 2645 
انظر المادة السابقة. 

مقطع حر SYLLABE LIBRE FREE SYLLABLE‏ - 2646 
هو المقطع الذي ينتهي بحركة مثل «ما» ويطلق عليه كذلك تسمية المقطع المفتوح. 

2647 - SYLLABE LONGUE LONG SYLLABLE Ji gb مقطع‎ 


وهو المقطع الذي يتألف من أكثر من صوتين مثل: «مَنْ»»: و «ما». 
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مقطع مديد SYLLABE ULTRA-LONGUE ULTRALONG SYLLABLE‏ — 2648 
وهو المقطع الذي يتألف من أكثر من BIS‏ أصوات» وهذا المقطع يحصل في الوقف, 
مثل: «كانٌ» تصبح دكان» عند الوقف. وينتهى دائماً بحرف ساكن. 


مقطع خفيف SYLLABE LEGERE LIGHT SYLLABLE‏ — 2649 
هو المقطع الذي تكون النبرة فيه خفيفة لأنها تأتى ثالثة. 
مقطع مفتوح SYLLABE OUVERTE OPEN SYLLABLE‏ — 2650 


وهو المقطع الذي ينتهي بحرف ساكن. مثل: GE‏ 

مقطع وهمي أو خفى SYLLABE MYSTIQUE MYSTIC SYLLABLE‏ — 2651 
هو مقطع افترضه اللغويون الهنود كأصل تكوّنت منه الكلمات. 

مركز مقطع» حرف مقطعی SYLLABEME SYLLABEM‏ — 2652 
وهو الوحدات الصوتية التي يمكن أن تكون مركز المقطع أو قمّته نقطة الارتكاز. 

كتابة مقطعية SYLLABIQUE (Ecriture) SYLLABIC (Writing)‏ — 2653 
وهي الكتابة التي تكون فيها كل علامة تشير إلى حرف وحركة قبله gf‏ بعده. 


2654 — SYLLEPSE  SYLLEPSIS  يونعم على المعنى, تعلّق‎ Jad 
وهو تطابق المفردات في عبارة من حيث المعنى وليس من حيث التركيب النحوي.‎ 


2655 — SYMBOLE SYMBOLE رمسر‎ 
2656 — SYMBOLE (Complexe) COMPLEX SYMBOL رمز مر کب‎ 
2657 — SYMBOLISME SYMBOLISM رمزية‎ 


2658 — SYMBOLISME (Phonique) PHONIC SYMBOLISM رمزية صوتية‎ 


وهي الميل لافتراض وجود علاقة ضرورية بين الكلمة والشىء المدلول» وإعطاء 
الأصوات قيمة دلالية تعينيّة أو تضمينيةء وتبرز هذه العلاقة فى الكلمات المسماة 


2659 — SYMETRIE SYMMETRY تناسق» تماثل‎ 
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2660 — SYMETRIQUE SYMMETRICAL تمائلى‎ 


صفة للأفعال القابلة OY‏ تظهر مع نظام العلامات الصرفية نفسه في الجملة حيث 


فعلها مبني للمجهول. 

إمارة» علامة SYMPTOME SYMPTOM‏ — 2661 
وهي العلامة التي تدل على المتكلم. 

2662 — SYNALEPHE SYNALEPH ترخيم‎ 


وهو حذف حركة أو حرف أو مقطع من كلمة ما. 

2663 — SYNAPSIE SYNAPSIS LS yo وحدة معنوبة‎ «dus yo dals 
من وحدات لغوية‎ GS yall مصطلح أطلق اللغوي إميل بنقيست على الوحدة المعنوية‎ 
متعدّدة مثل: ماكينة الخياطة.‎ 

إدغام الأصوات SYNERESE SYNERESIS‏ — 2664 
وهو تحويل صوتين متتاليين في مقطعين إلى صوت طويل واحد بالادغام» وقد يكون 
الادغام في كلمة واحدة, مثل: Guill‏ = آنس. 

تعميم الفاعل SYNCATEGOREMATIQUE SYNCATEGOREMATICS‏ — 2665 
وهو كل لفظة أو تعبير يدل على تعميم الفاعل» مثل كلمة «كل gf‏ جميع»» آو يحدث 
تغييراً في الفاعل أو المسند إليه كالنفي أو تغيير حركته الإعرابية. 

تزامن» تعاصر SYNCHRONIE SYCHRONY‏ — 2666 
هي الظواهر اللغوية للغة ما من وظيفتها في وقت محدد من تاريخ اللغة. 

تزامني» تعاصري (وصف) SYNCHRONIQUE (Description)‏ — 2667 

SYNCHRONIC (Description) 

ترخيم أو حذف وسطي SYNCOPE SYNCOPATION‏ — 2668 
ويتم هذا الترخيم بإسقاط أو حذف حرف أو مقطع من وسط الكلمة. 

زوال الاعراب SYNCRETISME SYNCRETISM‏ — 2669 
أن تدل الكلمات على وظائفها في الجملة دون الاستعانة بعلامات أو حركات الاعراب. 
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رابط أداتي SYNDESE SYNDESIS‏ — 2670 
ربط تركيب بآخر بواسطة أداة ربطء أو «رابط». 
وهو طريقة بلاغية ترمي إلى ربط أى عطف جميع عناصر السرد بواسطة العاطف: 
(الواى) أو (أو). 

مجاز مرسل SYNECDOQUE SYNECDOCHE‏ — 2671 
صورة بلاغية تتم بإطلاق الجزء ليراد به الكل. 


إدغام الحركات SYNERESE SYNERESIS‏ — 2672 
عملية إدغام حركتين في حركة واحدة:؛ مثل الواو = ضمة + Haid‏ فتصير ألفاً. 


إدغام حركي SYNIZESIE SYNIZESIS‏ — 2673 
انظر المادة السابقة. 
مُرادف SYNONYME SYNONYM‏ — 2674 


صفة للكلمة التي تماثل أخرى في المعنى في اللغة الواحدة. 

ترادف SYNONYMIE SYNONYMY‏ — 2675 
وهو FELS‏ المعاني لكلمتين أو أكثر في اللغة نفسها. 

ترادف مطلق SYNONYMIE ABSOLUE ABSOLUTE SYNONYMY‏ — 2677 
وهي الكلمة التي تغطي جميع دلالات كلمة أخرى مثل كلمة «معلّم». 

ترادف SYNONYMIE TOTALE TOTALSYNONYMY Jal‏ — 2678 
وهى إمكانية إحلال كلمة محل أخرى في جميع السياقات دون اشتراط التطابق في 
المعنى المعرفي والمعنى العاطفي. 

تركيبيء تتابعى SYNTAGMATIQUE SYNTAGMATIC‏ — 2679 
صفة لعناصر لغوية تتابع واحداً بعد الآخر لتكوّن وحدة أعلى: فالوحدات الصوتية 
تكوّن وحدة صرقية؛ والوحدات الصرفية تكوّن كلمة والكلمات تكوّن جملة وهكذا 
دواليك. 


2680 — SYNTAGMATIQUE (Relation) علاقة أفقية‎ 
SYNTAGMATIC (Relation) 


هي العلاقة بين وحدة لغوية وأخرى معها في old‏ السياق: مثل العلاقة بين كلمات 
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الجملة الواحدةء أو العلاقة بين أصوات الكلمة الواحدة. 


ترکیب» سلسلة SYNTAGME SYNTAGM‏ — 2681 
علم النحو, نظم الكلام SYNTAXE SYNTAX‏ — 2682 


هو العلم الذي يبحث في علاقة الكلمات بعضها ببعض من حيث الوظيفة لتكوين 
تركيب سياقي يعطي Giese‏ كاملاً. كما يدرس تغيّر أواخر الكلمات حسب العوامل 
الداخلة عليها. 


نحويء تركيبى نظمى SYNTAXIQUE SYNTACTIC‏ — 2683 


2684 - SYNTAXIQUE (Analyse) SYNTACTIC (Analysis) نحو ي‎ jules 
أن تحلل الجملة على مستوى نحويء كمثل تحليلها إلى مكونات.‎ 
2685 — SYNTAXIQUE (Classe) SYNTACTIC (Classe) (5925 نوع‎ 
التي يُعتمد على وظيفتها في الجملةء أي على الحالة التي تُشغلها‎ LUSH وهى نوع‎ 
وليس بنائها الصرفيء ومن هذه الأنواع: الاسم الوظيفيء والنعت النحوي» ويطلق‎ 
عليها أيضا النوع الوظيفي.‎ 
2686 — SYNTAXIQUE (Composant) مكوؤن نحوي‎ 
SYNTACTIC (Component) 
الآخران‎ GU Sally وهى أحد المكونات الثلاثة حسب نظرية نوم شومسكي التحويليةء‎ 
هما المكوّن الدلالي والمكون الفونيمي» وينقسم المكوّن النحوي إلى مكوّن أساسي‎ 
ومكوّن تحويلي.‎ 
2687 — SYNTAXIQUE (Composition) مركب نحوي‎ 
SYNTACTIC (Compound) 
واحدة تتواءم معاً بشكل نحوي سليم كما‎ LIS وهي الكلمة التي تتكون من أكثر من‎ 
الزوج.‎ pl لو كانت عبارة» نحو:‎ 
2688 — SYNTAXIQUE (Construction) تركيب نحو ي‎ 
SYNTACTIC (Construction) 
وهوجملة أو عبارة تتمشى مع قوانين النحى في لغة من اللغات.‎ 
2689 — SYNTAXIQUE (Moyens) SYNTACTIC (Devices) وسائل نحوية‎ 
وهي مكوّنات المعنى القواعدي في الجملة. وهي الكلمات الوظيفية واللواحق‎ 
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التصريفية والتنغيم وترتيب SLASH‏ ضمن الجملة. 
صنو نحوي SYNTAXIQUE (Doublet) SYNTACTIC (Doublet)‏ — 2690 


كلمة تشترك مع كلمة أخرى في الأصل ولكنها تختلف عنها في المعنىء أي أنها تمائل 
كلمة أخرى في المعنى وفي الوظيفة النحوية؛ ولكنها تختلف عنها في التوزيع. 


ترتيب نحوي << SYNTAXIQUE (Ordre) SYNTACTIC (Order)‏ — 2691 
وهى ترتيب الكلمات داخل الجملة وفقاً لقوانين النحو. 

وحدة نحويبة  SYNTAXIQUE (Unité) SYNTACTIC (Unity)‏ — 2692 
هي الوحدة التي تستخدم في بناء الجملة نحوياًء وهي عادة تكون الكلمة. 

لفظة مركبة SYNTHEME SYNTHEM‏ — 2693 
وهي اللفظة التي لها صفة الوحدة ولكنها يمكن أن تحال إلى وحدات معنوية. 

2694 — SYNTHESE SYNTHESIS تجميع‎ «Sal 93 


أن نجمع عنصرين لغويين آو SST‏ من مستوى واحد لتكوين وحدة لغوية جديدة. 


تركيبيء توليفى SYNTHETIQUE SYNTHETIC‏ — 2695 
صفة للغات المعربةء والتي تتطلب إضافات أو زيادات على الكلمات للدلالة على الحالة 
الاعرابية. 

2696 — SYSTEME SYSTEM نظام نسق‎ 

2697 — SYSTEMIQUE SYSTEMIC نظامى‎ 


2698 — SYSTEMIQUE (Grammaire) SYSTEMIC (Grammar) قواعد نظامية‎ 


هي نظرية لغوية طورها الالسنيّان هاليداي وفيرثء تقوم على BIG‏ مستويات هى: 


العلاقة بين الشكل والموقف. 


224 


محظور TABOU TABOO‏ — 2699 
هو القول أو التركيب الذي يسبب حرجاً لقائله. 


جملة محظورة TABOU (Phrase) TABOOED (Sentence)‏ — 2700 
راجع المادة السابقة. 


2701 — TACHYLALIE TACHYLALY النطق‎ curd calsill مرضية في‎ de pus 
اضطراب في النطق يعود إلى السرعة في تلفظ الكلمات.‎ 


قالبى مثالى TACTIQUE TACTICAL‏ - 2702 
قالب» مثال TAGMEME TAGMEM‏ - 2703 
وهو النموذج الذي يمثل تركيب الجملة في لغة ماء وتركيب جميع الجمل الموازنة لها 
قوالبى TAGMEMIQUE TAGMEMIC‏ — 2704 


نظرية القوالب TAGMEMIQUE (Théorie) TAGMEMIC (Theory)‏ — 2705 
هي نظرية للغوي البنيوي الأميركي ك. ل. بيك ترمي إلى مقابلة تحليلين للسلوك 
النطقي, والتي ترى أن الجملة قالب يتكوّن من خانات لكل منها نوع خاص من الكلمات 

أو العبارات تشغلها. 
تماس TANGENCE TANGENCY‏ — 2706 
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نظرية TA-TA (Théorie) TA-TA (Theory) ol Lays‏ — 2707 
21 
هي النظرية التي تقول بأن اللغة نشأت من ارتباط بعض حركات الجسم أو الأشياء مع 
اللسان. 

حشوء لخو TAUTOLOGIE TAUTOLOGY‏ - 2708 
زيادة لفظ على أصل المعنى دون أن تحمل الزيادة فائدة دلالية. 

2709 - TAPINOSE TAPINOSIS ميالغة, غلو‎ 


راجع مادة -Hyperbole‏ 


سجع TAUTOPHONIE TAUTOPHONY‏ — 2710 
تتالي كلمات تتشابه خواتمها في جملة duals‏ مثل: نزيلء دليل» عليلء وقليلء فهذه 
الكلمات تنتهى «يل». 

سمة TAXEME TAXEM da gad‏ — 2711 
ويقصد بها مثال ترتيب الكلمات في الجمل؛ أن يأتي الفعل في أول الجملة الفعليةء وأن 
يأتي بعده الفاعل والتكملات, أو كأن Sh‏ المبتدأ في أول الجملة الاسمية ومن A‏ 
الخبر. 

2712 — TAXONOMIE TAXONOMY التصنيف‎ ale 


ple‏ يدرس تصنيف العناصر في الجملةء وتتابع هذه العناصر وأنواعها للوصول إلى 
لوائح تسمح؛ من خلال قواعد التركيب والجمل في لغة» بوضع لوائح تجمع كل أنواع 
العا فض ا و الهسو قا is‏ 

2713 — TAXONOMIQUE TAXONOMIC تصنيفى‎ 


ويقصد بهذا التعبير جميع الطرق التي؛ إذا طْبّقت على نص ماء لها هدف تنظيم هذا 
النص حسب معطيات لد للوصول إلى استخلاص ما يحوي من إضافة صوتية 
وصرفية. 
تداخل كلمتين متجاورتين  TELESCOPAGE TELESCOPING‏ - 2714 

ويقصد به تكوين كلمة من حروف مأخوذة من عدة كلمات مثل: حوّقلء المأخوذة من 
Yo‏ حول ولا قوة ÍI‏ بالله», أو كمثل فوقطعي» المؤلفة من «فوق + مقطع»» كما يراد به 
اضطراب لغوي يتم بإبدال كلمة بكلمة أخرى في المجال الدلاليء وكما يقصد به إبدال 
وحدة لغوية بأخرى في بعض حالات الحبسة. 
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2715 — TEMPO TEMPO سرعة النطق‎ 


زمن الفعل» صيغة الفعل TEMPS TIME‏ — 2716 
هي الصيغة التي تدل على حدوث الفعل في الماضي أو الحال أو المستقبل. 

2717 — TENDANCE TENDANCY Jane 
هو الميل إلى استعمال تركيب لغوي دون آخر.‎ 

2718 — TENDU TENSE شديد متوتر‎ 
ai المشهورةه ويقائلة‎ Ged ta 

مضمون» محتوى TENEUR TENOR‏ — 2719 
راجع مادة -Base‏ 

2720 — TENSION TENSION نزوع‎ 


تقوية مجهود العضلات الذي تقوم به أعضاء التصويت الفمى مُصاحباً بأكبر ضغط 
ممكن للهواء الخارج من الرئتين. 


2721 — TENUE TENUS a b5 
متقاربتين أثناء النطق وارتخائهاء ويعتبرها‎ GLAS, وهو الوضع الذي تتّخذه الشفتان‎ 
الوقت المرحلة الثانية من مراحل النطق للحرف الانفجاري.‎ 


2722 — TERME TERM لفظة» مصطلح‎ 


مصطلح شامل TERME GÉNÉRIQUE GENERIC TERM‏ — 2723 
هو المصطلح الذي يشمل معناه عدة كلمات. 


2724 — TERME TECHNIQUE TECHNICAL TERM مصطلح تقدى‎ 


آخر > نهاية TERMINAISON TERMINAISON‏ — 2725 
هو آخر الكلمة أو نهايتها حيث تظهر علامات الإعراب. 

الهدف» الغائية TERMINATIF TERMINATIVE‏ - 2726 
وهي صيغة للفعل تدل على GLE‏ الفعل. 

حالة الغائيّة TERMINATIF (Cas) TERMINATIVE (Case)‏ — 2727 
وهي حالة للاسم في بعض اللغات تدل على الغاية. 
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2728 — TERMINOLOGIE TERMINOLOGY غلم المصطلحات‎ 


2729 — TERNAIRE TERTIARY ثلانى‎ 


ديرة ثلاثية TERTIAIRE (Accent) TERNARY (Stress)‏ — 2730 
هي نبرة أضعف من النبرة الثانوية وأقوى من النبرة الضعيفةء فهي فونيم فوقطعي. 


2740 — TETRAPHTONGUE TETRAPHTONG مصوّت رياعى‎ 
2741 — TEXTE TEXT نص‎ «ia 
2742 — THÉMATIQUE THEMATIC ساقى‎ 


وهى الحركة التى تضاف فى بعض اللغات إلى آخر الكلمة ليجعلها صالحة لاستقبال 
diay‏ أو الذي يضاف إلى الجذر المكوّن من صوامت (حروف) فقط. 

موضوع THEME THEM‏ — 2743 
هى الكلمة التي تكون محور الكلام في جملة da‏ وهي Bale‏ الكلمة الأولى في هذه 
الجملة. ولكنها ليست بالضرورة أن تكون الميتدأ. مثل: الولّد أكرمته. 
صيغةء وزن 

ساقئ THEMATIQUE TEMATIC‏ — 2744 
صفة للحركة التي تضاف إلى كلمة ليجعلصالحة لاستقبال لاحقة أو كلمة تالية. 

إعراب. تصريف ساقىٌ THEMATIQUE (Flexion)‏ — 2745 

THEMATIC (Flexion) 

أن يظهر مورفيم ساقي بين الجذر واللاحقة. 

مورفيم ساقي THÉMATIQUE (Morphéme) THEMATIC (Morphem)‏ — 2746 
وهو المورفيم الذي يضاف إلى كلمة ليجعلها صالحة لاستقبال أي كلمة AMG‏ 


s 
a 8 


2747 — THÉMATISATION THEMATIZATION نمو ضع‎ 
2748 — THÉORIE (Linguistique) LINGUISTIC (THEORY) نظرئة لسانية‎ 
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نظرية الدلالة THEORIE (de Référénce) (REFERENCE) THEORY‏ — 2749 
وهى النطرية التي تقول بان هناك ارتباطاً مباشراً بين الكلمة والشيء الذي تدل عليه 
أي بين الدال والمدلول. 


نظرية المعنى THEORIE(duSens) THEORY (of meaning)‏ — 2750 
وهي أية نظرية تبيّن علاقة الكلمة بالمعنى وعلاقتهما بالشيء أو بالشخص. 


2751 — THEORIQUE THEORETICAL نظری‎ 


2752 — THEORIQUE (Linguistique) اللغة النظري‎ ale 
THEORETICAL (Linguistics) 
الأصوات وعلم الوحدات الصوتية» وعلم اللغة التاريخي وعلم الدلالة‎ Je Jatu ale 
وعلم الصرف وعلم النحوء ويقابله علم اللغة التطبيقي.‎ 
2753 — THEORIQUE (Sémantique) الدلالة النظري‎ ale 
THEORETICAL (Semantics) 
وهو العلم الذي يهتم بوضع نظرية عامة للمعاني دون ارتباط بلغة معينةء بالمقابل مع‎ 
علم الدلالة الوصفي الذي يختص بمعاني لغة معينة.‎ 


2754 — THEORIQUE (Syntaxe) النحو النظري‎ ale 
THEORETICAL (Syntax) 
النحو الذي يدرس اللغات عموماً دون أن يختصٌ بلغة واحدة» ويسمى أيضاً‎ ple gay 
«علم النحو واليحث».‎ 
2755 — THORN THORN شوكة‎ 


يرمز لوحدة صوتية تستخدم في الكتابة الصوتية. 


2756 — TIC-VERBAL OMNIBUS WORD فارغة‎ cold gm كلمة‎ 
-Mot Omnibus ul راجع‎ 

تلدة TILDE ~ TILDE‏ — 2757 
علامة كتابية [ت] توضع فوق الحرف لتساعد على لفظه بشكل صحيح» وتختلف 
دلالتها من لغة إلى أخرى. 
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2758 — TIMBRE TIMBRE رنة‎ cca quell نوع‎ «5S 
I oe LaLa E E 
E لا‎ A 

فسخ المركب TMESE TMESIS‏ — 2759 
وهو إقحام كلمة داخل كلمة مركبةء مثل: عبد الملك تصير عبد بن الملك. 


2760 - TON INTONATION نخمة‎ 
2761 — TONAL TONE نخمى‎ 
2762 — TONALITE TONALITY نغمدة‎ 


وهي ميزة نغمية تدل غالباً على الحركات» وبالتالي تدل على الارتفاع المميز للحركات. 
وحدة نغمية TONEME TONEME‏ — 2763 


نبرية لعلو الصوت تسمح لمقابلة وحدتين معنويّتين ودلاليتين» وتؤدي في اللغة إلى 
تغيير في المعنى, مقل: كم الاستفهامية وكم الخبرية. 


هي تسمية للتنغيم عندما يتخذ وسيلة بين المعانى» فهذه الوحدة النغمية هى وحدة 


2764 — TONETIQUE TONETICS النغم‎ ale 


2765 — TONIQUE TONIC JI ذيري»‎ 
2766 — TONIQUE (Accent) TONIC (Accent) الصوت‎ yas 


dive‏ للمقطع أو للصوت الذي يحمل النبرة الرئيسة فى الكلمة. 
موضوع الكلام» الخبر TOPIQUE TOPIC‏ — 2767 
وهو الاسم الذي يخبر عنه فى الجملة الاسمية. 


2768 — TOPOLOGIE TOPOLOGY Lim of gil 
وهي دراسة العلاقات بين الأشياء بغض النظر عن أصوات الكلمات الدالة عليهاء مما‎ 
يعني دراسة مواقعها الخاصة.‎ 
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دراسة أسماء الأمكنة TOPONYMIE TOPONYMY‏ — 2769 


وهي الدراسة التي تدرس أصول أعلام الأماكن وعلاقاتها بلغة البلد في منطقة 
جغرافية من لغة ما. 


2770 — TOTAL TOTAL کامل» شامل‎ «ali 

2771 — TOUR TURN طريقة التعبير‎ 

صيغة TOURNE TURNED‏ — 2772 
وهو مصطلح قديم Ja‏ محله المصطلح الحديث Voix‏ 

2773 — TOURNURE FORM صيغة‎ 

المسافة TRACTUS‏ — 2774 
ويقصد بها المسافة التى يقطعها الهواء الخارج من الحنجرة حتى الشفتين لأصدار 
الصوت. 

2775 — TRAIT FEATURE ظاهرة‎ «daw 


2776 — TRAIT (Contextuel) (CONTEXTAL) Feature dislin ظاهرة‎ 


2777 — TRAIT (Grammatical) (GRAMMATICAL) Feature 41925 daw 


2778 — TRAIT (Lexical) (LEXICAL) Feature ظاهرة لغوية‎ 
2779 — TRAIT (Sémantique) SEMANTIC Feature سمة دلالية‎ 
2780 — TRAIT (Binaire) (BINARY) Feature سمة ثنائية‎ 


2781 — TRAIT (Configuratif) (CONFIGURATIVE) Feature تشكيلبة‎ dow 


2782 — TRAIT (Distributionnel) سمة توزيعية‎ 
(DISTRIBUTIONAL) Feature 


2783 — TRAIT (Stylistique) STYLISTICS سمة أسلوبية‎ 


2784 — TRANSCENDANT (Linguistique) ألسنية مُفارقة‎ Feature 
(LINGUISTIC) TRANSCENDENT 


هي الألسنية التي تهتم بما هو خارج عن موضوعها الخاص» أي اللغة» فهي تهتم 
ندراسة المعطيات الخارجية عن اللغة: 
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2785 — TRANSCRIPTION (Phonétique) كتابة صوتية‎ 
(PHONETIC) TRANSCRIPTION 


هى الوسيلة الكتابية التى تمثل الحركات. 


نقل TRANSFERT TRANSFER‏ — 2786 
تستعمل كلمة «نقل» عند ل. تسنييار للدلالة على انتقال وحدة من نوع إلى نوع تختلف 
snes wining‏ ی ااا 

تحويل TRANSFORMATION TRANSFORMATION‏ — 2787 
عن E Gee‏ إلى اح hye hale eal‏ و او EE‏ 
الجملة من إخبارية إلى إنشائية أو إلى استفهاميةء أو نقل جملة من مثبتة إلى منفية. 

2788 — TRANSFORMATIONNEL TRANSFORMATIONAL تحويلى‎ 


مكوؤن تحو TRANSFORMATIONNELLE (Compasante) cols‏ — 2789 
TRANSFORMATIONAL (Component) i‏ 
هو واحد من مكونين يؤلفان معاً المكوّن النحويء أمات المكوّن الآخر فهو المكوّن 
الأساسي. 
قواعد تحويلية TRANSFORMATIONNELLE (Grammaire)‏ — 2790 
TRANSFORMATIONAL (Grammar)‏ 
هي القواعد التي تعتد على قوانين توضح معادلات بين نماذج مختلفة من الجمل. 


2791 - TRANSITIF TRANSITIVE متعد‎ 


صفة للفعل الذي لا يكتفي elis‏ بل يتعدّاه إلى مفعول لاتمام المعنى. 

(2792 — TRANSITION (Phonétique) انتقال صوتى‎ «gas 

(PHONETIC) TRANSITION 

هو التحول أو الانتقال من نقطة نطق أو مخرج يُميّز صوتاً ماء إلى مخرج آخر يُميّز 
صوتا تالياء وفي Gus‏ التواتر بين الصوتين AL‏ أو يحصل تغيّر تدريجي في شكل 
المرنان الفمي للانتقال من مصوّت إلى صامت» أي من حركة إلى حرف والعكسء هذا 
التغيير يظهر في رسم الطيف الصوتي بانزلاق نحو الأعلى أو نحو الأسفل. 

2793 — TRANSITIONNEL TRANSITIONAL تحويلىء إنتقالى‎ 
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2794 — TRANSITIVITE TRANSITIVITY 43325 


2795 — TRANSLATIF TRANSLATIVE حالة التغدر‎ 


وهي الحالة التي تدل على تغيّر الوضع أو المكان. 

2796 - TRANSLATION TRANSLATION إبدال‎ «fas 

2797 — TRANSLITTERATION ترجمة» نقل حرفى‎ Ji 
TRANSLITERATION 


أن نكتب لغة ما بحروف لغة ثانية إذ تستخدم رموز مختلفة كالحروف اللاتينية التي 
يستعملها المستشرقون لكتابة اللغة العربية. 

تحوّل وظيفى TRANSMUTATION TRANSMUTATION‏ — 2798 
أن تتغيّر الوظيفة النحوية لكلمة ما دون أي تعديل على شكلها الصرفي» ويدخل ضمن 
هذا التعبير تحوّل الوظيفة النحوية عن طريق تعديل النبرات. 


2799 — TRANSPHRASTIQUE TRANSPHRASTIC فوق الجملة‎ 
2800 — TRANSPHRASTIQUE (Niveau) مستوى النص‎ 
TRANSPHRASTIC (Level) 


هو مستوى التحليل اللغوي المكوّن من مجموع النص المكوّن من تتابع جمل. 

إبدال» نقل TRANSPOSITION TRANSPOSITION‏ — 2801 
وهي عملية نقل كلمة من نوع نحوي إلى نوع نحوي آخرء JES‏ الصفة إلى الموصوف. 
مثل لفظة «المهند» في السيف المهنّد, التي هي dive‏ نقلت إلى «المهند» وهي الكلمة 
تبادل 
أن يتبادل عنصر لغوي الموقعية مع عنصر آخر في الجملة نفسها. 

تمان TRANSUBSTANTIVATION TRANSUBSTANTIVATION‏ — 2802 . 
وهو التحوّل من مادة إلى أخرى. 

2803 — TRESOR TREASURE تراث‎ 


مثلثة TRIAD TRIAD‏ — 2804 
كلمة تدل على العدد BI‏ بالمقارنة مع المفرد والمثنى والجمع. 
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2805 — TRIANGLE (Vocalique) (VOCALIC) TRIANGLE مثلّث الصوائت‎ 


مثلث TRIANGLE (Sémantique) (Semantic) TRIANGLE „Ys‏ — 2806 
مثلّث يبيّن العلاقة بين الشيء والكلمة والمعنىء انطلاقاً من أن الشيء موجود في 
الطبيعة خارج اللغةء والكلمة اسم لهذا الشيء والمعنى ما dagis‏ المرء عند سماعه هذه 

الكلمة. 
مثلث الدلالية الرموزية TRIANGLE (Sémiotique)‏ — 2807 
(Semiotic) TRIANGLE‏ 
مثلّث يبيّن العلاقة بين معنى الكلمة وشكلها ومدلولها. 
مثلث مصوتی TRIANGLE (Vocalique) (Vocalic) TRIANGLE‏ — 2808 
شكل رسمه اللغويان سميث وتراغر لتمثيل المصوّتات في اللغة الإنكليزية حسب 
مواقع اللسان في الفم عند نطق هذه المصوتات. 

2809 — TRIEL TRIAD مثلثة‎ 
Triad راجع مادة‎ 

ثلاثى المكوّن TRIINFORMATIQUE TRIINFORMATIC „agoi‏ - 2810 
يتميّز رسم الطيف الصوتي لبعض أصوات اللغة بتركيب ثلاثي المكوّن الموجيء وذلك 
عتدما تُظهن wise, BNE‏ اساسية: فالمصوتات والصوامت الأنفية تظهن مكوّنَ ثالث 
(يتطابق مع رنين أى صدى الموجة الحنجرية من خلال الخياشيم يكون موقعه بين 

مكوّن البلعوم أو المكوّن الأسفلء والمكوّن الفمي أو المكوّن الأعلى. 


ثلاثي الجذر TRILITERE (Racine) TRILITERAL ROOT‏ — 2811 
صفة لبعض الكلمات التي تتكوّن من ثلاثة حروف أصلية. 
لغات ثلاثية الجذر TRILITERES (Langues)‏ — 2812 


TRILITERAL (Languages) 
وهي اللغات التي لها جذر ثلاثي الحروف كما في اللغات السامية.‎ 


صوت تكراريء مَردّد TRILLE TRILLE‏ — 2813 
وهو الصوت الذي يتكوّن من حرفين الأول ساكت والثاني متحرك, مثل de‏ التي أصلها 
$4 

2814 — TRIPHTONGUE TRIPHTONG مصوّت ثلاثى‎ 


هو المصوّت الذي alley‏ من ثلاثة مصوتات متتالية في مقطع واحدء مثل الواى والياء 
الساكنة في مثل: أيَوَئْن. 
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ثلاثى المقاطع TRISYLLABIQUE TRISYLLABIC‏ — 2815 
وهي صفة لكلمة تتكوّن من ثلاثة مقاطع. 

ثلانية TRIPLET TRIPLET‏ — 2816 
وهي ثلاث كلمات في لغة واحدة تتشابه في المعنى وتختلف في توزيع الاستعمالء» 
مثل: بيت» منزل ومسكن. 

منصرف TRIPTOTE TRIPTOT‏ — 2817 
صفة للاسم الذي يقبل علامات الاعراب الثلاثة كما في اللغة العربية 


2818 — TRIVALENT TRIVALENT مثلثة‎ 
.Triad انظر مادة‎ 

2819 — TRIVIAL TRITE ركبك, ميتذل‎ 

2820 — TRONCATION TRUNCATION إسقاط, ترخيم‎ 


وهي طريقة مستعملة كثيراً في اللغة المحكية وترمي إلى إسقاط أو حذف المقاطع 
الأخيرة من كلمة GIES‏ من مقاطع Sue‏ وهذا الحذف غالباً ما يتمّ بعد المقطع 
الثاني. 

إستعارة. مجاز لفظى TROPE TROPE‏ — 2821 
راجع مادة -Métaphore‏ 


2822 — TYPE (de Phrase) TYPE (of Sentence) نموذج جملة‎ wills 
وهو الشكل الأساسي للجملة والذي يجب اتّباعه.‎ 


قالب» مكؤن TYPE/ TOKENH PATTERN‏ — 2823 
هو العلاقة بين عدد من الكلمات المختلفة والعدد المجموع للأشكال في النص» وهذه 
النسبة Gh‏ غنى المفردات. 

2824 — TYPOLOGIE TYPOLOGY النوع‎ ale 


وهو ple‏ يبحث في تضيف اللغات على أنواع بحسب الظواهر المميّزة. كأن ALES‏ إلى 
لغات تحليلية. أو تصريفية أو لاصقةء أو إلى dale old‏ آرية. سلافية. حبشية, 
أكاديّة...إلخ. 
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تصريف UMLAUT UMLAUT‏ — 2825 
تغيّر المصوت 


أو ترقيقها كما في لفظة «الله». 


2826 — UNAIRE UNARY مفرد» أحادي‎ 


2827 — UNAIRE (Transformation) تحويل أحادي‎ 
UNARY (Transformation) 


2828 — UNICITE UNICITY وحدانية‎ 

2829 — UNIDIMENSIONNEL UNIDIMENSIONAL saili أحادي‎ 

أحادي الجانب UNILATERAL UNILATERAL‏ — 2830 
صفة للصوت الذي ينطق مع مرور تيار الهواء من جانب واحد من الفم مثل اللام 
المرققة. 

2831 — UNIPERSONNEL UNIPERSONAL أحادي الشخص‎ 


.Impersonnel sul. انظر‎ 


عالم المنطوقات UNIVERS (d'Enomeés) UNIVERSE of Termes‏ — 2832 
وهو مجموعة المقولات التي جمعت في سبيل درسها وبحثها. 
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عالم الخطاب UNIVERS (du Discours) UNIVERSE (of Discourse)‏ — 2833 
هو wall‏ !559 من الشياق المتعذر:اختضاره الضزوري لمقؤلة. 


2834 — UNIVERSALITE UNIVERSALITY عمومية, كلية‎ 
2835 — UNIVERSEL UNIVERSAL عام‎ 
2836 — UNIVOCITE UNIVOCITY اشتراك في المعنى‎ 
2837 — UNIVOQUE UNIVOCAL مشارك‎ 
2838 — USAGE USAGE استعمالء غرف لغوي‎ 


هو مجموعة القواعد النحوية المستعملة من أكبر عدد ممكن من المتكلمين. 

اللغة الشائعة  USAGE (Langue 0( USAGE (of Language)‏ — 2839 
وهي اللغة الشعبية المقابلة للغة الفصحىء وهي لغة التخاطب والتفاهم في مجتمع 
أو في بيئة ماء ويسميها العالم اللغوي بلي اللغة العامة. 


لهوي UVULAIRE UVULAR‏ — 2840 
حرف تشارك اللهاة في نطقه مثل حرف القاف. 

صامت لهو ي UVULAIRE (Consonne) UVULAR (Consonant)‏ — 2841 
وهو الحرف الذي يلفظ بتماس اللهاة ومؤحّرة اللسان أو باقترابها منه. 


2842 — UVULE UVULA لهاة‎ 
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مبهم» غامض VAGUE INDEFINITENESS‏ — 2843 
صفة تطلق على السمة التى نضيف بها بعض الكلمات التى يتغيّر معناها بحسب 
السياقات التي تستعمل فيهاء دون أن نتمكن بطريقة حذرة من تحديد بعض التغييرات 

المختلفة ومعنى بعض هذه الكلمات بالنسبة إلى غيرها. 
نظرية VAGUE (Théorie) VACANT (Theory) da gall‏ — 2844 
هذه G bull‏ تبيّن اختلافات أو تغيّرات اللغات بواسطة تكاثر التجديدات اللغوية 
انطلاقاً من بعضن المراكز. 
535 الفعل VALENCE VALANCE‏ — 2845 
تكافۇ VALENCE VALENCY‏ — 2846 


أن تتضمّن كلمة ما كلمة أخرىء وأن تتضمّن الثانية الكلمة الأولى. 
تكافؤٌ VALENCE (Lexicals) (LEXICAL) VALENCE „paata‏ — 2847 


2848 — VALEUR VALUE قىمة‎ 


2849 — VALEUR (Linguistique) (LINGUISTIC) VALUE لغوية‎ dass 
وهي معنى الوحدة اللغوية المحدّد بالمواقع النسبية لهذه الوحدة ضمن النظام اللغوي.‎ 
2850 — VALEUR (Sémantique) (Semantic) VALUE دلالية‎ dass 
` ويقصد يها قدرة العنصر اللغوي على التأثير في المعنى: كقدرة صوت من الأصوات‎ 

على تغيير المعنى إذا US‏ محل صوت آخر مثل: دار وجار. 
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2851 — VALEUR (Jugement de) حكم معياري أو تقويمي‎ 
(JUDGEMENT) of VALUE 


متغدّرء قايل للتغيير VARIABLE VARIABLE‏ — 2852 
وهو الأشكال التي يمكن أن تأخذها كلمة ما مع بقاء المعنى نفسه. 
بديلة نسقية VARIANTE (Combinatoire)‏ — 2853 
VARIANT (Combinatory)‏ 


بديلة حرّة VARIANTE (Libre) (FREE) VARIANT‏ — 2854 
الكلمة أو في معنى الجملة, هاتان الوحدتان تسميان «بديلة حرّة». 

تنويع. صورة نطقية VARIANTE VARIANT‏ — 2855 
لكل وحدة صوتية iby‏ حقول توزيعية تتسع وتضيقء أي لها حرية التحقق مختلفة 
لكل نطق وحدة صوتية: هذه التحققات الفعلية للصوت في التركيب هي التنويعات لهذه 
الوحدة الصوتية؛ ولا يمكن ملاحظة هذه التنويعات لا من المتكلم ولا من السامع. 

تغيّرء تبدّل VARIATION VARIATION‏ — 2856 
تطلق هذه التسمية على الظاهرة التي بواسطتها في الاستعمال لا يمكن للغة ما في أي 
عصر كانء وفي محيط أو مجتمع ماء لا يمكن لها أن تكون كما هي في عصر اخر 
أو محيط آخر أو مجتمع آخر. 

2857 — VARIATION (Non Fonctionnelle) غير وظيفى‎ eos تغثر أو‎ 

(NON-FUNCTIONAL) VARIATION 


-Variant non fonctionnel sul. راجع‎ 


2858 — VARIATIONS (Concomitantes) تبدّلات متزامنة‎ 
CONCOMITANT VARIATION 


2859 — VARIATION (Libre) (FREE) VARIATION تيدل حر‎ 
2860 — VEDETTE VEDETTE مدخل‎ dals 


هى الكلمة المادة فى أي معجم كانت. 
انظر .Adresse. Entrée (isle‏ 
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2861 — VEHICULAIRE VEHICULAR ناقل‎ 


2862 — VEHICULAIRE (Langue) مشتركة‎ dat لغة ناقلة.‎ 
VEHICULAR (Language) 


2863 — VEHICULE VEHICLE مضمون‎ 
„Base راجع مادة‎ 
2864 — VELAIRE VELAR لهوي‎ «Gale 


صفة للصوت الذي يقارب معه مؤخر اللسان الطبق أو بُلامس اللهاة. 
انغلاق فمى طبقى VELAIRE (Occlusion) VELARIC (Closure)‏ — 2865 


انفجاري طبقی VELAIRE (Plosif) VELAR (Stope)‏ — 2866 
gay‏ الحرف الانفجاري الذي يكون فيه الطبق نقطة النطق ومؤخر اللسان الناطق مثل 
الكاف والغين. 

2867 — VELARISATION VELARIZATION إطباق» تفخيم‎ 


وهو رفع مؤخر اللسان نحو الطبق مما يجعل الصوت مطبقاً Lii‏ 

مطبق» VELAIRISE VELARIZED adie‏ — 2868 
وهي الصفة التي تطلق على الصوت الذي يصاحبه الإطباق. 

2869 — VELAIRISE (Consonne) VELARIZED (Consonant) حرف مطيق‎ 


وهو الحرف الذي يرتفع معه مؤخر اللسان نحو الطبقء مثل اللام والراء المفحّمتين, 
والصادء والضادء والطاءء والظاء فى اللغة العربية. 


حركة» خلفية طيقية VELAIRE (Voyelle) VELAR (Vowel)‏ — 2870 
راجع مادة حركة خلفية. 


الجزء الأعلى من اللهاة VELIC VELIC‏ — 2871 
الجزء الأسفل من اللهاة VELUM VELUM‏ — 2872 
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2873 — VELOURS FAULTY LIAISON ds gil dials 
.Pataqués انظر مادة‎ 


فعل VERBE VERB‏ — 2874 
وهو أحد الأنواع الرئيسة للكلمة. يدل على الحدث أو العمل» وله زمن ماض وحاضر 
مستقبلء كما له صيغ متعددة منها المعلوم والمجهولء كما يكون متعدياً أو لازماًء تاماً 

أو ناقصاًء Ü junds‏ أو dala‏ مجرداً gl‏ مزيداً. 


كلامي, لغوي. شفهي VERBAL VERBAL‏ — 2875 


فعلى VERBAL VERBAL‏ — 2876 
نوع وظيفي من أنواع الكلمة يسدّ مسد الفعل وإن لم يكن فعلاً بالتعريف» مثل 
المشتقات العاملة عمل Jail‏ كالمصدر واسمي الفاعل والمفعول والصفة المشبهة 

بالفاعل. l‏ 
فعلى VERBAL VERBAL‏ — 2877 
تطلق لفظة «فعلي»؛ في القواعد التوليدية؛ على التركيب المؤلف من الأفعال التي تعتبر 
وكأنها تنتمي للنوع نفسه. وتسمّى في اللغة العربية المشتقات التي تعمل عمل الفعل. 

2878 — VERBALE (Racine) VERBAL (Root)  لعفلا‎ jaa Jailli uci 
وهي الحروف الأصلية التي تؤلف الفعل» مثل: د ار س.‎ 


تركديب فعلی VERBAL (Syntagme) VERBAL (Syntagm)‏ — 2879 
هو التركيب الذي يبدأ بفعل ثم تليه التكملات. 

تتايع فعلى VERBALE (Sequence) VERBAL (Sequence)‏ — 2880 
وهو تابع المكوّنات المختلفة بنظام محدّد ضمن الجملة الفعلية: وذلك St gl‏ الفعل 
في أول الجملة ثم الفاعل ثم متعلقات الفعل من المفاعيل والظروف. 


جملة فعلية VERBALE (Phrase) VERBAL (Phrase)‏ — 2881 
هي الجملة التي يكون المكوّن الأساسي فيها فعلاً. 

2882 — VERBE VERB كلمة‎ «jad 

2883 — VERBE (Dérivé) (DERIVED) VERB فعل مزيد‎ 


هو الفعل الذي زيد فيه حرف على الجذرء مثل: CES‏ وكاتب. 
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2884 — VERBE (Faible) (VOCALIC) VERB معتل‎ jad 
hig مثل: قالء باع» إذ أصلهما قوَل‎ dle هو الفعل الذي يكون أحد أصوله حرف‎ 

فعل لازم VERBE (Intransitif) (INTRANSITIVE) VERB‏ — 2885 
وهو الفعل الذي لا يتعدى إلى أكثر من فاعله. 

2886 — VERBE (Nu) فعل مجرّد‎ 

2887 — VERBE (Transitif) (TRANSITIVE) VERB Sais jas 
فعل يتعدى إلى أكثر من فاعله فيصل إلى التكملات.‎ 

2888 — VERBE (Auxilliaire) (AUXILIAIRY) VERB فعل مساعد‎ | 

l .Verbe Accessoire Sul. انظر‎ 


فعل ميني للمعلوم VERBE (Actif) (Active) VERB‏ — 2889 
وهو الفعل الذي يذكر dae‏ فاعله. 


فعل ميتي للمجهول VERBE (Passif) PASSIVE VERB‏ — 2890 
هى الفعل الذي لا يذكر فاعله. فيحل المفعول به محلهء ويسمى عندئذ نائب فاعل. 

2891 — VERBE (Imperfectif) (IMPERFECTIVE) VERB ناقصء غير تام‎ Jad 
وهو الفعل الذي يدخل على الجملة الاسمية فيرفع المبتدأ وينصب الخبرء ومنها كان‎ 
وأخواتها.‎ BBs وأخواتهاء وكاد وأخواتها‎ 

2892 — VERBE (Vocalique) (VOCALIC) VERB معتل‎ Jai 
„Verbe faible انظر مادة‎ 


2893 — VERBIGERATION VERBIGERATION لفظ‎ 3 53 E 
2894 — VERBOMANIE VERBOMANY هذيان‎ 
Logorrhé راجع مادة‎ 
2895 — VERIDIQUE VERACIOUS حقيقي‎ 
2896 — VERNACULAIRE VERNACULAR بلدي» محلي‎ 


وهي صفة تطلق على اللغة العامية في إقليم أى عند جماعة, وتعرف كذلك GUL‏ 
الدارجةء واللغة المحلية. 
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2897 — VERSUS OPPOSED مضاد‎ «dud 
2898 — VERTICAL VERTICAL Gd gale رأسى,‎ 
صفة للتصانيف» كأن نقسّم اللغة إلى لهجات طبقية تميّز الطبقات الاجتماعية في‎ 
2899 — VIBRANT RESONANT مكررء مرتج‎ 

وتطلق هذه الصفة على الحرف الذي Bab‏ بارتجاج اللسان مثل حرف الراء. 
انظر كذلك مادة Roulé‏ 
إرتجاجء تردّد VIBRATION RESONANCE‏ — 2900 


فارغ VIDE EMPTY‏ — 2901 
وتطلق هذه الصفة على الكلمة التى لا تحمل معنى بمفردها. 


2902 — VIRTUALITE VIRTUALITY إفتراضية‎ 
2903 — VIRTUEL VIRTUAL فرضيء تقديري‎ 
2904 — VIRTUEME VIRTUEM متغيّرة‎ di gine وحدة‎ 


المكوّنة للعنصر المتغيّر لمعنى وحدة لغوية معجمية. هذه الوحدات المعنوية هى 
وحدات تضمينية: أي أنها لا تتحقق إلا في بعض التراكيب المحددة في الكلام: فكلمة 
«أحمر» مثلا تعني عند الكثير من الناس «خطر» الذي يتحقق في بعض السياقات» كما 
أنها تعني «شيوعي»., وتعني كذلك أشياء أخرى؛ هذه المعاني الافتراضية للفظة «أحمر 
أو حمراء» تؤلف ما claw‏ بواتييه وحدة معنوية متغيّرة للوحدة المعجمية. 


كلمة صوتدة» لفظة VOCABLE VOCABLE‏ — 2905 
وهي الكلمة أى اللفظة التي يُنظر إليها على أنها مجموعة أصوات متتالية دون النظر إلى 
معناها. 


2906 — VOCABULAIRE VOCABULARY dil معجم, ثبت مصطلحات‎ 
2907 — VOCABULAIRE VOCABULARY معجمية‎ 


2908 — VOCAL VOCAL صوتى‎ 


= 
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2909 — VOCALIQUE VOCALIC صائتی‎ «GS > 
| بالحركات.‎ Ghii وهي الصفة التي‎ 
2910 — VOCALIQUE (Phonémes) حركيّة (وحدات) أو مصوتة‎ 
VOCALIC (Phonem) 
2911 — VOCALIQUE (Systeme) VOCALIC (System) نظام المصوتات‎ 


2912 — VOCALIQUE (Consonne) VOCALIC (Consonant) صامت مصوتى‎ 

صامت (حرف) يمكن أن يقوم بعمل الحركة أحياناً مثل الميم والنون والراء واللام» إذ يمكن أن 

يشكل الواحد منها نواة المقطع غير المنبور. 

إعلال VOCALISATION VOCALIZATION‏ — 2913 
وهو عملية قلب الحرف إلى حركة مثل قلب الواو حرف العلة who CAM‏ 

إضافة الحركات« تشكيل الحروف VOCALISATION VOCALISATION‏ — 2914 
الحروف. 

دراسة الصوائت (الحركات) VOCALISME VOCALISM‏ — 2915 

صوائت (حركات) لغة ما 

2916 — VOCATIF VOCATIVE (dls) منادى‎ 

مصوّت VOCOID VOCOID‏ — 2917 
مصطلح خاص بعلم الأصوات» ويختلف عن الحركة الخاصة بعلم الوحدات الصوتية, 
ويقابله الحرف الصامت. 

غلصمة, غار الفم VOILE du PALAIS SOFT PALATE‏ — 2918 
وهو الحاجز الذي يفصل الحنك عن البلعوم» ويسمى غار الفم أو سقف الحلقء ويمتد 
من الطرف اللثوي إلى ما يوازي مؤخر الفم أي اللهاة. 

مجهور VOISE VOICED‏ — 2919 
dine‏ للحرف الذي يهتز dao‏ الحبلان الصوتيان في الحنجرة» ويمكن الاحساس بهذا 
الاهتزاز بأن نضع الاصبع على الحنجرة من الخارج» وتحدث نغمة موسيقية» مثل: ذء 
د والزاي. 
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التحوّل إلى الجهر VOISEMENT VOICING‏ — 2920 
أن يتحول صوت من حالة المهموس إلى حالة المجهور. 

إهماس وإجهار ختامي VOISEMENT FINAL FINAL VOICING‏ — 2921 
وذلك بان نهمس الصوت المجهور عندما يأتي في نهاية الكلمة. 

2922 — VOIX VOICE صوت‎ 

2923 — VOIX MOOD بناءء بنية‎ diuo 

2924 — VOIX ACTIVE ACTIVE (Voice) للمعلوم‎ Giso صيغة المعلوم,‎ 


صيغة شبه المجهول VOIX MOYENNE MIDDLE VOICE‏ — 2925 
وهي الصيغة التي يتعدى به الفعل إلى فاعله الذي كان في الأصل مفعولا به وذلك في 
وزن (Sais!)‏ مثل: إنكسر القلمٌ. l‏ 

صيغة وهمية VOIX NIHILI NIHILI (Voice)‏ — 2926 
هي الكلمة أو الصيغة التي لا وجود لها أبداً في اللغة ولكنها نجمت عن خطأ ارتكبه 

طابع أو ناسخ أو كاتب. 


2927 — VOIX G@SOPHAGIENNE DESOPHAGEAL صوت حنجري‎ 


2928 — VOIX PASSIVE PASSIVE VOICE صيغة للمجهول‎ 

صوت الرأس VOIX PASSIVE‏ — 2929 
راجع مادة .«Fausset»‏ 

صوت الرأس VOIX de TETE HEAD VOICE‏ — 2930 
إرادي هي صيغة فعلية أو تركيب يعبّر عن إرادة الفاعل» كصيغة الطلب بلام الأمر, 

2931 — VOLITIF VOLITIVE مصوّت» حركة‎ 


صوت امتدادي مجهور يصدر دون إعاقة لتيار النفس. 
حركة شاذة VOYELLE ANORMALE ANORMAL VOWEL‏ — 2932 


حركة قصيرة VOYELLE BREVE SHORT VOWEL‏ — 2933 
وهي الفتحة والضمة والكسرة. 
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حركة مُغلقة VOYELLE FERMEE CLOSED VOWEL‏ — 2934 
وهي الحركة التي تلفظ بتضييق قناة الفم» Ob‏ يرتفع اللسان عند نطقها نحو الحنك 
الأعلى. 

2935 — VOYELLE LONGUE LONG VOWEL حركة مد‎ 

حركة منفتحة VOYELLE OUVERTE OPEN VOWEL‏ — 2936 
وهي الحركة التي تلفظ بانخفاض اللسان وفتح الفم. 


2937 — VOYELLE BASSE DEEP VOWEL حركة منخفضة‎ 
انظر المادة السابقة.‎ 
2938 — VOYELLE BLOQUEE BLOCKED VOWEL حركة مقئّدة‎ 


وهي الحركة الموجودة بين حرفين. 
حركة رخوة VOYELLE RELACHEE LOOSE VOWEL‏ — 2939 
حركة فاصلة VOYELLE DISJONCTIVE DISJUNCTIVE VOWEL‏ — 2940 
وهي الحركة التي تذان بيخ حرفين ساكتين لدم التقاءهما: US‏ فى اللغة العربية: 
حركة >65 VOYELLE LIBRE FREE VOWEL‏ — 2941 
حركة مُتّسعة, مفتوحة 2 VOYELLE OUVERTE OPEN VOWEL‏ — 2942 


اتخاذ اللسان موضعاً منخفضاً فى الفم» وتسمى الحركة المنخفضة مثل الفتحة. 


2943 — VOYELLE PALATALE PALATAL VOWEL أمامية, أوغارية‎ ds yo 
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فرضيّة ورف وسابير WORF-SAPIR (Hypothése de)‏ — 2844 
WORF-SAPIR (Hypothesis)‏ 
نظرية تقول بأن اللغة تنظم ثقافة الذين يتكلّمونهاء أي رؤيتهم للواقع والشكل الذي 
يرونه عليه. 
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2845 — YOD حرف شجرى‎ els 
من شجر الفم» وهى حرف ياء العلة.‎ Bib وهو حرف شبه حركي‎ 


2846 — YODISATION YODIZATION إلى اليائية‎ J gaat 
الياء وذلك نتيجة تغوير هذه الأصوات.‎ ope بأصوات يُسمع معها‎ alt وهو‎ 
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عدمية, تقدير ZÉRO ZERO‏ — 2847 
هو عدم وجود سمة شكلية أو دلالية فى نظام حيث الوحدات فيه يحدّد البعض منها 
بالنسبة إلى الأخرى بوجود أو عدم وجود هذه السمة. كالدلالة العدميةء والعلامة 

الإعرابية العدميةء وغير ذلك. 

2848 — ZERO (Alternant) ZERO (Alternant) صفري‎ Juss 
وهو البديل الصرفي الذي يدل على نفسه بغيابه, مثل البديل الجمعي.‎ 

تكرار صفري ZERO (Anaphore) ZERO (Anaphora)‏ — 2849 
ويقصد به البديل عن كلمة سابقة أو عبارة سابقة dic pia‏ بحذفه. 

تغيّر صفري ZERO (Changement) ZERO (CHANGE)‏ — 2850 
أن يتغيّر نوع الكلمة دون تغيّر حروفها أو أصواتها. 

رأس صفري 2 ZERO(Déterminant) ZERO(Determinatum)‏ — 2850 
وهو رأس SU‏ غير الموجود في OS yall‏ ذاته. 


عنصر صفري ZERO (Formant) ZERO (Formant)‏ — 2851 
عنصر غيابه يدل على وحدة بنيوية ماء مثل غياب الألف في آخر المثنى الذي يدل على 
المفرد. 


2852 — ZÉRO (Modification) ZERO (Modification) 2 تعديل صفري‎ 


أن تتغيّر وظيفة الكلمة أو نوعها دون 385 شكلها الصوتي أو الكتابي fio‏ استخدام 
كلمة ما مفرداً daang‏ مثل كلمة «جميع» أو استخدام fad‏ ما لأكثر من صيغة, 
كاستعمال فعل ما لازماً ومتعدياً. 
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2853 — ZERO (Mot) 


2854 — ZETACISME 


2855 — ZEUGMA 


2856 — ZEZAIEMENT 


2857 — ZIPF'S (Loi de) 


ZERO (Word) محذوفة‎ dals صفرء‎ dals 


التحوّل إلى الزاي ZETACISM‏ 
هى عملية تحويل حرف الذال إلى حرف الزاي. 
اختصارء عدم التكرار ZEUGMA‏ 

LISPING لغ‎ «31515 


ويقصد به لفظ الجيم زاياً. 


ZIPF'S (Law) قانون زيف‎ 


هو قانون يرى بأن هناك علاقة عكسية بين طول الكلمة وشيوعهاء فكلّما طالت الكلمة 
قلّ شيوعهاء وكلما قصّرت sly‏ شيوعهاء أو العكس بالعكسء ويسمى هذا Laf‏ قانون 


2858 — ZOZOTEMENT 


الاختصار. 


ZOZOTEMENT لغ‎ 


وهو أن يتلفظ شخص ما بحرف فيلثغ في abil‏ كان Bab‏ السين cold‏ أو الشين سيناً. 
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مسرد ألفبائي بالمصطلحات الإنكليزية 
جع رد كل مصطلح 


Acute: 46 

Acute Accent: 97 
Adaptation: 47 
Addition: 49 
Additive: 50 
Address: 783 
Adduction: 51 
Adequat: 52 
Adessive: 53 

AD Hoc: 54 
Adjacent: 55 
Adjectivation: 58 
Adjetivisator: 57 
Adjectivization: 59 
Adjunct: 60 
Adjunction: 61 
Adnominal: 63 
Adverb: 359 
Adverbialisator: 71 
Adversative: 72 
Affective: 74 
Affiliation: 78 
Affirmation: 77 
Afesthetic Function: 927 
Affix: 80 
Affixation: 79 
Affricate: 85 
Agent: 2358 
Agentive: 88 
Agglomerate: 89 
Agglutination: 91 
Agglutinating: 90 
Agnation: 92 


Aberrant: 2 

Abessive: 3 
Abduction: 1 
Ablative: 4 

Ablaut: 5 
Abreviation: 7 
Abruption: 8 
Abridged: 368 
Absolute (synonymy): 9, 2676 
Absorption: 10 
Abstract: 11 

Abuse: 12 

Accent: 14 
Accentuation: 20 
Accentual: 22 
Acception: 24 
Accessibility: 25 
Accessory: 26 
Accessory word: 1697 
Accidental Cotegories: 315 
Accomodation: 27 
Accumulation: 30, 786 
Accusative: 31 
Acoustic: 34 
Acrology: 36 
Acrophony: 37 

Act: 892 

Action: 41 

Active (voice): 2924 
Active (verb): 2889 
Actor: 87 

Actual: 45 
Actualization: 44 
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Anacyclus: 135 
Anadiplosis: 136 
Analepsis: 137 
Analogy: 138 
Analysis: 139 
Anaphorie: 142 
Anaphora: 143 
Anaptixix: 144 
Anaptictic: 145 
Anathry: 146 
Anastroph: 147 
Annexation: 148 
Anomalous: 149 
Anomaly: 150 
Anormal Vowel: 2932 
Antanaclasis: 153 
Antecedent: 154 
Antepenult: 155 
Anterior: 156, 361 
Anticipation: 158 
Antilogy: 159 
Antimetalepse: 160 
Antimethatesis: 161 
Antiphrasis: 163 
Antithesis: 165 
Antonomosia: 166 
Antonomy: 167 
Aorist: 169 
Anthroponymy: 168 
Apax: 170 
Aperture: 171 
Apex: 172 
Aphasia: 173 
Aphemia: 174 
Aphaeresis: 175 
Aphrosia: 176 
Apical: 177 
Apocopation: 178 
Apocope: 179 
Apodosis: 180 
Apophony: 181 
Aposiapesis: 182 


Agnosia: 93 
Agrammatism: 94 
Agraphia: 95 
Agreement: 96 
Aglutination: 750 
Akataphasia: 99 
Alaly: 100 
Alexia: 101 

Alien word: 1984 
Alienism: 102 
Allative: 103 
Allegory: 104 
Alliteration: 106 
Allocutive: 107 
Allograph: 108 
Allomorph: 109 
Allongement: 110 
Allonym: 111 
Allophone: 112 
Allosem: 113 
Allotagmem: 114 
Allotax: 115 
Allotone: 116 
Allusion: 117 
Alteration: 1738 
Alternance: 118 


Alternant Morpheme: 1676 


Alveolar: 119 
Ambiguity: 120 
Amalgam: 121 
Ambivalent: 123 
Ambisyllobic: 124 
Amelioration: 125, 758 
Amnesia: 127 
Ameliorative: 126 
Amphibology: 128 
Amplification: 129 
Amplitude: 130 
amuissement: 131 
Amusia: 132 
Anachronism: 133 
Anacoluthon: 134 
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Attraction: 229 

Attribut: 230 

Attribution: 2171 

Augment: 232 
Augmentative: 233 
Augmentation: 234 
Autonomous: 235 
Autonomous phoneme: 2029 
Autonomous moneme: 1647 
Autonomy: 236 

Autonymy: 238 

Auxiliary: 240 

Auxiliary verb: 2888 
Availability: 681 

Avulsive: 243 

Axiom: 244 

Axix: 245 


B 


Barbarism: 246 
Barytone: 247 

Bas: 248 

Base (component): 250 
Base: 249 

battu: 253 

Beneficiary: 260 

Bias: 1716 

Bilabial: 261 
Bilabiodental: 262 
Bilabiopalatal: 263 
Bilabiovelar: 264 
Bilateral: 265 

Bilateral (oposition): 266 
Bilateral: (Root): 2302 
Biliteral: 267 

Binary (Contrast): 268 
Binary (Transformation): 269 
Binorysm: 270 
Bisemy: 271 

Blocked: 789, 2938 


Apostrophe: 183 
Apparent: 184 
Application: 185 
Appositive: 187 
Apposition: 189 
Appositness: 2010 
Appui: 190 
Arbitrary: 191 
Archaism: 192 
Archilexem: 193 
Archiphonem: 195 
Archisemem: 196 
Argot: 1927 
Argument: 198 
Articulation: 203 
Articulotory: 204 
Artificial palate: 1895 
Asceding: 510 
Asemantic: 205 
Asemia: 206 
Aspect: 207 
Aspectual: 208 
ASpirated: 210 
Aspiration: 212 
Assertive: 211 
Assertion: 212 
Assibilation: 213 
Assimilation: 213, 2400 
Association: 216 
Associative: 215 


Associative Relation: 2368 


Assonance: 217 
Asyllabic: 219 
Asymbolia: 221 
Asyllaby: 220 
Asyndeton: 222 
Asyndetic: 223 
Asyndetism: 224 
Asyntaxic: 225 
Atafism: 226 
Atonic: 227 
Atemporal: 231 
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Chain analysis: 334, 771 
Charade: 346 
Chiamous: 348 
Choice: 348 

Chromatic accent: 350 
Chroneme: 351 
Circomlocution: 357 
Circumstatial: 358 
Circonstant: 359 
Circular: 360 

Class: 363 

Classem: 366 
Classifier: 367 

Clause: 368 

Cleaving: 376 

Click: 362 

Clicking: 556 

Clich: 373 

Clipping: 374 

Clitic: 

Clived: 377 

Closed: 2934, 2645, 901 
Closure: 378 

Cluster: 379 
Co-articulation: 381 
Coda: 382 

Code: 383 

Cognate: 384 
Cognative: 385 
Cognative (function): 386 
Cognative (sence): 387 
Cognative (word): 388 
Cohesion: 389 
Collective: 391 
Collocation: 392 
Coloration: 393 
Combination: 394 
Combinatory: 395 


Combinatorial function: 926 


Comitant variation: 2858 
Comitative: 396 
Communication: 397 


Boustraphedon: 274 
Brachylogy: 275 
Brevity: 278 

Bruit: 281 

Butt: 283 


Caesura: 332 
Cacology: 285 
Caeophony: 286 
Cacuminal: 287 
Cadence: 288 
Coducous: 289 
Calembour: 290 
Canonical: 302 
Cardinal: 305 
Cardinal (Sound): 306 
Capacity: 2129 
Caritive: 307 

Case: 308 
Catachresis: 308 
Catalysis: 310 
Catastasis: 311 
Categorem: 313 
Categorematic: 312 
Categorial: 317 
Categorial (system): 318 
Categorial: (Rule): 319 
Catgorization: 320 
Catogory: 314 
Catenation: 321 
Causal: 322 
Caustive: 323 
Causative verb: 324 
Cecity: 325 

Central: 328 
Centralised: 329 
Centrifucgal: 330 
Cerebral: 331 
Chain: 333 
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Connected: 1460 
Connector: 443 
Connection: 444 
Connotation: 445 
Consecutive: 446 
Consonnance: 447 
Consonantization: 448 
Consonantal: 449 
Consonantal Diminution: 669 
Consonnant: 450 
Constant: 452 

Constative: 454 
Constellation: 455 
Constituent: 456 
Constituent (class): 459 
Constituent (phrase): 2064 
Constrietion: 460 
Constrietive: 461 
Construction: 462 
Construct: 463 

Contat of longuage: 464 
Contamination: 465 
Content: 466 

Content (word): 467 
Content (plane): 468 
Content of unity: 469 
Context: 470 

Context-Free Rule: 474 
Contextual: 475 
Contextual (grammar): 476 
Contextual (Rule): 477 
Contextual (Compleness): 478 
Contextual (perfection): 1986 
Contextual (Example): 479 
Contextual! (Sence): 480 


Commutable: 398 
Commutate: 400 
Commutation: 399 
Compact: 401 
Comparaison: 402 
Comparatism: 404 
Comparative: 403 
Compatibility: 405 
Compensatory: 406 
Competence: 407 
Complement: 408, 948 
Complementarity: 409 
Complementary: 410 
Completive: 411 
Completivization: 412 
Completivisor: 413 
Complex: 414 
Complex Sentence: 2065 
Complex symbol: 2656 
Complex lexeme: 1921 
Component: 415, 948 
Componential: 416 
Compound: 422 
Compound word: 1727 
Comprehension: 425 
Conative (case): 426 
Concatenation: 427 
Concept: 428 
Concessive: 429 
Concomitance: 430 
Concord: 431 
Concrete: 432 
Condition: 433 
Conditioned: 434 
Conditional: 435 


Contextual (Probability): 481 
Contextual (Theory): 482 
Contextual (variant): 483 
Contextual (Determination): 484 
Continuant (Sound): 485 
Contoid: 486 

Contracted: 488 


Conditional (sentence): 436 
Conditional Connector: 437 
Conditional (fature): 438 
Conditional (mood): 439 
Congeneric: 440 
Cojugation: 442 

Conjoined Form: 954 
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Datism: 551 

Dative: 550 
Deafness: 2635 
Declarative: 553 
Declarative Sentence: 2070 
Declinable: 558 
Declination: 557 
Deep: 2937 
Defective: 563 
Definite: 564 
Definition: 565 
Deflexion: 567 
Deglutination: 568 
Degree: 569 
Decetie: 560 
Delabialization: 575 
Delection: 576 
Delimination: 578 
Delocutive: 579 
Demarcation: 581 
Demarcative: 580 
Demi-occlusive: 582 
Demonstrative: 583 
Denominative: 584 
Denotative: 585 
Denotation: 586 
Denotatum: 587 
Dense: 589 

Dental: 590 
Dentilabial: 591 
Dependency: 592 
Dependent: 593 


Dependent (Contextual): 594 


Dephonalogization: 695 
Deponent: 598 
Depreciatory: 601 
Deputy-Ships: 2622 
Derivation: 602 


Contraction: 489 
Contrastive (Distribution): 699 
Contrast: 492 
Contrary: 491 
Contradictory: 480 
Controlability: 498 
Control: 499 
Convention: 500 
Conventional: 501 
Conventionalism: 502 
Conventionalist: 503 
Convergence: 504 
Co-occurrence: 507 
Coordination: 508 
Co-ordinating: 509 
Co-ordinated: 510 
Coprolalia: 511 
Copula: 512 
Copulative: 513 
Coronal: 517 
Co-Reference: 518 
Corpus: 519 
Correcting: 520 
Correlative: 521 
Correlation: 522 
Correlative (paire): 523 
Correspondance (theory): 524 
Correspondance 
(grophic-phonetic): 525 
Coupling: 580 
Cost: 592 
Cut: 531 
Covered: 533 
Cutting: 559 
Crasis: 534 
Creativity: 535 
Creole: 536 
Creolization: 537 
Culminative (function): 546 
Cuneiform: 547 
Cursive: 548 
Cycle: 549 


Dialectology: 650 
Diaphone: 651 
Diaphora: 652 
Diathesis: 653 
Dichotics: 654 
Diareasis: 656 
Differentiation: 659 
Differential: 662 
Diffuse: 663 
Diglassie: 664 
Digraphe: 665 


Distant «assimilation»: 667 


Dilogy: 668 
Diphtong: 671 
Diphtongaison: 670 
Direct style: 2578 
Disjunct: 678 


Disjunctive: (vowel): 2940 


Dittology: 702 
Divergence: 703 
Discontinous: 675 
Discretness: 676 
Dissimilarity: 682 
Dissimilation: 683 
Dissonance: 687 
Distinctive: 689 
Distribution: 696 
Distributional: 700 
Distributive: 692 
Disyllabic: 688 
Dittology: 702 
Divergence: 703 
Documentary: 705 
Doer: 706 

Donain: 708 
Dorso: 710 
Dorso-Alveolar: 711 
Dorso-Palatal: 712 
Dorso-velar: 713 
Dorsum: 714 
Double: 715 
Doubled: 717 


Derivable: 604 
Derivational: 603 


Derivtional (Suffix): 2608 


Derived (verb): 2883 
Dermolaxy: 607 
Desaecentuation: 608 
Desopharyngal: 2927 
Despoling: 600 
Desambiguation: 609 
Desaspiration: 610 
Descending: 611 
Descriptive: 612 
Delineation: 613 
Description: 614 
Descriptive: 615 
Descriptivist: 616 
Designator: 617 
Designation: 618 
Designatum: 619 
Desinence: 620 
Deteched: 621 
Detaching: 622 
Determinant: 624 
Determinative: 625 
Determination: 626 
Determinatum: 627 
Determined: 628 
Determinism: 629 
Deverbal: 632 
Deverbative: 633 
Deviation: 634 

Drift: 635 
Devocalization: 636 
Devocalised: 637 
Devoiced: 638 
Devoicing: 639 
Diachrony: 640 


Diachronic: 641, 642, 643, 644, 645 


Diaeritic (mark): 642 
Diagram: 644 
Dialect: 647 
Dialectalization: 648 
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Enigme: 780 
Enjambement: 781 
Enunciative: 785 
Enthymem: 787 
Enthymemism: 788 
Entry: 790 
Enumeration: 791 
Epanalepsis: 793, 794 
Epanaphora: 795 
Epanastroph: 796 
Epanados: 797 
Epanorthosis: 798 
Epenthesis: 799 
Epenthetic: 800 
Epicene: 802 — 
Epigraph: 804 
Epigraphie: 805 
Epiphoneme: 806 
Epiphora: 807 
Epistrophe: 809 
Epithet: 811 
Epizeuxis: 812 
Eponym: 813 
Ephemeral: 1713 
Equation: 815 
Equative: 814, 817, 818 
Equational: 816 
Equivalence: 819 
Equivalent: 820 
Equivogue: 823 
Ergative: 824 
Ergativity: 825 
Essive: 827 
Ethnical: 829 
Ethno-linguistics: 830 
Ethno-Phonemic: 831 
Etic: 832 
Ethmology: 836 
Euphemism: 839 
Euphony: 840 
Euphonic: 841 
Evaluation: 843 


Doublet: 718 
Dual: 722 
Durative: 724 
Dynamic: 728 
Dysagraphia: 730 
Dysarthria: 729 
Dyslalia: 731 
Dyslexia: 732 
Dysorthographia: 733 
Dysphasia: 734 
Dysprosody: 736 
Dyssyntaxiec: 735 


E 


Echolaly: 738 
Economy: 739 
Ecphoneme: 740 
Ecthlipsis: 741 
Effect: 743 
Effective: 744 
Egressive: 746, 747 
Ejective: 748 
Elaboration: 749 
Elative: 751 
Element: 752 
Eme principal: 
Emic: 763 
Elision: 759 
Ellipsis: 760 
Emotive: 764 
Empty: 2901 
Emphasis: 765 
Emphatic: 766 
Enallage: 769 
Enation: 770 
Enclisis: 774 
Enclitic: 775 
Endocentric: 776 
Energy: 778 
Engender: 779 
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Familiar: 894 Evaluative: 842 


Family: 895 Evanescent: 844 
Faucal: 896 Evalutive: 845, 846 
Faultly Liaison: 1971, 2873 Exception: 847 
Fovorite Sentence: 2073 Exchangeable: 848 
Feature: 2775, 833 Exclamation: 849 
Feild: 707 Exclamative: 851, 852. 853 
Figure: 903 Exclamotory: 853 
Final: 907 Exclusive: 854 
Final contrast: 1841 Exclusion: 855 
Final voicing Exhalation: 856 
Firstly: 2178 Exhaustive: 857 
Fixation: 914 Exeursus: 858 
Fixed (Accent): 915 Exocentric: 859 
Fixed (word order): 916 Expansion: 860 
Flapped sound: 917 Expansionnel: 861 
Flexion: 920 Expiration: 862 
Flexion iterne: 921 Explanation: 864 
Flexional Language: 1414 Expletive: 863 
Flexion (Radical): 922 Explictness: 856 
Form: 2773 Explosion: 868 
Forte: 2517 Explosive: 867 
Fosislized: 1702 Expressive: 869 
Fossilized: 912 Expression: 870 
Free: 2646, 1686 Expressivity: 874 
Free vowel: 1465, 2941 Extension: 875 
Function: 924, 1700 Extensional: 877 
Free veriation: 2859 Extraction: 879 
Functional: 1649 Ex-tralinguistic: 880 
Functional Linguistics: 928 Extro-aral: 881 
Functional (word): 929 Extra-nuclear: 882 
Fuuctional (Rendement): 2374 Extra-high pitch: 883 
Extraposition: 886 
G Expressing: 958 
Etymology: 
Gallicism: 978 Etymologycakygs 
Gemination: 979 
Gemineted: 980 F 
Genealogy: 981 
General (grammar): 982 Factive: 887 
Generalization: 983 Factitive: 889 
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Glattis: 1022 

Glottochronology: 1023 
Glutturolization: 1024 

Gnomic: 1025 

Govern: 1027 

Governing word: 1703 
Grodation: 1028 

Grodation: (vowel): 1029 
Gradual (opposition): 1030 
Grammar: 1031 

Grammar of Errors: 1032 
Grammatical: 1034, 1704,2609 
Grammatical (Affix): 1036 
Grammatical (Ambiguity): 1037 
Grammatical (Analysis): 1038 
Grammatical (Gotegories): 1039 
Grammatical (change): 1040 
Grammatical (Perfection): 1041 
Grammatical (Divergence): 1042 
Grammatical (Features): 1043 
Grammatical (Form): 1044 
Grammatical (Gender): 1045 
Grammatical (hierarchy): 1046 
Grammaticality: 1047 
Grammaticality (meaning): 1048 
Grammaticality (order): 1049 
Grammaticality (suffix): 1050 
Grammaticality 
1987 
Grammaticality (Synthesis): 1051 
Grammaticality (Theory) 1052 
Gremmaticalization: 1053 
Grammeme: 1035 

Graph: 1055 

Grapheme: 1056 

Grapheme (Correspondance): 1057 
Graphy: 1058 

Graphic: 1059 

Graphic (mark): 1060 

Graphic (medium): 1061 

Graphic (sign): 1062 

Graphic (substance): 1063 


(Completnoss): 
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Generalised: 984 
Generalised (Trasformation): 984 
Generalised (Comparative): 985 
Generality: 986 

Generation: 987 

Generative: 988 

Generative (grammar): 989 
Generate (To): 990 

Generic: 991 

Genetic: 992 

Genetive: 993 

Genetive (case): 998 

Genetive (classification): 995 
Genetive (morphem): 999, 1689 
Genetive (phonetics): 996 
Genetive saxon: 994 

Genetive (relation Ships): 997 
Genetic (origine): 1000 
Genotext: 1001 

Genotype: 1002 

Gender: 1003 

Gender: (Naturel) 1004 
Geography (linguistic): 1005 
Geolinguistics: 1006 
Gerundive: 1007 

Gestalt: 1008 

Gesture: 1010 

Gesture (language): 1011 
Glide: 1009 
Glide of sentence: 1012 
Glossal: 1014 

Glossary: 1461 

Glassematics: 1015 
Glasseme: 1016 

Glossolalia: 1017 

Glossology: 1081, 1019 
Glossomany: 1020 

Glottal: 1021 

Glattal Catch: 2100 

Glattal Soft Catch: 2101 
Glattal hard Catch: 2102 
Glattalized: 2518 


Heteronymy: 1100 
Heterophemy: 1101 
Heterogan: 1102 
Heterorganics: 1103 
Hiatus: 1104 
Holophrase: 1106 
Hollow inchoative: 1216 
Holophrasis: 1107 


Hiolophrastic: 1108, 1109 


Holorim: 1110 
Homeonym: 1111 
Homeoptoton: 1112 
Homeostatic: 1113 
Homogeneous: 1115 
Homogeneity: 1116 
Homogram: 1118 
Homograph: 1119 
Homography: 1120 
Homoionym: 1121 
Homophone: 1122 
Homology: 1123 
Homonym: 1124 
Homonymy: 1125 
Homorganic: 1127 
Homosyntagmatic: 1128 
Hybrid: 1129 

Hybrid (Structure): 1130 
Hybrid (Language): 1131 
Hybrid (words): 1132 
Hyoide (Bone): 1133 
Hypallage: 1134 
Hyperacousia: 1135 
Hyperbaton: 1136 
Hyperbole: 1137 
Hyperdialectic: 1138 
Hypercorrection: 1139 
Hyperonym: 1140, 1141 
Hyperonymy: 1142 
Hyperonymic: 1143 
Hyper-urbonism: 1144 
Hypoacousy: 1145 
Hypocoristic: 1146 
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Graphic (Symbol): 1064 
Graphic (Graphology): 1065 
Graphonomy: 1066 
Grassman's (law): 1067 
Grave: 1068 

Grave (Accent): 1069 
Great vowel Shift: 1071 
Grimm's (law): 1072 
Group: 1073 

Guttural: 1074 
Gutturalization: 1075 


H 


Hability: 1076 
Hapaxepy: 1079 
Haplography: 1080, 701 
Haplolaly: 1081 
Haplology: 1082 
Hard: 723 
Harmony: 1083 
Harmonious: 1085 
Harmonic: 1087 
Head word: 1722 
High vowel: 1088 
Hieght: 1089 
Hemistich: 1090 
Hendiadyn: 1091 
Hendiadys: 1092 
Hesitation: 1093 
Heteroclite: 1094 
Heterogeneous: 1095 
Head voice: 2930 
Head vowel: 1698 
Hard palate: 1895 
Hard palatal: 1902 
Hardining7 625 
Heterogloss: 1096 
Heterograph: 1097 
Heterography: 1098 
Heteronym: 1099 


Immediate (situation): 1189 Huponym: 1147 


immediate (Expression): 1190 Hypostasis: 1149 
Immigrant (Language): 1191 Hypotax: 1150 
Immotivited: 1192 Hypotaxix: 1151 
Imperative: 1195 Hypothesis: 1152 
Imperfect: 1193 Hypotactic: 1153, 1155 
Imperative: 1195 Hypothetical: 1154 
Imperative (mond): 1196 Hysteron-Proteon: 1156 
Imperative (sentence): 1197 

Imperative (verb): 1198 i 


Imperfective (mood): 1199 
Imperfective (verb): 2891 
Impersonal: 1200 
Impertinence: 1201 
Implication: 1202 
Implication (Bilateral): 1203 
Implosive: 1204 

Implosive (articulation): 1206 
Implosion: 1205 

Incorrect: 1207 

Inabsentia: 1208 

Inperfect (Sentence): 1211 
Incomplete Sentence: 1212 
Inanimate: 1213 


Icon: 1157 

Iconicity: 1158 
Iconography: 1159 
Iconology: 1160 
ictus: 1161 

Ideal (alphabet): 1163 
Ideal (language): 1164 
identic: 1165 
Identification: 1162 
Ideogram: 1166 
Ideogrammatic: 1168 
Ideograph: 1167 


Inalienable: 1214 Ideographem: 1169 
Inchoative (Aspect): 1215 Ideography: 1170 
Inchoative (verb): 1217 Ideolect: 1171 
Incident: 1218 Idiom: 1173 
Incident (proposition): 1219 Idiomatic: 1172 
Incidental: 1220 Ideosynerasis: 1176 
Incorparating Language: 1413 Idiotism: 1177 
Inclusive: 1224 IHative: 1178, 1179 
Inclusive (pronoun): 1225 Illocacution: 1180 
Inclusive (subotitute): 1226 IIlacutionaire: 1181 
Incopatibility: 1227 Ilacutory: 1182 
Incompatibility (Phonetics): 1228 Image: 1183 
Incompatibel: 1229 Imitative: 1184 
Incomplete: 1230 Immanence: 1185 
Incomplete (Sentence): 1231 Immanent: 1186 
Incorrectnes: 1232 immanentism: 1187 
Incremential (trasformation): 1233 Immediate: 1188 
Indeclinable: 1234 immediate (Constituent): 1188 
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Insistence: 1285 

Insertion: 1284 

Inspiration: 1286 

Inspiratory: 1287 
Instantaneous: 1289 
Instrumental (phontics): 1290 
Instrumental (Adjunct): 1291 
Instrumental (Case): 1292 
Instrumental (Propositon): 1293 
Integrative: 1294 

Integration (of function): 1295 
Intense: 1296 

Intensive: 1297, 1298 
Intensity: 1300 

Intensity (semantic): 1302 
Intensity (Stress): 1303 
Interchageability: 1304 
Interchageability (of words): 1305 
Intercomprehension: 1306 
Interconsonantic: 1307 
Interdental: 1308 

Interdental Fricative: 1309 
Interdependance: 1310 
Interdiction: 1311 
Interference: 1312 

Interior (postion): 1313 
Interlanguage: 1314 
Interliguistics: 1315 
Interlocutor: 1316 

Interlude: 1317 

Intermediary: 1318 
interpretable: 1319 
Interpretative: 1320, 1324 
Interpretation: 1321 
Interpretation (Phonetic): 1322 
Interpretation (Semantic): 1323 
Interro-enphatics: 1325 
Interrogative: 1326 
Interro-negative: 1327 
Interrogative (mark): 1328 
Interrogative (Partial): 1330 
Interrogative (Noum): 1330 
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Indecomposable: 1235 
Indefinite: 1236 
Independence (of context): 1237 
Independent (sentence): 1238 
Indeterminate: 1240 
indetermination: 1239 
Index: 1240, 1241 
Indexing: 1242 
Indicative (form): 1246 
Indicatory of (function): 1244 
Indirect Indication: 1247 
Indice: 1248 

Indirect: 1251 

Inductive: 1252 

Inessive (case): 1253 
Infixation: 772 
Infectum: 1256 
Inference: 1257 
Inferential: 1258 
Inferior: 1259 

Infinite: 1260 

Infinity: 1261 

Infinitive (case): 1262 
Infinitive: 1263 

Infix: 1264 

Inflection: 1266 
Inflection (Initial): 1267 
Inflection (vocalic): 1268 
Ingressive: 1269 
Inspiration: 1270 
Inherent: 1271 

Initial (Element): 1272 
Initial (Accent): 1273 
Initial (inflection): 1274 
Initial (mutation): 1275 
Initial (Position): 1276 
Initial (Sound): 1277 
Initial (Stress): 1278 
Injective: 1279 
Injunctive: 1280 

Inkhorn (term): 1281 
Innate: 1282 


J 


Jargon: 1374 

Jargon aphasia: 1375 
Pun: 1376 

Joint: 1377 

Junctive: 1377 
Junctive: 1378 
Juncture: 1381 
Jussive: 1382 
Juxtaposed: 1383 
Juxtaposition: 1384 
Juxtapositional: 1385 


Juxtapositional (Assimilation): 1386 
Juxtapositional (Dissimilation): 


K 


Kernel: 1387 
Kine: 1388 
Kinem: 1389 
Kinemics: 1390 
Kinesics: 1391 
Kinetic: 1392 
Koine: 1393 
Krasis: 1394 
Kymograph: 1395 


L 


Labial: 1396 
Labialization: 1397 
Labialized: 1398 
Labiodental: 1399 
Labiography: 1400 
Labiopalatal: 1401 
Labiovelar: 1402 
Labiovelar (occlusive): 1403 
Lag: 1406 
Lallation: 1407 
Laminal: 1408 


Interrogative (Sentence): 1331 
Interrogative (word): 1332 
Intersection (of class): 1334 
Interversion: 1336 
Intervocalic: 1337 
Intonation: 1338 

Intonem: 1339 
Intoxication: 1340 
Intonation (Contour): 1341 
Intonation (format): 1342 
Intonation (Language): 1343 
Interlingual: 1344 
Intransitive: 1345 
Intrasivity: 1346 
Intrusion: 1347 

Intrusive (Sound): 1348 
Invariable: 1349 
Invariance Principal: 1350 
Invariant: 1351 

Inverse: 1352 

Inversive: 1353 

Inversion: 1354 

Invert: 1355 

Inverted (Sound): 1356 
lotacism: 1357 

Irrodation: 1358 

Unreal: 1359 

Irregular: 1360 
lsocharonism: 1361 
Isogloss: 1362 

Isoleted: 1363 

Isolation: 1364 
Isomorphism: 1365 
lsosyllabism: 1366 
Isosyntactic: 1367 
isosyntagm: 1368 
Isotonic: 1369 

Isotopy: 1370 

Isotacism: 1371 

Item: 1372 

Iterative: 1373 


Lenition: 1438 

Lento: 1439 

Letter: 1440 

Lexeme: 1441 

Lexemic: 1442 

Lexemic (stratum): 1443 
Lexical (Relation): 1444 
Lexical (Aquisition): 1448 
Lexical: 1445 
Lexicalization: 1446 
Lexical (Sense): 1450 
Lexieal pathopology: 1451 
Lexical (Relation ships): 1452 
Lexical (Rule): 1453 
Lexical (Stress): 1454 
Lexical (word): 1456 
Lexicography: 1457 
Lexicology: 1458 
Lexicon: 1459 
Lexotactiec: 1463 

Lexis: 1462 

Liaison: 1464 

Ligature: 1468 

Limits: 1487 

Linearity: 1488 

Linear (writing): 

Linear (Phoneme): 1490 
Lingua Franca: 1491, 2398 
Lingual: 1492 

Lingual (Sound): 1493 
Linguistics: 1494 
Linguistic (Analysis): 1495 
Linguistic (change): 1497 


Linguistic (Acodemy): 1498, 1499 


Linguistic (Community): 1500 


Linguistic (Comparaison): 1501 


Linguistic (Competence): 1502 
Linguistic (Context): 1504 
Linguistic (Concept): 1503 
Linguistic (Determinism): 1505 
Linguistic (Dictionary): 1506 
Linguistic (Fission): 1507 


Lamino-alveolar: 1409 
Language: 1410 

Language (Secondery): 1412 
Lax: 1422, 1404 

Laxical Hiatus: 1405 
Laryngal: 1423, 1425 
Larynx: 1426 

Lateral: 1427 

Latent: 1428 

Lative: 1429 

Laudotory: 1430 

Laxity: 1433 

Legastheny: 1434 
Lemmatization: 1435 

Lene: 1436 

Linguistic (Isle): 1412 
Linguistic (Performance): 1413 
Linguistic (Sense): 1414 
Linguistic (group): 1415 
Linguistic (Relativism): 1416 
Linguistic (Relativity): 1417 
Linguistic (Semantics): 1518 
Linguistic (Sound): 1519 
Linguistic (Structure): 1520 
Linguistic (Symbol): 1521 
Liguid: 1522 

Lisping: 1523 

Litotes: 1524 

Literol: 1525 

Local (stress): 1526 
Locative: 1527 

Locus (of Consonant): 1528 
Locution: 1531 

Logatum: 1532 

Logogram: 1533 
Logograph: 1534 
Logogriph: 1535 

Logorrhea: 1536 

Long Consonant: 1538 
Long vowel: 1539 

Length: 1540 

Lenis: 1437 


Linguistic (Form): 1508 
Linguistic (Functionalism): 1509 
Linguistic (geography): 1510 
Linguistic (growth): 1511 


Mediodorsal: 1578 

Meduopalatal: 1579 RU 
Medio-passive: 1580 
Meduim: 1581 2 


Medio-Transferability: ae 
Meliorative: 1583 
Melioration: 1584 

Melody: 1585 

Melodic: 1586 

Member: 1588 

Mentalism: 1589 
Mentalistie: 1590 
Mentalistic (Linguistics): 1591 
Mentalistic (Theory): 1592 
Meristatic (Level): 1593 
Merism: 1594 

Message: 1595 

Metabola: 1596 
Metachrony: 1597 
Metadiscourse: 1598 
Metalanguage: 1599 
Metalangage: 1600 
Metalepsis: 1601 
Metalinguistics: 1602 
Metanalysis: 1603 
Metaphone: 1604 
Metaphony: 1605 
Metaphor: 1606 

Metaphor (mediate): 1607 
Metaphor (verbal): 1608 
Metaphoric: 1609 
Metaphoric (Extension): 1610 
Metaphoric (meaning): 1611 
Metaphrase: 1612 
Metaplasm: 1613 
Metastasis: 1614 
Metathesis: 1615 

Metonym: 1617 

Metonymy: 1618 

Metre: 1619 

Microcontext: 1621 
Moicrocosm: 1622 
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Macron: 1541 
Macrocontex: 1542 
Macrocosm: 1543 
Macrospace: 1544 
Macrosegment: 1545 
Major (Catogory): 
Malformation: 1548 
Manifestation: 1549 
Margin: 1550 
Marginal: 1551 
Marginal (Area): 1552 
Marginal (meaning): 1553 
Marker: 1554 

Mark: 1556 

Marked: 1557 

Mass Noun: 1558 
Massive: 1559 
Massics: 1560 

Mat: 1561 

Matrix: 1562 

Matrix (Sentence): 1563 
Matrix (String): 1565 
Matronym: 1565 
Mechanism: 1567 


Mechanism (of utterance): 1568 
Mechanistic (Linguisties): 1569 


Medial: 1571 

Medial (Stress): 1572 
Medial (Contrast): 1572 
Medial (Position): 1573 
Median: 1574, 1733 
Median (Fricative): 1575 
Median (Resonant): 1576 
Mediation: 1577 


Monotonization: 1671 

Mora: 1672 

Morph: 1673 

Morphematic: 1674 
Morpheme: 1675 
Moprpheme (ordiring): 1677 
Morphemic (Analysis): 1678 
Morphemic (Reference): 1679 
Morphemics: 1680 
Morphemics (Stratum): 1681 
Morphogical class: 365 
Morphology: 1688 
Morphophoneme: 1689 
Morphophonology: 1690 
Morphosemanties: 1691, 338 
Morphosyntactic: 1691 
Morphophoneme: 1692 
Morphophonemic (change): 1693 
Morphosyntactic: 1694 
Morphotactics: 1695 

Mute: 1733 

Murmured: 1734 

Musical: 1735 

Mussitation: 1737 


N 


Narrating: 1739 
Nasal: 1740 
Nasalization: 1741 
Nasalized: 1742 
Nasality: 1743 

Nasal twang: 1744 
Nasal (plosion): 1745 
Nasal (Plosive): 1746 
Nasal (Release): 1747 
Nasal (Resonant): 1748 
Nasal (sound): 1649 
Nasal (vowel): 1750 
Nasalvoice: 1751 
Native: 1752 
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Microglossary: 1623 
Microlinguistics: 1624 
Microsegment: 1625 
Mi-closed: 1626 

Mimetic: 1627 

Minimal: 1628 
Mi-occlusive: 1629 
Mi-ouvert: 1630 

Mixed (Sound): 1631 
Mixed (Language): 1632 
Mixed (Class): 1633 

Modal (verb): 1634 
Modality: 1635 

Mood: 1636, 1643 
Modifier: 1637 

Modifying: 1639 
Modification: 1640 
Momentany (Consonant): 1645 
Moneme: 1546 

Moneme Conjoint: 1658 
Monogenesis theory: 1650 
Monoglot: 1651 

Monoglot consonant: 1652 
Monolateral: 1652 
Monoligual (Dictionary): 1653 
Monophermic: 1654 
Monophermic (Structure): 1655 
Monophone: 1656 
Monophonemic: 1657 
Monophonic: 1658 
Monophonematic: 1659 
Monophtong: 1660 
Monophtogization: 1661 
Monorheme: 1662 
Monosemy: 1663 
Monosememy: 1664 
Monosemic: 1665 
Monosyllabe: 1666 
Monosyllabic: 1667 
Monoton: 1668 

Monotone (Speech): 1669 
Monotony: 1670 


Non-Agentive Subject: 2615 
Nihilivoice: 1926 


0 


Objectival: 1806, 1809 
Objective: 1807, 1808 
Obligatory: 1810 

Oblique: 1811 

Obstacle: 1812 

Obselet: 1813 

Obselete (word): 1814 
Obstruent: 1815 

Occlusive: 1816 

Occlusion: 1817 
Occurrence: 1818, 1819 
Olorhyme: 1820 
Onomasiology: 1822 
Onomasitics: 1823 
Onomatopeia: 1824 
Onomatopic (Theory): 1825 
Onomatopic (word): 1827 
Onset: 1828 

Ontive: 1826 

Ontogeny: 1829 

Operand: 1830 

Operotor: 1831, 1832 
Operation (Linguistic): 1833 
Operative (Time): 1834 
Opposant: 1835 

Opposition: 1836 
Opposition (Equipollente): 1837 
Opposition (Phonological): 1838 
Opposition (of Sence): 1839 
Orthogonal opposition: 1843 
Optative: 1846 

Optimal: 1847 

Optional (Transformation): 1848 
Optional (Law): 1849 

Oral: 1850 

Oral (Cavity): 1852 
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Natural: 1753 

Natural (gendre): 1754 
Naturlism: 1755 
Naturalist: 1757 
Naturalized (word): 1757 
Necessery: 1756 
Necesity: 1757 
Negation: 1758 
Neoform: 1759 
Neoglossy: 1760 
Neogrammarians: 1761 
Neology: 1763 
Neologism: 1764 
Neophrasis: 1765 
Neurolinguistics: 1766 
Neutralized: 1767, 1769 
Neutralization: 1768 
Neutral: 1770 

Nexie: 1771 

Nexus: 1772 

Node: 1778 

Noun: 1781 

Number: 1782 
Nominal: 1783, 1784 
Nominal (Clause): 1785 
Nominal (Marker): 1786 
Nominalization: 1787 
Nominalism: 1788 
Naminal (Sequence): 1789 
Nominative: 1790 
Non-Bemobilized: 1791 
Non-Blocked: 1792 
Non-Consonnantic: 1793 
Non-sharp: 1794 
Non-Sense: 1796 
Non-Vocalic: 1797 
Normative: 1799 

Norm: 1800 

Nounation: 1801 
Nucleus: 1802, 2078 
Nucleus Of sentence: 1803 
Non-Nasal: 1851 


Palatography: 1904 
Palilaly: 1905 
Polindrom: 1906 
Paliphrasy: 1907 
Palindromic: 1908 
Paliphemy: 1909 
Panchronics: 1910 
Paradigmatic: 1911 
Pardigm: 1912, 1913 
Paradoxine: 1914 
Paragoge: 1915 
Paragogics: 1916 
Paragrammatism: 1917 
Paragraphy: 1918 
Paralanguage: 1919 
Paralangue: 1920 
Paralexia: 1922 
Paralinguistics: 1923 
Paralinguistic: 1924 
Parallelism: 1925 
Paraphasia: 1928 
Paraphemy: 1929 
Paraphrase: 1930 
Paraphrastic: 1931 
Paraplasm: 1932 
Parasynonym: 1934 
Parasynthese: 1935 
Parasynthesis: 1936 
Parasyntheton: 1937 
Parataxis: 1938 
Paronym: 1939, 1950 
Parenthesis: 1941 
Parenthetization: 1942 
Parasyllabic: 1944 
Paronomasia: 1949 
Paronymous: 1951 
Paroxytone: 1952 
Paroxytonic: 1953 
Participle: 1954 
Particle: 1956 
Paricularization: 1957 
Partial: 1958 
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Oral (Consonent): 1853 
Oral (Resonant): 1854 
Order: 1855 

Ordering (of words): 1856 
Ordering (of Rules): 1850 
Ordinary: 1861 

Ordinal: 1862 

Ordinal (Adjective): 1863 
Ordinal (Number): 1864 
Ordely: 1865 

Organs of speech: 1866 
Orientation: 1867 
Oriented: 1868 

Original: 1869 
Originality: 1870 

Origin: 1872 

Origin of Longuage: 1873 
Ortheopy: 1874 
Ortheopic: 1875 
Orthoepist: 1876 
Orthagonal (opposition): 1877 
Orthophony: 1878, 1879 
Ostensive (delfinition): 1880 
Output: 1883 

Open: 1884 

Overtone: 1885 

Opeming: 1887 
Oxymoron: 1888 
Oxytone: 1889 
Oxytoniser: 1890 


p 


Padding: 347 

Pair: 1891 

Palatal: 1892 
Palate: 1893 
Palatolization: 1898 
Palatalized: 1899 
Palatized: 1901 
Palatogram: 1903 


Partinency (of position): 2009 
Pharyngeal: 2011 
Pharyngalized: 2012 
Pharygalization: 2013 
Pharyngal (Carity): 2014 
Pharyngalised (Consonnant): 2015 
Pharym: 2016 

Phase: 2017 

Phatic: 2018 

Philology: 2019 

Phonation: 2020 

Phonatory: 2021 
Phonematics: 2023, 2026 
Phonematic: 2024 
Phonematic (Unity): 2025 
Phonematics: 2026, 2039 
Phoneme: 2027 
Phonaestheme: 2028 
Phonemics: 2031 

Phonemic (analysis): 2032 
Phonemic (Accent): 18 
Phonemic (change): 2034, 342 
Phonemic (Contrast): 2035 
Phonemic (Difference): 2036 
Phonemic (lown): 2037 
Phonemic (Opposition): 2038 


Phonemic (variation phontics): 2040 


Phonemic (Stratum): 2041 
Phonemic (Stress): 2042 
Phonemic (Structure): 2043 
Phonemic (System): 2044 
Phonemic (Transcription): 2045 
Phonetics: 2046 

Phonetic (chamge): 2047, 344 
Phonetic (Context): 2048 
Phonetic (Differnce): 2049 
Phonetic (Similarity): 2050 
Phonetic (Evolution): 2051 
Phonetic (Habit): 2052 
Phonetic (Phonetization): 2053 
Phony: 2054 
Phonochronology: 2055 


Partial (Assimilation): 1959 
Partial (Equivalent): 1960 
Parts of speech: 1961 
Partitive: 1962 

Perfect: 1943 

Past Continous: 1946 
Past historic: 1965 

Past perfect: 1966, 1969 
Passive: 1968 

Pastiche: 1970 

Patient: 1973 

Patronimic: 1975 
Pattern: 1976 

Pause: 1977 

Pause-pitch: 1978 
Pejorative: 1979 

Penult: 1980 
Perciptibility: 1981 
Perfective: 1982 
Perfectivation: 1985 
Perfectum: 1988 
Performative (verb): 1989 
Performence: 1983 
Performer: 1990 

Period: 1991 

Periodic (wave): 1992 
Period: 1991 

Periodic (wave): 1993 
Periodic (Sentence): 1995 
Periphony: 1994 
Periphrasis: 1996 
Perissology: 1997 
Permansive (Aspect): 1998 
Permansive (mond): 1999 
Permutable: 2001 
Permutation: 2002 
Perseveration: 2003 
Person: 2004 

Personal (Eding): 2005 
Personal (Subtitut): 2006 


Personal (Concordance): 2007 


Partinency: 2008 


Polysyllab: 2120 
Polysyndeton: 2122 
Polysynthesis: 2123 
Polysynthetic: 2124 
Polytonic: 2125 

Ponctual: 2127 
Ponctuation: 2126 
Popular: 2128 

Position: 2131 

Position al (mobilitty): 2132 
Positional (class): 2133 
Positional (Probability): 2134 
Positional (variant): 2135 
Position of occarrence: 2136 
Positive (Conditioning): 2137 
Positive (degree): 2138 
Possessive: 2139 
Post-alveolar: 2140 
Post-Adjective: 2141 
Post-Consonnantal: 2143 
Post-Article: 2142 
Post-Dental: 2144 
Post-determiner: 2145 
Post-Dorsal: 2146 
Posterior: 2147 

Postifix: 2148 
Post-nominative: 2150 
Post-Palatal: 2151 
Post-positive: 2152 
Post-position: 2153 
Post-Tonic: 2154 
Post-velar: 2155 
Post-vocalic: 2156 
Potential: 2157 
Potentiality: 2158 
Potential (Sentence): 2159 
Potential (word): 2160 
Pre-Adjective: 2162 
Pre-Article: 2163 
Pre-Base: 2164 
Pre-Aspirated: 2165 
Pre-Consonnantic: 2166 
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Phonogram: 2056, 2057 
Phonology: 2058 
Phonologic: 2059 
Phonometrics: 2060 
Phonostylistics: 2061 
Phonosyntax: 2062 
Phrase: 2063 

Phrase marker: 2067 
Phrase Structure: 2076 
Periodic Sentence: 2081 
Phrasiology: 2082 
Phrastic: 2084 
Physio-phonetics: 2085, 2086 
Pictem: 

Pictogram: 2088 
Pictography: 2089 
Pidgin: 2090 

Pitch: 2091 

Perfect word: 2094 
Perfect: 2095 

Plene: 2096 

Pleonosm: 2097 
Plereme: 2098 

Plosive: 2099 
Plurarity: 2103 

Plurar: 2103 

Plurar: 2104 
Plurivalence: 2106 
Plurimorphem: 2107 
Plurigloss: 2108 
Polysemous: 2109 
Poetics: 2110 

Point of articulation: 2111 
Polyglot: 2112 
Polyphonic: 2113 
Polyphony: 2114 
Polysemia: 2115 
Polysemantic: 2116 
Polysememy: 2117 
Polysemic: 2118 
Polysemous: 2119 
Ploysyllabic: 2121 


Projective: 2218 
Prolative: 2221 
Projection: 2220 
Prolepsis: 2222 
Praleptic: 2223 
Pronoun: 2224 
Pronominal: 2225 
Pronominalization: 2226 
Proparoxytone: 2227 
Proparoxytonic: 2228 
Propostion: 2231 
Proportional: 2229 
Prosiopesis: 2232 
Prosodeme: 2234 
Prosody: 2235 
Prosodic: 2236, 2237, 2238 
Prosopesis: 2240 
Prothesis: 2241 
Prothetic: 2242, 2244 
Protase: 2243 
Proto-Semantic: 2245 
Protacted: 2246 
Protraction: 2247 
Proverbe: 2248 
Proximic: 2249 
Proximity: 2250 
Proximal: 2251 
Psittacism: 2252 
Pseudo-Clivage: 2253 
Pseudo-Synonym: 2254 
Pseudo-Copulative: 2255 
Pseudo-Intransitive: 2256 
Pseudo-Subordonned: 2257 
Psycholinguistics: 2258 
Pun: 300 

Pure Language: 2259 
Pure Linquistics: 2260 
Pure Phonetics: 2261 
Pure Semontics: 2262 
Pure Syntax: 2263 

Pure vowel: 2264 
Purism: 2564 


Pre-Dental: 2167 
Pre-Determiner: 2168 
Predicat: 2169 
Predicative: 2170, 2173 
Predicative (Compund): 2172 
Prefix: 2175 

Pregnant: 2177 
Pre-Nasalized: 2179 
Pre-Palatal: 2180 
Preposition: 2181 
Prescriptive: 2182 
Present: 2183 
Presentative: 2184 
Preseriptive: 2185 
Prescriptivism: 2186 
Pressure: 2187 

Preterite: 2189 
Preterition: 2190 
Pretonic: 2191 
Preterminal: 2192 
Prevelar: 2193 

Privative: 2194 

Primary: 2196 

Prevers: 2195 

Primary (Stress): 2197 
Primary (Change): 2198 
Primary (Compund): 2199 
Primary (Sence): 2200 
Primary (Phoneme): 2201 
Primary (vowel): 2202 
Primary (word): 2203 
Primitive: 2204 

Primitive (language): 2205 
Principal (Constituent): 2206 
Principal (Sentence): 2207 
Privative (Contrast): 2208 
Probability: 2210 
Proclitic: 2212 
Production: 2213 
Productivity: 2214 
Proform: 2216 
Progressive: 2217 


Rapport of mining: 2310 
Rapport (Paradigmatic): 2309 
Rapport (Syntagmatic): 2311 
Rare: 1078 

Realira: 2312 

Realisation: 2313 

Realism: 2314 

Reality: 2315 

Rebus: 2317 

Repeated: 2317 
Recategorization: 2318 
Reciving: 2319 

Reciprocity: 2320 
Reciprocal: 2321 
Recognition: 2323 
Recombining: 2324 
Rection: 2326 
Reconstruction: 2325 
Recurrence: 2327 
Recursion: 2332 

Recursive: 2329 

Recursive (Element): 2329 
Recursive (Consonant): 2331 
Recursive (Opposition): 2333 
Recursive (Law): 2334 
Recursivity: 2335 

Reduncy: 2336 

Reduction: 2338 
Reduplication: 2338, 2339 
Real: 2340 

Real (Definition): 2341 

Real (Feminine): 2342 

Real (Synonym): 2343 
Reference: 2344, 2345 
Reference (Theory): 2346 
Referent: 2347 

Referential (Function): 2350 
Reflective: 2351 

Reflex: 2352 

Reflexivity: 2354 

Register: 2359 

Regressive: 2360, 2361 
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Purist: 2267 
Putative: 2268 
Putative (Aspect): 2269 


Q 


Quadrangular: 2269 
Quadriliteral: 2270 
Quadrisyl!lable: 2271 
Quardrisyllabic: 2272 
Quadruplets: 2273 
Qualifier: 2274 
Qualificative: 2275 
Qualificative (Adjective): 2276 
Qualificative (Accent): 2277 
Qualificative (gradation): 2278 
Qualifed: 2280 

Qualisign: 2281 

Quality: 2282 

Quality (word): 2283 
Quantificator: 2284 
Quantifier: 2285 
Quantitative: 2286 
Quantity: 2287 

Quantity (Sound): 2288 
Quantity of syllabes: 2289 
Quasi-Homonym: 2290 
Quasi-Imperfective: 2291 
Quasi-Pair: 2292 
Quasi-Purpose: 2293 
Quasi-proposition: 2294 
Quinquiliteral: 2295 


R 


Radiation: 2299 

Radical: 2300, 2301 
Radical (Flexion): 2303 
Radical (language): 2304 
Ramification: 2306 
Rank: 2307 


Segmetal (phoneme): 2414 
Segmentation: 2411 
Segmentator: 2415 
Selctive: 2416 

Selection: 2417 
Semanteme: 2418 
Semantic: 2419 

Semantic (Filed): 2420 
Semantic (Component): 2421 
Semantic (Analysis): 2422 
Semantic (change): 2423 
Semantic (Conformity): 2424 
Semantic (Development): 2425 
Semantic (Domain): 2426 
Semantic (Extension): 2427 
Semantic (Feature): 2428 
Semantic (Intensity): 2429 
Semantic (lsomorphism): 2430 
Semantic (Level): 2431 
Semantic (Marker): 2432 
Semantic (Pair): 2433 
Semantic (Prapriety): 2434 
Semantic (Ronge): 2435 
Semantic (Structure): 2436 
Semantic (Study): 2437 
Semantic (Substance): 2438 
Semantic (Triangle): 2439 
Semantic (Volue): 2440 
Semasiography: 2441 
Semasiology: 2442 
Sematology: 2443 

Seme: 2444 

Semiology: 2445, 2456 
Semel fective: 2446 
Sememe: 2447 

Sememic (Stratum): 2448 
Semi-agglunative: 2449 
Semi-Auxiliary: 2450 
Semicolon: 2451 
Semi-Consonant: 2452 
Semi-occlusive: 2454, 2455 
Semiotic: 2457 
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Regroupement: 2362 
Rehilamiento: 2363 
Relaxed: 2364 
Reflexing: 2365 
Relative: 2366 
Relation: 2367 

Relic: 2373 
Rephonologization: 2376 
Resonance: 2377 
Resonator: 2378 
Ressemblance: 2379 
Restriction (of Sence): 2380 
Reserve: 2381 
Retracted: 2382 
Retraction: 2383 
Retrenchement: 2384 
Retroaction: 2385 
Retroflex: 2386 
Retroflexion: 2387 
Reversible: 2388 
Recomposed: 2389 
Rhem: 2390 
Rhetoric: 2391 
Rhatacism: 2392 
Rhyme: 2393 
Repeated: 2394 
Rhythm: 2395 
Rhythmic: 2396 
Rhythmicity: 2397 
Root: 2298 
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Samprasorana: 2399 

Sane: 2401 

Satellite: 2403 
Schlintement: 2407 
Segment: 2409 

Segmental: 2410 

Segmetal (analysis): 2412 
Segmetal (morpheme): 2413 


Singular: 2501 

Singular (Trasformation): 2502 
Singular (Expression): 2503 
Sinsign: 2505 

Situation: 2506 
Sociotive: 2507 
Sociolect: 2508 
Sociolinguisties: 2509 
Sociosemeotics: 2510 
Solecism: 2511 

Sombre: 2512 
Sonogram: 2522 

Sonant: 2530, 2531 
Somograph: 2529 
Sonor: 2532 
Sonorisation: 2533 
Sonority: 2534 
Subcategory: 2535 
Sub-Categorization: 2536 
Subcode: 2539 
Subjacent: 2541 
Spefication: 2542 
Speaker: 2616 

Speeific: 2543 

Spectre: 2544 

Spectram: 2545 
Sepctogram: 2546 
Spectragraph: 2547 
Spirant: 2548 

Split: 2549 

Statics: 2551 

Stative: 2550 

Stem: 2552 

Stereotype: 2553 
Stimulus: 2554 

Stratum: 2555, 2556, 2559 
Stratificational: 2558 
Stratificationalist: 2557 
Stress (Accent): 2561 
Stress (Accentuel): 2562 
Stress (Contrast): 2563 
Strident: 2564 
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Semiotic (System): 2458 
Semiotic (Triangle): 2459 
Semi-open: 2460 

Semi-plosive: 2461 
Semi-vowel: 2464 

Semic: 2462 

Semic (analysis): 2463 

Sens: 2465 

Separable suffix: 2611 
Sequema: 2466 

Sequema (of constituents): 2467 
Sequema (of Tense): 2468 
Sequential (Condition): 2469 
Sequential (Expansion): 2470 
Sequential (Relation): 2471 
Series: 2472 

Shifter: 2474 

Shwa: 2408 

Sibilant: 2475 

Sigmatic: 2477 

Sigmatism: 2478 

Sign: 2480 

Signal: 2479 

Signifiance: 2481 

Significant: 2482 

Signification: 2484 
Signification (Associative): 2485 
Significative: 2483 
Signifcatum: 2486 

Signified: 2487 

Similar: 2488 

Similitud: 2490 , 

Simple: 2492 

Simple (Sentence): 2493 
Simple (vowel): 2494 

Simple (Nuclus): 2495 

Simple (Stem): 2496 
Simplification (Rule): 2497 
Simultaneous: 2498 
Simultaneous 
constituants): 2499 
Simultaneity: 2500 


(immdiats 


Superlative: 2618 
Superordinate: 2619 
Superposition: 2620 
Supersegmental: 2628 
Superstratum: 2621 
Suppletive: 2623 
Suppression: 2624 
Supradental: 2625 
Supralocal: 2626 
Supraglottal: 2627 
Survival: 2637 
Supicious paire: 2638 
Suspension: 2639 
Syllabary: 2640 
Sillabation: 2641 
Sullabem: 2652 
Syllabic: 2653 
Syllepsis: 2654 
Symbole: 2655 
Symbolism: 2657 
Symmetry: 2659 
Symmetrical: 2660 
Symptome: 2661 
Synaleph: 2662 
Synapsis: 

Syneresis: 2664, 2672 
Synecdoche: 2671 
Synedesis: 2670 
Syncategorematic: 2665 
Synchronic: 2667 
Synchrony: 2666 
Syncoptation: 2668 
Synizesis: 2673 
Synom: 2674 
Synonymy: 2675 
Syntagm: 2681 
Syntagmatic: 2679 
Syntagmatic (Relation): 2680 
Syntactic: 2683 
Syntactic (Analysis): 2684 
Syntactic (Class): 2685 
Syntactic (Compoment): 2686 
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Stroboscope: 2565 
Structural: 2566 

Structural (Ambiguity): 2567 
Structural (grammar): 2568 
Structural (Linguistics): 2569 
Structural (morphem): 2570 
Structural (Theory): 2571 
Structuralism: 2572 
Structure: 2573 

Style: 2577 

Stylistics: 2579 

Stylametry: 2580 
Stylostatics: 2581 

Subject: 2613 

Subjective (lexicon): 2584 
Subjectivity: 2583 
Subjunctive: 2585 

Sublative: 2586 
Subordination: 2587 
Subordination (Complexe): 2588 
Subordinate (Sentence): 2589 
Subordinate (word): 2590 
Subordinating: 2591 
Subordinator: 2592 
Subphonemic: 2593 
Subphonemic (Feature): 2594 
Subphonemic (Variant): 2595 
Subsidiary (Dialect): 2596 
Substance: 2597 
Substantive: 2598 
Substativized: 2599 
Substitute: 2601 
Substitutability: 2600 
Substitution: 2602 
Substitution (gremmatical): 2602 
Substitution (Lexical): 2603 
Substrate: 2604 

Substratum: 2605 
Suction-stop: 2606 

Suffix: 2607 

Subject: 2613 

Superficial: 2617 


Terminaison: 2725 
Terminative: 2726 
Terminative (Case): 2727 
Terminology: 2728 
Ternary: 2729 

Tertiary: 2730 
Tetraphtong: 2740 

Text: 2741 

Thematic: 2742 

Thematic: 2744 

Thematic (Fexion): 2745 
Thematic (morphem): 2746 
Thematisation: 2747 
Theory (Linguistic): 2748 
Theory (of meaning): 2750 
Theoretical: 2751 
Theoretical (Linguisties): 2752 
Theoretical (Semantice): 2753 
Theoretical (Syntax): 2754 
Thorn: 2755 

Tic-verbal: 2756 

Tild: 2757 

Timbre: 2758 

Time: 2716 

Tmesis: 2759 

Token: 2823 

Tonality: 2762 

Toneme: 2763 

Tonetics: 2764 

Tonic: 2765 

Tonic (Accent): 2766 
Topic: 2767 

Topology: 2768 
Toponymy: 2769 

Total: 2770 

Turn: 2771 

Turned: 2772 
Transcendent: 2784 
Transcription: 2785 
Transfer: 2786 
Transformation: 2787 
Transformational: 2788 
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Syntactic (Compund): 2687 
Syntactic (Construction): 2688 
Syntactic (Devias): 2689 
Syntactic (Donblet): 2690 
Syntactic (order): 2691 
Syntactic ( Unity): 2692 
Synthem: 2693 

Synthetic: 2695 

Synthesis: 2694 

System: 2696 

Systemic: 2697 

Systemic (grammar): 2698 


T 


Tabooed: 2700 
Tabou: 2699 
Tachylaly: 2701 
Tactical: 2702 
Tagnem: 2703 
Tagmemic: 2704 
Tagmemic (Theory): 2705 
Tagency: 2706 
Ta-Ta (Theory): 2707 
Tautology: 2708 
Tapinosis: 2709 
Tautology: 2708 
Tautophony: 2710 
Taxem: 2711 
Taxonomy: 2712 
Taxonomic: 2713 
Technical term: 
Telescoping: 2714 
Tempo: 2715 
Tendancy: 2717 
Tenor: 2719 
Tense: 2718 
Tension: 2720 - 
Tenus: 2721 

Term: 2722 


Unidimensional: 2829 
Unilateral: 2830 
Unipersonal: 2831 
Univers of discours: 2832 
Universal: 2835 
Universality: 2834 
Univocal: 2837 
Univocity: 2836 
Usage: 2838 

Uvular: 2838 

Urule: 2842 


Vacant: 2844 

Valence: 2845 

Valency: 2846 

Value: 2848 

Variable: 2852 

Variant: 2853, 2854, 2855 
Variation: 2856 

Vedette: 2860 
Vehicular: 2861, 2862 
Vehicule: 2863 

Velar: 2864, 2870 

Velar (Vowel): 2870 
Velar (Stop): 2866 
Velaric: 2865 
Velarization: 2867 
Velarized: 2868, 2869 
Velic: 2871 

Velum: 2872 

Verb: 2874, 2882 
Verbal: 2875, 2876, 2877 
Verbal Root: 2778 
Verbal (Syntagm): 2879 
Verbal (Sequence): 2880 
Verbal (Phrase): 2881 
Verbigeration: 2893 
Verbomany: 2894 
Veracious: 2895 
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Transformational (Component): 
2789 

Trasnformational (grammar): 2790 
Transitive: 2791 
Transition: 2792 
Transitional: 2793 
Transitivity: 2794 
Translation: 2796 
Translative: 2795 
Transliteration: 2797 
Transmutation: 2798 
Transphrastic: 2799 
Transphrastic (level): 2800 
Transpositon: 2801 
Transubstantivation: 2802 
Treasure: 2803 

Triad: 2804 

Triangle (Vocalic): 2805 
Triangle (Semantic): 2806 
Triangle (Semiotic): 2807 
Tri-Informatic: 2810 
Trilateral Root: 2811 
Trilateral (language): 2812 
Trille: 2813 

Triphtong: 2814 

Triplet: 2816 

Triptot: 2817 

Trisyllabic: 2815 

Trite: 2819 

Trivalent: 2818 

Trope: 2820 

Truncation: 2821 

Type: 2822 

Typology: 2824 


U 


Umlaut: 2825 

Unary: 2826 

Unary (Transformation): 2827 
Unicity: 2828 


Yod: 2845 
Yodization: 2846 


2 


Zero: 2847 

Zero (alternant): 2848 
Zero (anaphora): 2849 
Zero (change): 2850 

Zero (Determinatum): 2851 
Zero (Formant): 2852 
Zero (Modification): 2853 
Zero (word): 2854 
Zetacism: 2855 

Zeugma: 2856 

Zipf's (law): 2857 
Zozotement: 2858 
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Vernacular: 2896 
Vertical: 2898 
Virtuality: 2902 

Virtual: 2903 

Virtuem: 2904 

Vocable: 2905 
Vocabulary: 2906, 2907 
Vocal: 2908 

Vocalic (phonem): 2910 
Vocalic (System): 2911 
Vocalic (Consonant): 2912 
Vocolization: 2913, 2914 
Vocalism: 2915 
Vocative: 2916 

Vocoid: 2917 

Voiced: 2918 

Voice: 2922 

Voicing: 2920 

Volutive: 2931 


W 


Worf-Sapir (Hypothesisof) 


